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<RepeatBlock-Amend><Amend>Ändringsförslag		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Avdelning 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Förslag till

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS DIREKTIV

om inrättande av ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning 



(Text av betydelse för EES)
	Förslag till

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS DIREKTIV

om inrättande av ett EU-intyg för personer med funktionsnedsättning och för äldre och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning och för äldre 



(Text av betydelse för EES)


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Det är nödvändigt och motiverat att särskilt inkludera äldre i detta direktiv, eftersom ungefär hälften av alla personer med funktionsnedsättning i EU är äldre än 65 år (48,5 %, källa: Eurostat 2022). Dessutom förväntas antalet personer med funktionsnedsättning öka i takt med att EU:s befolkning blir äldre.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Avdelning 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Förslag till

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS DIREKTIV

om inrättande av ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning 



(Text av betydelse för EES)
	Förslag till

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS DIREKTIV

om inrättande av ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-intyg om vägtransport för personer med funktionsnedsättning 



(Text av betydelse för EES)

	
	(Denna ändring berör hela texten)


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Det är viktigt att inte begränsa omfattningen av detta intyg till enbart parkeringsvillkor och
parkeringsmöjligheter. Detta intyg är faktiskt utformat för att även garantera fritt tillträde till zoner med begränsat tillträde.
Av ovannämnda skäl föreslås att dess benämning ändras från
”EU-parkeringstillstånd” till ”EU-intyg om vägtransport”.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(1)	Europeiska unionen bygger på värdena människans värdighet, frihet och respekt för de mänskliga rättigheterna och har åtagit sig att bekämpa diskriminering, inbegripet på grund av funktionsnedsättning, i enlighet med fördraget om Europeiska unionen (EU-fördraget), fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (EUF-fördraget) och Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna (stadgan).
	(1)	Europeiska unionen bygger på värdena människans värdighet, frihet och respekt för de mänskliga rättigheterna och har åtagit sig att bekämpa diskriminering, inbegripet på grund av funktionsnedsättning, i enlighet med fördraget om Europeiska unionen (EU-fördraget), fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (EUF-fördraget), Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna (stadgan) och FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 2a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(2a)	Ett undantag ska läggas till i artikel 2.2 för att möjliggöra tillfälligt erkännande av en persons funktionsnedsättning för övergångsfasen när personen flyttar utomlands för arbete eller studier, och medan personen genomgår förfarandet för förnyad bedömning för att få sin funktionsnedsättning erkänd av den nya medlemsstaten. Detta undantag ska även gälla deltagare i EU:s rörlighetsprogram, t.ex. Erasmus+.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 2a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(2a)	I artikel 25 i stadgan erkänner och respekterar unionen rätten för äldre att leva ett värdigt och oberoende liv och att delta i det sociala och kulturella livet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Det är nödvändigt och motiverat att särskilt inkludera äldre i detta direktiv, eftersom ungefär hälften av alla personer med funktionsnedsättning i EU är äldre än 65 år (48,5 %, källa: Eurostat 2022). Dessutom förväntas antalet personer med funktionsnedsättning öka i takt med att EU:s befolkning blir äldre.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 2b (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(2b)	För att stärka förslaget om parkeringstillståndet och göra vissa konkreta förbättringar för personer med funktionsnedsättning ska en ny databas inrättas som ska informera personer med funktionsnedsättning om de olika parkeringsrättigheterna och om bestämmelser för parkeringsplatser som är förbehållna personer med funktionsnedsättning i de olika medlemsstaterna och dess regioner, städer och kommuner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(3)	Varje unionsmedborgare har den grundläggande rätten att fritt röra sig och uppehålla sig inom medlemsstaternas territorier, om inte annat följer av de begränsningar och villkor som föreskrivs i fördragen och i bestämmelserna om genomförande av fördragen.
	(3)	Varje unionsmedborgare har den grundläggande rätten att fritt röra sig och uppehålla sig inom medlemsstaternas territorier, om inte annat följer av de begränsningar och villkor som föreskrivs i fördragen och i bestämmelserna om genomförande av fördragen. I artikel 18 i FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning erkänns även rätten för personer med funktionsnedsättning till fri rörlighet samt friheten att välja bosättningsort på lika villkor som andra.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Monica Semedo, Dragoş Pîslaru, Irena Joveva, Sylvie Brunet, Marie-Pierre Vedrenne</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(4)	Enligt Europeiska unionens domstol är unionsmedborgarskapet avsett att vara den grundläggande ställningen för medlemsstaternas medborgare när de utövar sin rätt att fritt röra sig och uppehålla sig inom medlemsstaternas territorier, vilket gör det möjligt för dem som befinner sig i samma situation att inom EUF-fördragets materiella tillämpningsområde åtnjuta samma behandling i rättsligt hänseende, oberoende av deras nationalitet, med förbehåll för de undantag som uttryckligen föreskrivs.
	(4)	Enligt Europeiska unionens domstol är unionsmedborgarskapet avsett att vara den grundläggande ställningen för medlemsstaternas medborgare när de utövar sin rätt att fritt röra sig och uppehålla sig inom medlemsstaternas territorier, vilket gör det möjligt för dem som befinner sig i samma situation att inom EUF-fördragets materiella tillämpningsområde åtnjuta samma behandling i rättsligt hänseende, oberoende av deras nationalitet, med förbehåll för de undantag som uttryckligen föreskrivs. Rätten till fri rörlighet bör också gälla tredjelandsmedborgare som är lagligen bosatta i en av Europeiska unionens medlemsstater, och har en funktionsnedsättning som erkänns i den medlemsstaten, i syfte att främja likabehandling. Därför ska detta direktiv kompletteras med en rättsakt som kommer att fylla det rättsliga vakuum som finns mellan EU-medborgare och lagligen bosatta tredjelandsmedborgare i detta avseende. Detta kommer att skapa större rättssäkerhet, inte minst för kvinnor och flickor som är tredjelandsmedborgare och har en funktionsnedsättning och som är lagligen bosatta i Europeiska unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani, Jordi Cañas, Monica Semedo, Dragoş Pîslaru, Irena Joveva, Max Orville, Sylvie Brunet, Marie-Pierre Vedrenne</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(5)	Unionen är part i Förenta nationernas konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning39 och är bunden av dess bestämmelser som utgör en integrerad del av unionens rättsordning inom ramen för dess befogenheter. Alla medlemsstater är parter i FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning och är bundna av den även inom ramen för sina befogenheter.
	(5)	Unionen är part i Förenta nationernas konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning39 och är bunden av dess bestämmelser som utgör en integrerad del av unionens rättsordning inom ramen för dess befogenheter. Alla medlemsstater är parter i FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning och är bundna av den även inom ramen för sina befogenheter. Även om unionen och alla dess medlemsstater är bundna av FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning finns det betydande skillnader i dess genomförande3a. Det finns ett behov av att göra framsteg när det gäller jämlikhet för personer med funktionsnedsättning i unionen samt i alla medlemsstater, till exempel genom investeringar i infrastruktur, kapacitetsuppbyggnad och upplysningskampanjer. Unionen och alla medlemsstater bör vidare ratificera det fakultativa protokollet till FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning.

	_________________
	_________________

	
	3a https://fra.europa.eu/en/publication/2023/implementing-un-convention-rights-persons-disabilities-human-rights-indicators

	39 Rådets beslut 2010/48/EG av den 26 november 2009 om ingående från Europeiska gemenskapens sida av Förenta nationernas konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning (EUT L 23, 27.1.2010, s. 35).
	39 Rådets beslut 2010/48/EG av den 26 november 2009 om ingående från Europeiska gemenskapens sida av Förenta nationernas konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning (EUT L 23, 27.1.2010, s. 35).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Alicia Homs Ginel, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(6)	Syftet med FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning är att främja, skydda och säkerställa det fulla och lika åtnjutandet av alla mänskliga rättigheter och grundläggande friheter för alla personer med funktionsnedsättning och att främja respekten för deras inneboende värde och därigenom säkerställa deras fullständiga och faktiska deltagande och inkludering i samhället på lika villkor som andra. I FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning erkänns också vikten av att vidta lämpliga åtgärder för att säkerställa tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning.
	(6)	I FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning erkänns att personer med funktionsnedsättning innefattar personer med varaktiga fysiska, psykiska, intellektuella eller sensoriska funktionsnedsättningar, vilka i samspel med olika administrativa, tekniska och samhälleliga hinder kan leda till att de diskrimineras. Syftet med FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning är därför att främja, skydda och säkerställa det fulla och lika åtnjutandet av alla mänskliga rättigheter och grundläggande friheter för alla personer med funktionsnedsättning och att främja respekten för deras inneboende värde, individens självbestämmande, inbegripet friheten att göra egna val, och personers självständighet, och därigenom säkerställa deras fullständiga och faktiska deltagande och inkludering i samhället på lika villkor som andra. I FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning erkänns också vikten av respekt för olikheter och accepterande av personer med funktionsnedsättning som en del av den mänskliga mångfalden och mänskligheten och av att vidta lämpliga åtgärder för att säkerställa fullt och likaberättigad tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(6)	Syftet med FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning är att främja, skydda och säkerställa det fulla och lika åtnjutandet av alla mänskliga rättigheter och grundläggande friheter för alla personer med funktionsnedsättning och att främja respekten för deras inneboende värde och därigenom säkerställa deras fullständiga och faktiska deltagande och inkludering i samhället på lika villkor som andra. I FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning erkänns också vikten av att vidta lämpliga åtgärder för att säkerställa tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning.
	(6)	Syftet med FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning är att främja, skydda och säkerställa det fulla och lika åtnjutandet av alla mänskliga rättigheter och grundläggande friheter för alla personer med funktionsnedsättning och att främja respekten för deras inneboende värde och därigenom säkerställa deras fullständiga och faktiska deltagande och inkludering i samhället på lika villkor som andra. I FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning erkänns också vikten av att vidta lämpliga åtgärder för att säkerställa tillgänglighet för alla personer med funktionsnedsättning och för att säkerställa att personer med funktionsnedsättning åtnjuter personlig rörlighet med största möjliga självständighet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(6)	Syftet med FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning är att främja, skydda och säkerställa det fulla och lika åtnjutandet av alla mänskliga rättigheter och grundläggande friheter för alla personer med funktionsnedsättning och att främja respekten för deras inneboende värde och därigenom säkerställa deras fullständiga och faktiska deltagande och inkludering i samhället på lika villkor som andra. I FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning erkänns också vikten av att vidta lämpliga åtgärder för att säkerställa tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning.
	(6)	Syftet med FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning är att främja, skydda och säkerställa det fulla och lika åtnjutandet av alla mänskliga rättigheter och grundläggande friheter för alla personer med funktionsnedsättning och att främja respekten för deras inneboende värde och därigenom säkerställa deras fullständiga och faktiska deltagande och inkludering i samhället och i livets alla områden på lika villkor som personer utan funktionsnedsättning. I FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning erkänns också vikten av att vidta lämpliga åtgärder för att säkerställa tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(6)	Syftet med FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning är att främja, skydda och säkerställa det fulla och lika åtnjutandet av alla mänskliga rättigheter och grundläggande friheter för alla personer med funktionsnedsättning och att främja respekten för deras inneboende värde och därigenom säkerställa deras fullständiga och faktiska deltagande och inkludering i samhället på lika villkor som andra. I FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning erkänns också vikten av att vidta lämpliga åtgärder för att säkerställa tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning.
	(6)	Syftet med FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning är att främja, skydda och säkerställa det fulla och lika åtnjutandet av alla mänskliga rättigheter och grundläggande friheter för alla personer med funktionsnedsättning och att främja respekten för deras inneboende värde och därigenom säkerställa deras fullständiga och faktiska deltagande och inkludering i samhället på lika villkor som andra. I FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning erkänns också vikten av att vidta lämpliga åtgärder för att säkerställa lika möjligheter och tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 6a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(6a)	I FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning erkänns vidare de svåra förhållandena för personer med funktionsnedsättning som är utsatta för diskriminering på flera grunder eller försvårade former av diskriminering på grund av ras, hudfärg, kön, språk, religion, politisk eller annan åskådning, nationell, etnisk, ursprunglig eller social härkomst, egendom, börd, ålder eller ställning i övrigt. I konventionen erkänns särskilt att kvinnor och flickor med funktionsnedsättning löper större risk och är utsatta för diskriminering på flera grunder och att konventionsstaterna bör vidta lämpliga åtgärder för att säkerställa att de fullt och likaberättigat åtnjuter alla mänskliga rättigheter och grundläggande friheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(7)	I den europeiska pelaren för sociala rättigheter, som proklamerades av Europaparlamentet, rådet och Europeiska kommissionen i Göteborg den 17 november 201740, föreskrivs att var och en, bland annat oberoende funktionsnedsättning, har rätt till lika behandling och lika möjligheter när det gäller, bland annat, tillgång till varor och tjänster som erbjuds allmänheten (princip 3). I den europeiska pelaren för sociala rättigheter erkänns dessutom att personer med funktionsnedsättning har rätt till tjänster som gör det möjligt för dem att delta i samhället (princip 17).
	(7)	I den europeiska pelaren för sociala rättigheter, som proklamerades av Europaparlamentet, rådet och Europeiska kommissionen i Göteborg den 17 november 20174, föreskrivs att var och en, bland annat oberoende av funktionsnedsättning, har rätt till lika behandling och lika möjligheter när det gäller sysselsättning, socialt skydd, utbildning och tillgång till varor och tjänster som erbjuds allmänheten och att lika möjligheter för underrepresenterade grupper ska främjas (princip 3). I den europeiska pelaren för sociala rättigheter erkänns dessutom att personer med funktionsnedsättning har rätt till ett värdigt liv och till inkomststöd som säkerställer en skälig levnadsstandard, tjänster som gör det möjligt för dem att delta i samhället samt en arbetsmiljö som är anpassad till deras behov (princip 17).

	_________________
	

	40 Interinstitutionell proklamation av den europeiska pelaren för sociala rättigheter (EUT C 428, 13.12.2017, s. 10).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
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<Article>Skäl 7a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(7a)	I FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning erkänns att kvinnor och flickor med funktionsnedsättning är utsatta för diskriminering på flera grunder och att konventionsstaterna bör vidta åtgärder för att säkerställa att de fullt och likaberättigat åtnjuter alla mänskliga rättigheter och grundläggande friheter. Konventionen om förebyggande och bekämpning av våld mot kvinnor och av våld i hemmet, som EU är part till, ska också vara en vägledning för inrättandet av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.
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	(7a)	Mandatet gällande jämlikhet och icke-diskriminering i artikel 5 i konventionen om rättigheter för personer med funktionsnedsättning är relevant, eftersom EU-intyget om funktionsnedsättning är avsett att påskynda jämlikhet för personer med funktionsnedsättning genom ett erkännande inom hela EU, i dess medlemsstater och dem sinsemellan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 8</Article>
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	(8)	Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2019/88241 (den europeiska rättsakten om tillgänglighet) syftar till att förbättra tillgången till produkter och tjänster genom att undanröja och förebygga hinder som uppstår till följd av olika tillgänglighetskrav i medlemsstaterna, och därigenom bidra till att öka tillgången till tillgängliga produkter och tjänster på den inre marknaden, inbegripet tillgång till webbplatser och tjänster för mobila enheter för vissa offentliga tjänster42 , och förbättra tillgången till relevant information. Dessutom garanterar unionslagstiftningen rätten till icke-diskriminering när det gäller tillgång till transporter och andra rättigheter såsom rätten att kostnadsfritt få assistans för passagerare med funktionsnedsättning och nedsatt rörlighet som reser med flyg43, tåg44, vattenburna transportmedel45 eller bussar46. Unionslagstiftningen gör det också möjligt för medlemsstaterna att föreskriva sänkta avgifter eller vägavgifter för avgiftsbelagda vägar/broar/tunnlar samt undantag från skyldigheten att betala sådana avgifter eller vägavgifter för fordon som används eller ägs av personer med funktionsnedsättning när det gäller avgiftsbelagda vägar47.
	(8)	Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2019/88241 (den europeiska rättsakten om tillgänglighet) syftar till att övervinna hinder för personer med funktionsnedsättning och personer med fysisk funktionsnedsättning och till att förbättra tillgången till produkter och tjänster genom att undanröja och förebygga hinder som uppstår till följd av olika tillgänglighetskrav i medlemsstaterna, och därigenom bidra till att öka tillgången till tillgängliga produkter och tjänster på den inre marknaden, inbegripet tillgång till webbplatser och tjänster för mobila enheter för vissa offentliga tjänster42, och förbättra tillgången till relevant information. Dessutom garanterar unionslagstiftningen rätten till icke-diskriminering när det gäller tillgång till transporter och andra rättigheter såsom rätten att kostnadsfritt få assistans för passagerare med funktionsnedsättning och nedsatt rörlighet som reser med flyg43, tåg44, vattenburna transportmedel45 eller bussar46. Unionslagstiftningen gör det också möjligt för medlemsstaterna att föreskriva sänkta avgifter eller vägavgifter för avgiftsbelagda vägar/broar/tunnlar samt undantag från skyldigheten att betala sådana avgifter eller vägavgifter för fordon som används eller ägs av personer med funktionsnedsättning när det gäller avgiftsbelagda vägar47.

	_________________
	_________________

	41 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2019/882 av den 17 april 2019 om tillgänglighetskrav för produkter och tjänster (EUT L 150, 7.6.2019, s. 70).
	41 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2019/882 av den 17 april 2019 om tillgänglighetskrav för produkter och tjänster (EUT L 150, 7.6.2019, s. 70).

	42 Dessutom syftar direktiv (EU) 2016/2102 om tillgänglighet avseende offentliga myndigheters webbplatser och mobila applikationer till att förbättra tillgängligheten till offentliga myndigheters webbplatser och deras appar.
	42 Dessutom syftar direktiv (EU) 2016/2102 om tillgänglighet avseende offentliga myndigheters webbplatser och mobila applikationer till att förbättra tillgängligheten till offentliga myndigheters webbplatser och deras appar.

	43 Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1107/2006 av den 5 juli 2006 om rättigheter i samband med flygresor för personer med funktionshinder och personer med nedsatt rörlighet (EUT L 204, 26.7.2006, s. 1).
	43 Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1107/2006 av den 5 juli 2006 om rättigheter i samband med flygresor för personer med funktionshinder och personer med nedsatt rörlighet (EUT L 204, 26.7.2006, s. 1).

	44 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/782 av den 29 april 2021 om rättigheter och skyldigheter för tågresenärer (EUT L 172, 17.5.2021, s. 1).
	44 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/782 av den 29 april 2021 om rättigheter och skyldigheter för tågresenärer (EUT L 172, 17.5.2021, s. 1).

	45 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1177/2010 av den 24 november 2010 om passagerares rättigheter vid resor till sjöss och på inre vattenvägar och om ändring av förordning (EG) nr 2006/2004 (EUT L 334, 17.12.2010, s. 1).
	45 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1177/2010 av den 24 november 2010 om passagerares rättigheter vid resor till sjöss och på inre vattenvägar och om ändring av förordning (EG) nr 2006/2004 (EUT L 334, 17.12.2010, s. 1).

	46 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 181/2011 av den 16 februari 2011 om passagerares rättigheter vid busstransport och om ändring av förordning (EG) nr 2006/2004 (EUT L 55, 28.2.2011, s. 1).
	46 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 181/2011 av den 16 februari 2011 om passagerares rättigheter vid busstransport och om ändring av förordning (EG) nr 2006/2004 (EUT L 55, 28.2.2011, s. 1).

	47 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 1999/62/EG och Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2022/362 om ändring av direktiven 1999/62/EG, 1999/37/EG och (EU) 2019/520 vad gäller uttag av avgifter på fordon för användningen av vissa infrastrukturer
	47 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 1999/62/EG och Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2022/362 om ändring av direktiven 1999/62/EG, 1999/37/EG och (EU) 2019/520 vad gäller uttag av avgifter på fordon för användningen av vissa infrastrukturer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 8a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(8a)	I konventionen om rättigheter för personer med funktionsnedsättning slås i artikel 18, som ägnas åt rätten till fri rörlighet och till medborgarskap, fast att konventionsstaterna ska erkänna rätten för personer med funktionsnedsättning till fri rörlighet, frihet att välja bosättningsort och till medborgarskap på samma villkor som andra, bl.a. genom att säkerställa att personer med funktionsnedsättning på grund av funktionsnedsättning inte berövas sin rätt att erhålla, äga eller använda dokumentation om sitt medborgarskap eller annan identitetsdokumentation eller sin rätt att utnyttja de gällande förfarandena, exempelvis immigrationsförfaranden, som kan behövas för att underlätta utövande av rätten till fri rörlighet.
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	(9)	Ansökan om erkännande av funktionsnedsättningsstatus ska göras hos behöriga myndigheter i bosättningsmedlemsstaten, eftersom detta är ett ärende som faller inom dessa myndigheters befogenheter. Varje medlemsstat och dess respektive behöriga myndigheter har ett förfarande för bedömning av funktionsnedsättning som skiljer sig åt mellan medlemsstaterna. Om de behöriga myndigheterna erkänner en sökandes funktionsnedsättningsstatus utfärdar de ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort eller någon annan formell handling som bekräftar sökandens funktionsnedsättningsstatus.
	(9)	Ansökan om erkännande av funktionsnedsättningsstatus ska göras hos behöriga myndigheter i bosättningsmedlemsstaten, eftersom detta är ett ärende som faller inom dessa myndigheters befogenheter. Varje medlemsstat och dess respektive behöriga myndigheter har ett förfarande för bedömning av funktionsnedsättning som skiljer sig åt mellan medlemsstaterna. Om de behöriga myndigheterna erkänner en sökandes funktionsnedsättningsstatus utfärdar de ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort eller någon annan formell handling som bekräftar sökandens funktionsnedsättningsstatus. Vissa medlemsstater har inte något gemensamt nationellt intyg om funktionsnedsättning och/eller någon definition av funktionsnedsättning, vilket kan leda till erkännande av olika grader av funktionsnedsättning. I dessa medlemsstater kan behov av tjänster eller andra kriterier användas – ofta på olika sätt i olika sektorer – när tjänster eller förmåner beviljas personer med funktionsnedsättning
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	(9)	Ansökan om erkännande av funktionsnedsättningsstatus ska göras hos behöriga myndigheter i bosättningsmedlemsstaten, eftersom detta är ett ärende som faller inom dessa myndigheters befogenheter. Varje medlemsstat och dess respektive behöriga myndigheter har ett förfarande för bedömning av funktionsnedsättning som skiljer sig åt mellan medlemsstaterna. Om de behöriga myndigheterna erkänner en sökandes funktionsnedsättningsstatus utfärdar de ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort eller någon annan formell handling som bekräftar sökandens funktionsnedsättningsstatus.
	(9)	För personer med funktionsnedsättning och för äldre gäller att ansökan om erkännande av funktionsnedsättningsstatus eller status som äldre ska göras hos behöriga myndigheter i bosättningsmedlemsstaten, eftersom detta är ett ärende som faller inom dessa myndigheters befogenheter. Varje medlemsstat och dess respektive behöriga myndigheter har ett förfarande för bedömning av funktionsnedsättning som skiljer sig åt mellan medlemsstaterna. Om de behöriga myndigheterna erkänner en sökandes funktionsnedsättningsstatus eller status som äldre utfärdar de ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort, ett intyg för äldre eller någon annan formell handling som bekräftar sökandens funktionsnedsättningsstatus eller status som äldre.
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	(10)	På grund av att funktionsnedsättningsstatus inte erkänns mellan medlemsstaterna kan personer med funktionsnedsättning stöta på särskilda svårigheter när de utövar sina grundläggande rättigheter till fri rörlighet.
	(10)	På grund av att funktionsnedsättningsstatus inte erkänns mellan medlemsstaterna kan personer med funktionsnedsättning stöta på särskilda svårigheter när de utövar sina grundläggande rättigheter till fri rörlighet. I den sociala begreppsmodellen när det gäller funktionsnedsättning fastställs att det är samhället som hindrar personer med fysisk funktionsnedsättning. Funktionshinder är något som påtvingas ovanpå funktionsnedsättning, eftersom personer med funktionsnedsättning i onödan isoleras och stängs ute från fullt deltagande i samhället. Funktionsnedsättning är den begränsning av den enskildes funktioner som orsakas av fysisk, psykisk eller sensorisk funktionsnedsättning. Funktionshinder är en förlust eller begränsning av möjligheter att delta i det ”normala livet” i samhället på grund av fysiska och sociala hinder. Medlemsstaterna uppmanas att ändra sina nationellt tillämpade definitioner för att anpassa dem till den sociala begreppsmodellen när det gäller funktionsnedsättning och att i enlighet därmed utforma rättvisa och transparenta förfaranden för bedömning av funktionsnedsättning.
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	(10)	På grund av att funktionsnedsättningsstatus inte erkänns mellan medlemsstaterna kan personer med funktionsnedsättning stöta på särskilda svårigheter när de utövar sina grundläggande rättigheter till fri rörlighet.
	(10)	På grund av att funktionsnedsättningsstatus inte erkänns mellan medlemsstaterna kan personer med funktionsnedsättning stöta på särskilda svårigheter när de utövar sina grundläggande rättigheter till fri rörlighet. Definitionerna av funktionsnedsättning och de kriterier som används för att bedöma funktionsnedsättning i medlemsstaterna är nära kopplade till det befintliga socialförsäkringssystemet i varje land, som avgör tillträdet till exempelvis en skyddad arbetsmarknad eller tillgången till förmåner för personer med funktionsnedsättning och deras anhörigvårdare.
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	(10)	På grund av att funktionsnedsättningsstatus inte erkänns mellan medlemsstaterna kan personer med funktionsnedsättning stöta på särskilda svårigheter när de utövar sina grundläggande rättigheter till fri rörlighet.
	(10)	På grund av att funktionsnedsättningsstatus eller status som äldre inte erkänns mellan medlemsstaterna kan personer med funktionsnedsättning och äldre stöta på särskilda svårigheter när de utövar sina grundläggande rättigheter till fri rörlighet.
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	(10)	På grund av att funktionsnedsättningsstatus inte erkänns mellan medlemsstaterna kan personer med funktionsnedsättning stöta på särskilda svårigheter när de utövar sina grundläggande rättigheter till fri rörlighet.
	(10)	På grund av att funktionsnedsättningsstatus inte erkänns ömsesidigt mellan medlemsstaterna stöter personer med funktionsnedsättning ofta på särskilda svårigheter när de utövar sina grundläggande rättigheter till fri rörlighet.
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	(11)	Personer med funktionsnedsättning som under längre perioder flyttar till andra medlemsstater för anställning, studier eller andra ändamål, kan, om inte annat föreskrivs i lag eller överenskommits mellan medlemsstaterna, få sin funktionsnedsättningsstatus bedömd och formellt erkänd av de behöriga myndigheterna i den andra medlemsstaten och kan få ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort eller någon annan formell handling som erkänner deras funktionsnedsättning i enlighet med tillämpliga bestämmelser i den medlemsstaten.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Begreppet ”lång” eller ”längre” period förefaller odefinierat. Det är lämpligare att bibehålla giltigheten för de två handlingar som utfärdats av hemlandet tills ”bosättning” antas i värdlandet (t.ex. en ung person med funktionsnedsättning som deltar i Erasmus i ett annat europeiskt land bosätter sig inte där under den perioden, och det skulle inte vara rimligt att betunga honom/henne med begäran om handlingar från värdlandet även om det handlar om en längre period på flera månader).
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	(11)	Personer med funktionsnedsättning som under längre perioder flyttar till andra medlemsstater för anställning, studier eller andra ändamål, kan, om inte annat föreskrivs i lag eller överenskommits mellan medlemsstaterna, få sin funktionsnedsättningsstatus bedömd och formellt erkänd av de behöriga myndigheterna i den andra medlemsstaten och kan få ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort eller någon annan formell handling som erkänner deras funktionsnedsättning i enlighet med tillämpliga bestämmelser i den medlemsstaten.
	(11)	Personer med funktionsnedsättning som under längre perioder flyttar till andra medlemsstater för anställning, studier eller andra ändamål, kan, om inte annat föreskrivs i lag eller överenskommits mellan medlemsstaterna, få sin funktionsnedsättningsstatus bedömd och formellt erkänd av de behöriga myndigheterna i den andra medlemsstaten och kan få ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort eller någon annan formell handling som erkänner deras funktionsnedsättning i enlighet med tillämpliga bestämmelser i den medlemsstaten. Personer med funktionsnedsättning som vistas i landet under en bestämd tidsperiod som är längre än den som anses vara kort tid inom ramen för ett rörlighetsprogram bör dock inte behöva få sin funktionsnedsättningsstatus bedömd i den nya medlemsstaten. Det kan röra sig om rörlighetsprojekt för yrkesutbildning, skolelever, vuxenutbildning, ungdomsutbyten, ungdomsarbetare, ungdomsverksamhet, inkluderingsinsatser inom DiscoverEU, projekt för studenter och personal inom högre utbildning, partnerskap för samarbete.
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	(11)	Personer med funktionsnedsättning som under längre perioder flyttar till andra medlemsstater för anställning, studier eller andra ändamål, kan, om inte annat föreskrivs i lag eller överenskommits mellan medlemsstaterna, få sin funktionsnedsättningsstatus bedömd och formellt erkänd av de behöriga myndigheterna i den andra medlemsstaten och kan få ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort eller någon annan formell handling som erkänner deras funktionsnedsättning i enlighet med tillämpliga bestämmelser i den medlemsstaten.
	(11)	Personer med funktionsnedsättning samt äldre som under längre perioder flyttar till andra medlemsstater för anställning, studier, som bor eller vistas i andra medlemsstater för andra ändamål, kan, om inte annat föreskrivs i lag eller överenskommits mellan medlemsstaterna, få sin funktionsnedsättningsstatus eller status som äldre bedömd och formellt erkänd av de behöriga myndigheterna i den andra medlemsstaten och kan få ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort, ett intyg för äldre eller någon annan formell handling som erkänner deras funktionsnedsättning eller status som äldre i enlighet med tillämpliga bestämmelser i den medlemsstaten.
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	(11)	Personer med funktionsnedsättning som under längre perioder flyttar till andra medlemsstater för anställning, studier eller andra ändamål, kan, om inte annat föreskrivs i lag eller överenskommits mellan medlemsstaterna, få sin funktionsnedsättningsstatus bedömd och formellt erkänd av de behöriga myndigheterna i den andra medlemsstaten och kan få ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort eller någon annan formell handling som erkänner deras funktionsnedsättning i enlighet med tillämpliga bestämmelser i den medlemsstaten.
	(11)	Om personer med funktionsnedsättning flyttar under längre perioder till andra medlemsstater för anställning, studier eller andra ändamål bör EU-intyget om funktionsnedsättning tjäna som tillfälligt erkännande av deras funktionsnedsättningsstatus till dess att ett formellt beslut fattas av de behöriga myndigheterna i den andra medlemsstaten genom ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort eller någon annan formell handling som erkänner deras funktionsnedsättning i enlighet med tillämpliga bestämmelser i den medlemsstaten.
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<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 12</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(12)	Personer med erkänd funktionsnedsättningsstatus som reser till eller besöker en annan medlemsstat än den medlemsstat där de är bosatta kan dock stöta på betydande svårigheter, om deras funktionsnedsättning inte erkänns i den medlemsstat de reser till eller besöker och om de inte innehar ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort eller någon annan formell handling som bekräftar deras funktionsnedsättning i den mottagande medlemsstaten, för att omfattas av sådana särskilda villkor och/eller sådan positiv särbehandling som erbjuds där.
	(12)	Personer med erkänd funktionsnedsättningsstatus som reser till eller besöker en annan medlemsstat än den medlemsstat där de är bosatta stöter dock ofta på betydande svårigheter, om deras funktionsnedsättning inte erkänns i den medlemsstat de reser till eller besöker och om de inte innehar ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort eller någon annan formell handling som bekräftar deras funktionsnedsättning i den mottagande medlemsstaten, för att omfattas av sådana särskilda villkor och/eller sådan positiv särbehandling som erbjuds där. Personer med icke-synliga funktionsnedsättningar råkar ofta ut för särskilda svårigheter när de uppmanas att bevisa sin funktionsnedsättning vid resor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 12</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(12)	Personer med erkänd funktionsnedsättningsstatus som reser till eller besöker en annan medlemsstat än den medlemsstat där de är bosatta kan dock stöta på betydande svårigheter, om deras funktionsnedsättning inte erkänns i den medlemsstat de reser till eller besöker och om de inte innehar ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort eller någon annan formell handling som bekräftar deras funktionsnedsättning i den mottagande medlemsstaten, för att omfattas av sådana särskilda villkor och/eller sådan positiv särbehandling som erbjuds där.
	(12)	Personer med erkänd funktionsnedsättningsstatus och äldre som reser till eller besöker en annan medlemsstat än den medlemsstat där de är bosatta kan dock stöta på betydande svårigheter, om deras funktionsnedsättning eller deras status som äldre inte erkänns i den medlemsstat de reser till eller besöker och om de inte innehar ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort, ett intyg för äldre eller någon annan formell handling som bekräftar deras funktionsnedsättning eller status som äldre i den mottagande medlemsstaten, för att omfattas av sådana särskilda villkor och/eller sådan positiv särbehandling som erbjuds där.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 12a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(12a)	Att vara kvinna är en faktor som påverkar alla dimensioner, inbegripet rörlighet och fri rörlighet, och måste därför beaktas så att denna lagstiftning bidrar till att erkänna rättigheterna för kvinnor och flickor med funktionsnedsättning, mödrar till och anhörigvårdare för personer med funktionsnedsättning och skyddar dem från diskriminering på flera grunder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 13</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(13)	I detta fall missgynnas personer med funktionsnedsättning som reser till eller besöker en annan medlemsstat när de utövar sin rätt till fri rörlighet jämfört med personer med funktionsnedsättning som innehar ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort eller någon annan formell handling som bekräftar deras funktionsnedsättning i den medlemsstat de reser till eller besöker.
	(13)	I detta fall missgynnas personer med funktionsnedsättning och äldre som reser till eller besöker en annan medlemsstat när de utövar sin rätt till fri rörlighet jämfört med personer med funktionsnedsättning och äldre som innehar ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort, ett intyg för äldre eller någon annan formell handling som bekräftar deras funktionsnedsättning i den medlemsstat de reser till eller besöker.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Monica Semedo, Jordi Cañas, Dragoş Pîslaru, Irena Joveva, Sylvie Brunet, Marie-Pierre Vedrenne</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 13a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(13a)	Hinder för den grundläggande rätten till fri rörlighet förvärras för kvinnor och flickor med funktionsnedsättning som utsätts för diskriminering på flera grunder på alla områden i livet, inte minst inom utbildning och sysselsättning. Exempelvis har 20 % av alla kvinnor med funktionsnedsättning heltidsanställning, jämfört med 29 % av alla män med funktionsnedsättning och 48 % av alla kvinnor utan funktionsnedsättning. 22 % av alla kvinnor med funktionsnedsättning löper risk för fattigdom jämfört med 20 % av alla män med funktionsnedsättning och 16 % av alla kvinnor utan funktionsnedsättning. 17 % av alla kvinnor med funktionsnedsättning tar examen från högre utbildning, jämfört med 18 % av alla män med funktionsnedsättning och 32 % av alla kvinnor utan funktionsnedsättning. 11 % av alla kvinnor med funktionsnedsättning har icke tillgodosedda vårdbehov, jämfört med 10 % av alla män med funktionsnedsättning och 3 % av alla kvinnor utan funktionsnedsättning.47a Skillnaden är särskilt märkbar i landsbygdsområden där tillgången till tjänster och möjligheter i allmänhet är mycket mer begränsad jämfört med i stadsområden. Därför måste EU-intyget om funktionsnedsättning ha ett tydligare jämställdhetsperspektiv och bidra till att förbättra den fria rörligheten, särskilt för kvinnor och flickor med funktionsnedsättning, exempelvis när de flyttar till en annan medlemsstat för arbete eller studier och där den nya medlemsstaten gör en förnyad bedömning. Det är avgörande att den utsatta situationen för kvinnor och flickor med funktionsnedsättning inte förvärras ytterligare, utan snarare att de uppmuntras att utöva sin fria rörlighet och skyddas när de gör det för att säkerställa deras fria rörlighet och ekonomiska oberoende.

	
	_________________

	
	47a Intersecting inequalities in the European Union in the 2023 Gender Equality Index https://eige.europa.eu/gender-equality-index/2022/domain/intersecting-inequalities/disability/work


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Monica Semedo, Abir Al-Sahlani, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Sylvie Brunet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 13a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(13a)	Personer med funktionsnedsättning som även tillhör andra marginaliserade grupper såsom hbtqi-personer, rasifierade grupper och etniska minoriteter, personer från socioekonomiskt utsatta miljöer, ungdomar och personer från avlägsna geografiska områden... utsätts ofta för diskriminering på flera grunder och det är därför viktigt att medlemsstaterna tillämpar en intersektionell strategi vid införlivandet och genomförandet av detta direktiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 13a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(13a)	Europeiska unionen har ratificerat konventionen om förebyggande och bekämpning av våld mot kvinnor och av våld i hemmet (Istanbulkonventionen).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Gusmão</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 14</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(14)	Att inte vara säker på om, och i så fall i vilken utsträckning, deras funktionsnedsättningsstatus och formella handlingar som erkänner denna status kan erkännas när de reser till eller besöker en annan medlemsstat skapar dessutom osäkerhetsmoment för dem. I slutändan kan personer med funktionsnedsättning avskräckas från att utöva sin rätt till fri rörlighet.
	(14)	Att inte vara säker på om, och i så fall i vilken utsträckning, deras funktionsnedsättningsstatus och formella handlingar som erkänner denna status kan erkännas när de reser till eller besöker en annan medlemsstat skapar dessutom osäkerhetsmoment för dem. I slutändan kan personer med funktionsnedsättning avskräckas från att utöva sin rätt till fri rörlighet. Ett undantag ska läggas till i artikel 2.2 för att möjliggöra tillfälligt erkännande av en persons funktionsnedsättning för övergångsfasen när personen flyttar utomlands för arbete eller studier, och medan personen genomgår förfarandet för förnyad bedömning för att få sin funktionsnedsättning erkänd av den nya medlemsstaten. Detta undantag ska även gälla deltagare i EU:s rörlighetsprogram, t.ex. Erasmus+.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 14</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(14)	Att inte vara säker på om, och i så fall i vilken utsträckning, deras funktionsnedsättningsstatus och formella handlingar som erkänner denna status kan erkännas när de reser till eller besöker en annan medlemsstat skapar dessutom osäkerhetsmoment för dem. I slutändan kan personer med funktionsnedsättning avskräckas från att utöva sin rätt till fri rörlighet.
	(14)	Att inte vara säker på om, och i så fall i vilken utsträckning, deras funktionsnedsättningsstatus eller status som äldre och formella handlingar som erkänner denna status kan erkännas när de reser till eller besöker en annan medlemsstat skapar dessutom osäkerhetsmoment för dem. I slutändan kan personer med funktionsnedsättning samt äldre avskräckas från att utöva sin rätt till fri rörlighet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elżbieta Rafalska, Beata Szydło, Margarita de la Pisa Carrión, Anna Zalewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 14a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(14a)	Med tanke på både demografiska förändringar och behovet av att öka rörligheten för personer med funktionsnedsättning bör medlemsstaterna öka åtgärderna för att förbättra tillgängligheten för offentliga platser och offentlig infrastruktur och anpassa dem till behoven hos personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 15</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(15)	Vid sidan av fysiska och andra hinder för tillträde till både offentliga och privata utrymmen är höga utgifter en viktig faktor som avskräcker många personer med funktionsnedsättning från att resa48, eftersom de har särskilda behov och också kan ha behov av att personer följer med eller hjälper dem, inbegripet personer som erkänns som personliga assistenter i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, vilket gör deras resekostnader högre än för personer utan funktionsnedsättning49. Avsaknaden av erkännande av funktionsnedsättningsstatus i andra medlemsstater kan begränsa deras tillgång till särskilda villkor, såsom fritt tillträde eller nedsatta avgifter, eller positiv särbehandling, och påverka deras resekostnader, liv och valmöjligheter.
	(15)	Vid sidan av synliga och osynliga hinder för tillträde till både offentliga och privata utrymmen är höga utgifter en viktig faktor som avskräcker många personer med funktionsnedsättning från att resa48, eftersom de har särskilda behov och också kan ha behov av att personer följer med eller hjälper dem, inbegripet personer som erkänns som personliga assistenter i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, vilket gör deras resekostnader högre än för personer utan funktionsnedsättning49. Avsaknaden av erkännande av funktionsnedsättningsstatus i andra medlemsstater kan begränsa deras tillgång till särskilda villkor, såsom fritt tillträde eller nedsatta avgifter, eller positiv särbehandling, och påverka deras resekostnader, liv och valmöjligheter. På samma sätt är brist på kunskap om fysisk, psykosocial, kognitiv och sensorisk tillgänglighet en grogrund för diskriminerande beteende.

	_________________
	

	48 Slutsatser från en slutrapport som bygger på en enkät riktad till organisationer i det civila samhället på EU-nivå. Shaw and Coles, Disability, holiday making and the tourism industry in the UK: a Preliminary survey, 25 (3) Turism Management (2004) s. 397. Eugénia Lima Devile och Andreia Antunes Moura (2021), Travel by People with Physical Disabilities: Constraints and Influences in the Decision-Making Process”.
	

	49 McKercher och Darcy (2018), Re-ceptualising barriers to travel by people with disabilities, Tourism Management Perspectives, s. 59.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 15</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(15)	Vid sidan av fysiska och andra hinder för tillträde till både offentliga och privata utrymmen är höga utgifter en viktig faktor som avskräcker många personer med funktionsnedsättning från att resa48, eftersom de har särskilda behov och också kan ha behov av att personer följer med eller hjälper dem, inbegripet personer som erkänns som personliga assistenter i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, vilket gör deras resekostnader högre än för personer utan funktionsnedsättning49. Avsaknaden av erkännande av funktionsnedsättningsstatus i andra medlemsstater kan begränsa deras tillgång till särskilda villkor, såsom fritt tillträde eller nedsatta avgifter, eller positiv särbehandling, och påverka deras resekostnader, liv och valmöjligheter.
	(15)	Vid sidan av diverse synliga och osynliga hinder för tillträde till både offentliga och privata utrymmen är höga utgifter en viktig faktor som avskräcker många personer med funktionsnedsättning från att resa48, eftersom de har särskilda behov och också kan ha behov av att personer följer med eller hjälper dem, inbegripet personer som erkänns som personliga assistenter i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, vilket gör deras resekostnader högre än för personer utan funktionsnedsättning49. Dessutom kan den utbredda bristen på kunskap om politiska insatser för psykosocial, kognitiv, fysisk eller sensorisk tillgänglighet bana väg för diskriminerande beteende. Avsaknaden av erkännande av funktionsnedsättningsstatus i andra medlemsstater kan begränsa deras tillgång till särskilda villkor, såsom fritt tillträde eller nedsatta avgifter, eller positiv särbehandling, och påverka deras resekostnader, liv och valmöjligheter.

	_________________
	_________________

	48 Slutsatser från en slutrapport som bygger på en enkät riktad till organisationer i det civila samhället på EU-nivå. Shaw and Coles, Disability, holiday making and the tourism industry in the UK: a Preliminary survey, 25 (3) Turism Management (2004) s. 397. Eugénia Lima Devile och Andreia Antunes Moura (2021), Travel by People with Physical Disabilities: Constraints and Influences in the Decision-Making Process”.
	48 Slutsatser från en slutrapport som bygger på en enkät riktad till organisationer i det civila samhället på EU-nivå. Shaw and Coles, Disability, holiday making and the tourism industry in the UK: a Preliminary survey, 25 (3) Turism Management (2004) s. 397. Eugénia Lima Devile och Andreia Antunes Moura (2021), Travel by People with Physical Disabilities: Constraints and Influences in the Decision-Making Process”.

	49 McKercher och Darcy (2018), Re-ceptualising barriers to travel by people with disabilities, Tourism Management Perspectives, s. 59.
	49 McKercher och Darcy (2018), Re-ceptualising barriers to travel by people with disabilities, Tourism Management Perspectives, s. 59.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 15</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(15)	Vid sidan av fysiska och andra hinder för tillträde till både offentliga och privata utrymmen är höga utgifter en viktig faktor som avskräcker många personer med funktionsnedsättning från att resa48, eftersom de har särskilda behov och också kan ha behov av att personer följer med eller hjälper dem, inbegripet personer som erkänns som personliga assistenter i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, vilket gör deras resekostnader högre än för personer utan funktionsnedsättning49. Avsaknaden av erkännande av funktionsnedsättningsstatus i andra medlemsstater kan begränsa deras tillgång till särskilda villkor, såsom fritt tillträde eller nedsatta avgifter, eller positiv särbehandling, och påverka deras resekostnader, liv och valmöjligheter.
	(15)	Vid sidan av diverse fysiska, intellektuella och andra hinder för tillträde till både offentliga och privata utrymmen och tjänster är höga utgifter en viktig faktor som avskräcker många personer med funktionsnedsättning från att resa12, eftersom de har särskilda behov som leder till ytterligare utgifter i samband med deras funktionsnedsättning och också kan ha behov av att personer följer med eller hjälper dem, inbegripet personer som erkänns som personliga assistenter i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, vilket gör deras resekostnader högre än för personer utan funktionsnedsättning13. Avsaknaden av erkännande av funktionsnedsättningsstatus i andra medlemsstater kan begränsa deras tillgång till särskilda villkor, såsom fritt tillträde eller nedsatta avgifter, eller positiv särbehandling, och påverka deras resekostnader, liv och självständighet.

	_________________
	

	48 Slutsatser från en slutrapport som bygger på en enkät riktad till organisationer i det civila samhället på EU-nivå. Shaw and Coles, Disability, holiday making and the tourism industry in the UK: a Preliminary survey, 25 (3) Turism Management (2004) s. 397. Eugénia Lima Devile och Andreia Antunes Moura (2021), Travel by People with Physical Disabilities: Constraints and Influences in the Decision-Making Process”.
	

	49 McKercher och Darcy (2018), Re-ceptualising barriers to travel by people with disabilities, Tourism Management Perspectives, s. 59.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elżbieta Rafalska, Beata Szydło, Margarita de la Pisa Carrión, Anna Zalewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 15</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(15)	Vid sidan av fysiska och andra hinder för tillträde till både offentliga och privata utrymmen är höga utgifter en viktig faktor som avskräcker många personer med funktionsnedsättning från att resa48, eftersom de har särskilda behov och också kan ha behov av att personer följer med eller hjälper dem, inbegripet personer som erkänns som personliga assistenter i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, vilket gör deras resekostnader högre än för personer utan funktionsnedsättning49. Avsaknaden av erkännande av funktionsnedsättningsstatus i andra medlemsstater kan begränsa deras tillgång till särskilda villkor, såsom fritt tillträde eller nedsatta avgifter, eller positiv särbehandling, och påverka deras resekostnader, liv och valmöjligheter.
	(15)	Vid sidan av fysiska och andra hinder för tillträde till både offentliga och privata utrymmen är höga utgifter en viktig faktor som avskräcker många personer med funktionsnedsättning från att resa48, eftersom de har särskilda behov och också kan ha behov av att personer följer med eller hjälper dem, inbegripet personer som erkänns som personliga assistenter i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, eller använder sig av assistansdjur som inte får utsätta andras liv eller hälsa för fara, vilket gör deras resekostnader högre än för personer utan funktionsnedsättning49. Avsaknaden av erkännande av funktionsnedsättningsstatus i andra medlemsstater kan begränsa deras tillgång till särskilda villkor, såsom fritt tillträde eller nedsatta avgifter, eller positiv särbehandling, och påverka deras resekostnader, liv och valmöjligheter.

	_________________
	_________________

	48 Slutsatser från en slutrapport som bygger på en enkät riktad till organisationer i det civila samhället på EU-nivå. Shaw and Coles, Disability, holiday making and the tourism industry in the UK: a Preliminary survey, 25 (3) Turism Management (2004) s. 397. Eugénia Lima Devile och Andreia Antunes Moura (2021), Travel by People with Physical Disabilities: Constraints and Influences in the Decision-Making Process”.
	48 Slutsatser från en slutrapport som bygger på en enkät riktad till organisationer i det civila samhället på EU-nivå. Shaw and Coles, Disability, holiday making and the tourism industry in the UK: a Preliminary survey, 25 (3) Turism Management (2004) s. 397. Eugénia Lima Devile och Andreia Antunes Moura (2021), Travel by People with Physical Disabilities: Constraints and Influences in the Decision-Making Process”.

	49 McKercher och Darcy (2018), Re-ceptualising barriers to travel by people with disabilities, Tourism Management Perspectives, s. 59.
	49 McKercher och Darcy (2018), Re-ceptualising barriers to travel by people with disabilities, Tourism Management Perspectives, s. 59.
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</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 15</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(15)	Vid sidan av fysiska och andra hinder för tillträde till både offentliga och privata utrymmen är höga utgifter en viktig faktor som avskräcker många personer med funktionsnedsättning från att resa48, eftersom de har särskilda behov och också kan ha behov av att personer följer med eller hjälper dem, inbegripet personer som erkänns som personliga assistenter i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, vilket gör deras resekostnader högre än för personer utan funktionsnedsättning49. Avsaknaden av erkännande av funktionsnedsättningsstatus i andra medlemsstater kan begränsa deras tillgång till särskilda villkor, såsom fritt tillträde eller nedsatta avgifter, eller positiv särbehandling, och påverka deras resekostnader, liv och valmöjligheter.
	(15)	Vid sidan av fysiska och andra hinder för tillträde till både offentliga och privata utrymmen är höga utgifter en viktig faktor som avskräcker många personer med funktionsnedsättning samt äldre från att resa48, eftersom de har särskilda behov och också kan ha behov av att personer följer med eller hjälper dem, inbegripet personer som erkänns som personliga assistenter i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, vilket gör deras resekostnader högre än för personer utan funktionsnedsättning samt äldre49. Avsaknaden av erkännande av funktionsnedsättningsstatus eller status som äldre i andra medlemsstater kan begränsa deras tillgång till särskilda villkor, såsom fritt tillträde eller nedsatta avgifter, eller positiv särbehandling, och påverka deras resekostnader, liv och valmöjligheter.

	_________________
	_________________

	48 Slutsatser från en slutrapport som bygger på en enkät riktad till organisationer i det civila samhället på EU-nivå. Shaw and Coles, Disability, holiday making and the tourism industry in the UK: a Preliminary survey, 25 (3) Turism Management (2004) s. 397. Eugénia Lima Devile och Andreia Antunes Moura (2021), Travel by People with Physical Disabilities: Constraints and Influences in the Decision-Making Process”.
	48 Slutsatser från en slutrapport som bygger på en enkät riktad till organisationer i det civila samhället på EU-nivå. Shaw and Coles, Disability, holiday making and the tourism industry in the UK: a Preliminary survey, 25 (3) Turism Management (2004) s. 397. Eugénia Lima Devile och Andreia Antunes Moura (2021), Travel by People with Physical Disabilities: Constraints and Influences in the Decision-Making Process”.

	49 McKercher och Darcy (2018), Re-ceptualising barriers to travel by people with disabilities, Tourism Management Perspectives, s. 59.
	49 McKercher och Darcy (2018), Re-ceptualising barriers to travel by people with disabilities, Tourism Management Perspectives, s. 59.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 15</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(15)	Vid sidan av fysiska och andra hinder för tillträde till både offentliga och privata utrymmen är höga utgifter en viktig faktor som avskräcker många personer med funktionsnedsättning från att resa48, eftersom de har särskilda behov och också kan ha behov av att personer följer med eller hjälper dem, inbegripet personer som erkänns som personliga assistenter i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, vilket gör deras resekostnader högre än för personer utan funktionsnedsättning49. Avsaknaden av erkännande av funktionsnedsättningsstatus i andra medlemsstater kan begränsa deras tillgång till särskilda villkor, såsom fritt tillträde eller nedsatta avgifter, eller positiv särbehandling, och påverka deras resekostnader, liv och valmöjligheter.
	(15)	Vid sidan av fysiska och andra hinder för tillträde till både offentliga och privata utrymmen samt tjänster och aktiviteter är höga utgifter en viktig faktor som avskräcker många personer med funktionsnedsättning från att resa48, eftersom de har särskilda behov och också kan ha behov av att personer följer med eller hjälper dem, inbegripet personer som erkänns som personliga assistenter i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, vilket gör deras resekostnader högre än för personer utan funktionsnedsättning49. Avsaknaden av automatiskt erkännande av funktionsnedsättningsstatus i andra medlemsstater begränsar ofta deras tillgång till särskilda villkor, såsom fritt tillträde eller nedsatta avgifter, eller positiv särbehandling, och påverka deras resekostnader, liv och valmöjligheter.

	_________________
	_________________

	48 Slutsatser från en slutrapport som bygger på en enkät riktad till organisationer i det civila samhället på EU-nivå. Shaw and Coles, Disability, holiday making and the tourism industry in the UK: a Preliminary survey, 25 (3) Turism Management (2004) s. 397. Eugénia Lima Devile och Andreia Antunes Moura (2021), Travel by People with Physical Disabilities: Constraints and Influences in the Decision-Making Process”.
	48 Slutsatser från en slutrapport som bygger på en enkät riktad till organisationer i det civila samhället på EU-nivå. Shaw and Coles, Disability, holiday making and the tourism industry in the UK: a Preliminary survey, 25 (3) Turism Management (2004) s. 397. Eugénia Lima Devile och Andreia Antunes Moura (2021), Travel by People with Physical Disabilities: Constraints and Influences in the Decision-Making Process”.

	49 McKercher och Darcy (2018), Re-ceptualising barriers to travel by people with disabilities, Tourism Management Perspectives, s. 59.
	49 McKercher och Darcy (2018), Re-ceptualising barriers to travel by people with disabilities, Tourism Management Perspectives, s. 59.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elżbieta Rafalska, Beata Szydło, Margarita de la Pisa Carrión, Anna Zalewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 15</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(15)	Vid sidan av fysiska och andra hinder för tillträde till både offentliga och privata utrymmen är höga utgifter en viktig faktor som avskräcker många personer med funktionsnedsättning från att resa48, eftersom de har särskilda behov och också kan ha behov av att personer följer med eller hjälper dem, inbegripet personer som erkänns som personliga assistenter i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, vilket gör deras resekostnader högre än för personer utan funktionsnedsättning49. Avsaknaden av erkännande av funktionsnedsättningsstatus i andra medlemsstater kan begränsa deras tillgång till särskilda villkor, såsom fritt tillträde eller nedsatta avgifter, eller positiv särbehandling, och påverka deras resekostnader, liv och valmöjligheter.
	(15)	Vid sidan av fysiska och andra hinder för tillträde till både offentliga och privata utrymmen är höga utgifter en viktig faktor som avskräcker många personer med funktionsnedsättning från att resa48, eftersom de har särskilda behov och också kan ha behov av att personer följer med eller hjälper dem, inbegripet personer som erkänns som personliga assistenter i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, vilket gör deras resekostnader högre än för personer utan funktionsnedsättning49. Avsaknaden av erkännande av funktionsnedsättningsstatus i andra medlemsstater kan begränsa deras tillgång till särskilda villkor, såsom fritt tillträde eller nedsatta avgifter, eller positiv särbehandling, och påverka deras resekostnader, liv, sociala och ekonomiska integration och valmöjligheter.

	_________________
	_________________

	48 Slutsatser från en slutrapport som bygger på en enkät riktad till organisationer i det civila samhället på EU-nivå. Shaw and Coles, Disability, holiday making and the tourism industry in the UK: a Preliminary survey, 25 (3) Turism Management (2004) s. 397. Eugénia Lima Devile och Andreia Antunes Moura (2021), Travel by People with Physical Disabilities: Constraints and Influences in the Decision-Making Process”.
	48 Slutsatser från en slutrapport som bygger på en enkät riktad till organisationer i det civila samhället på EU-nivå. Shaw and Coles, Disability, holiday making and the tourism industry in the UK: a Preliminary survey, 25 (3) Turism Management (2004) s. 397. Eugénia Lima Devile och Andreia Antunes Moura (2021), Travel by People with Physical Disabilities: Constraints and Influences in the Decision-Making Process”.

	49 McKercher och Darcy (2018), Re-ceptualising barriers to travel by people with disabilities, Tourism Management Perspectives, s. 59.
	49 McKercher och Darcy (2018), Re-ceptualising barriers to travel by people with disabilities, Tourism Management Perspectives, s. 59.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ádám Kósa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 15</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(15)	Vid sidan av fysiska och andra hinder för tillträde till både offentliga och privata utrymmen är höga utgifter en viktig faktor som avskräcker många personer med funktionsnedsättning från att resa48, eftersom de har särskilda behov och också kan ha behov av att personer följer med eller hjälper dem, inbegripet personer som erkänns som personliga assistenter i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, vilket gör deras resekostnader högre än för personer utan funktionsnedsättning49. Avsaknaden av erkännande av funktionsnedsättningsstatus i andra medlemsstater kan begränsa deras tillgång till särskilda villkor, såsom fritt tillträde eller nedsatta avgifter, eller positiv särbehandling, och påverka deras resekostnader, liv och valmöjligheter.
	(15)	Vid sidan av fysiska och andra hinder för tillträde till både offentliga och privata utrymmen är höga utgifter en viktig faktor som avskräcker många personer med funktionsnedsättning från att resa48, eftersom de har särskilda behov på grund av sin funktionsnedsättning och också kan ha behov av att personer hjälper dem, inbegripet personer som erkänns som personliga assistenter i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, vilket gör deras resekostnader högre än för personer utan funktionsnedsättning49. Avsaknaden av erkännande av funktionsnedsättningsstatus i andra medlemsstater kan begränsa deras tillgång till särskilda villkor, såsom fritt tillträde eller nedsatta avgifter, eller positiv särbehandling, och påverka deras resekostnader, liv och valmöjligheter.

	_________________
	_________________

	48 Slutsatser från en slutrapport som bygger på en enkät riktad till organisationer i det civila samhället på EU-nivå. Shaw and Coles, Disability, holiday making and the tourism industry in the UK: a Preliminary survey, 25 (3) Turism Management (2004) s. 397. Eugénia Lima Devile och Andreia Antunes Moura (2021), Travel by People with Physical Disabilities: Constraints and Influences in the Decision-Making Process”.
	48 Slutsatser från en slutrapport som bygger på en enkät riktad till organisationer i det civila samhället på EU-nivå. Shaw and Coles, Disability, holiday making and the tourism industry in the UK: a Preliminary survey, 25 (3) Turism Management (2004) s. 397. Eugénia Lima Devile och Andreia Antunes Moura (2021), Travel by People with Physical Disabilities: Constraints and Influences in the Decision-Making Process”.

	49 McKercher och Darcy (2018), Re-ceptualising barriers to travel by people with disabilities, Tourism Management Perspectives, s. 59.
	49 McKercher och Darcy (2018), Re-ceptualising barriers to travel by people with disabilities, Tourism Management Perspectives, s. 59.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 16</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(16)	Positiv särbehandling (t.ex. personlig assistans, prioriterat tillträde osv.) som erbjuds mot ersättning eller utan ersättning kan vara viktig för att personer med funktionsnedsättning ska kunna få tillgång till olika tjänster, verksamheter eller faciliteter och bättre kunna uppleva dessa. Men då personers funktionsnedsättningsstatus och formella styrkande handlingar från den egna medlemsstaten inte erkänns i den medlemsstat de besöker eller reser till kan det hända att de inte kan dra nytta av de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som erbjuds av privata aktörer eller offentliga myndigheter i den medlemsstaten till personer som fått ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort eller någon annan formell styrkande handling utfärdad där.
	(16)	Positiv särbehandling (t.ex. personlig assistans, prioriterat tillträde osv.) som erbjuds mot ersättning eller utan ersättning kan vara viktig för att personer med funktionsnedsättning samt äldre ska kunna få tillgång till olika tjänster, verksamheter eller faciliteter och bättre kunna uppleva dessa. Men då personers funktionsnedsättningsstatus eller status som äldre och formella styrkande handlingar från den egna medlemsstaten inte erkänns i den medlemsstat de besöker eller reser till kan det hända att de inte kan dra nytta av de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som erbjuds av privata aktörer eller offentliga myndigheter i den medlemsstaten till personer som fått ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort, ett intyg för äldre eller någon annan formell styrkande handling utfärdad där.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elżbieta Rafalska, Beata Szydło, Margarita de la Pisa Carrión, Anna Zalewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 16</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(16)	Positiv särbehandling (t.ex. personlig assistans, prioriterat tillträde osv.) som erbjuds mot ersättning eller utan ersättning kan vara viktig för att personer med funktionsnedsättning ska kunna få tillgång till olika tjänster, verksamheter eller faciliteter och bättre kunna uppleva dessa. Men då personers funktionsnedsättningsstatus och formella styrkande handlingar från den egna medlemsstaten inte erkänns i den medlemsstat de besöker eller reser till kan det hända att de inte kan dra nytta av de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som erbjuds av privata aktörer eller offentliga myndigheter i den medlemsstaten till personer som fått ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort eller någon annan formell styrkande handling utfärdad där.
	(16)	Positiv särbehandling (t.ex. personlig assistans, prioriterat tillträde osv.) som erbjuds mot ersättning eller utan ersättning kan vara viktig för att personer med funktionsnedsättning ska kunna få tillgång till olika tjänster, verksamheter eller faciliteter och dra största möjliga nytta av dessa. Men då personers funktionsnedsättningsstatus och formella styrkande handlingar från den egna medlemsstaten inte erkänns i den medlemsstat de besöker eller reser till kan det hända att de inte kan dra nytta av de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som erbjuds av privata aktörer eller offentliga myndigheter i den medlemsstaten till personer som fått ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort eller någon annan formell styrkande handling utfärdad där.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 16a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(16a)	Till detta måste läggas den enorma bristen på kunskap om psykosocial tillgänglighet, vilket är anledningen till att inga enskilda åtgärder eller strukturåtgärder vidtas för att undanröja de hinder som hindrar eller hämmar den, inklusive attitydbetingade, administrativa och systemiska eller symboliska hinder, för att bidra till att bekämpa stigmatiseringen och de fördomar som leder till diskriminering, våld, övergrepp, social utestängning och segregation, som utgör hinder för ett effektivt utövande av rättigheterna för personer med funktionsnedsättning och inte främjar respekten för deras självständighet, vilja och preferenser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elżbieta Rafalska, Beata Szydło, Margarita de la Pisa Carrión, Anna Zalewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 17</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(17)	Pilotprojektet avseende EU-intyget om funktionsnedsättning, som inleddes 2016 och genomfördes i åtta medlemsstater, visade på fördelarna för personer med funktionsnedsättning när det gäller att få tillgång till tjänster på områdena kultur, fritid, idrott och, i vissa fall transport, och främjade dessa personers gränsöverskridande rörlighet inom EU under kortare perioder50. Dessutom inbegrep projektet andra exempel på tjänster, verksamheter och faciliteter som erbjuder särskilda villkor eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning.
	(17)	Pilotprojektet avseende EU-intyget om funktionsnedsättning, som inleddes 2016 och genomfördes i åtta medlemsstater, visade på fördelarna för personer med funktionsnedsättning när det gäller att få tillgång till tjänster på områdena kultur, fritid, idrott och, i vissa fall transport, och främjade dessa personers gränsöverskridande rörlighet inom EU under kortare perioder samt det faktum att intygets mål fortfarande är relevanta för de nuvarande behoven för personer med funktionsnedsättning50. Dessutom inbegrep projektet andra exempel på tjänster, verksamheter och faciliteter som erbjuder särskilda villkor eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning.

	_________________
	_________________

	50 Se även slutrapporten: Final Report of the Study assessing the implementation of the pilot action on the EU Disability Card and associated benefits, som offentliggjordes i maj 2021, https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/4adbe538-0a02-11ec-b5d3-01aa75ed71a1/language-en
	50 Se även slutrapporten: Final Report of the Study assessing the implementation of the pilot action on the EU Disability Card and associated benefits, som offentliggjordes i maj 2021, https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/4adbe538-0a02-11ec-b5d3-01aa75ed71a1/language-en


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Gusmão</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 18</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(18)	Personer med funktionsnedsättning får på grundval av sin funktionsnedsättningsstatus ansöka om ett parkeringstillstånd hos behöriga myndigheter i den medlemsstat där de är bosatta, som erkänner rätten till vissa parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning. Varje medlemsstat har infört ett ansökningsförfarande, oavsett om det är på lokal, regional eller nationell nivå, för att erhålla ett parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning (eller personer som åtföljer eller bistår dem, inbegripet personliga assistenter) och kriterier som måste vara uppfyllda för att vara behörig.
	(18)	Personer med funktionsnedsättning får på grundval av sin funktionsnedsättningsstatus ansöka om ett parkeringstillstånd hos behöriga myndigheter i den medlemsstat där de är bosatta, som erkänner rätten till vissa parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning. Varje medlemsstat har infört ett ansökningsförfarande, oavsett om det är på lokal, regional eller nationell nivå, för att erhålla ett parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning (eller personer som åtföljer eller bistår dem, inbegripet personliga assistenter) och kriterier som måste vara uppfyllda för att vara behörig. För att stärka förslaget om parkeringstillståndet och göra vissa konkreta förbättringar för personer med funktionsnedsättning ska en ny databas inrättas som ska informera personer med funktionsnedsättning om de olika parkeringsrättigheterna och om bestämmelser för parkeringsplatser som är förbehållna personer med funktionsnedsättning i de olika medlemsstaterna och dess regioner, städer och kommuner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 18</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(18)	Personer med funktionsnedsättning får på grundval av sin funktionsnedsättningsstatus ansöka om ett parkeringstillstånd hos behöriga myndigheter i den medlemsstat där de är bosatta, som erkänner rätten till vissa parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning. Varje medlemsstat har infört ett ansökningsförfarande, oavsett om det är på lokal, regional eller nationell nivå, för att erhålla ett parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning (eller personer som åtföljer eller bistår dem, inbegripet personliga assistenter) och kriterier som måste vara uppfyllda för att vara behörig.
	(18)	Personer med funktionsnedsättning samt äldre får på grundval av sin funktionsnedsättningsstatus eller status som äldre ansöka om ett parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning och för äldre hos behöriga myndigheter i den medlemsstat där de är bosatta, som erkänner rätten till vissa parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning. Varje medlemsstat har infört ett ansökningsförfarande, oavsett om det är på lokal, regional eller nationell nivå, för att erhålla ett parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning samt för äldre (eller personer som åtföljer eller bistår dem, inbegripet personliga assistenter) och kriterier som måste vara uppfyllda för att vara behörig.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elżbieta Rafalska, Beata Szydło, Margarita de la Pisa Carrión, Anna Zalewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 18</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(18)	Personer med funktionsnedsättning får på grundval av sin funktionsnedsättningsstatus ansöka om ett parkeringstillstånd hos behöriga myndigheter i den medlemsstat där de är bosatta, som erkänner rätten till vissa parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning. Varje medlemsstat har infört ett ansökningsförfarande, oavsett om det är på lokal, regional eller nationell nivå, för att erhålla ett parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning (eller personer som åtföljer eller bistår dem, inbegripet personliga assistenter) och kriterier som måste vara uppfyllda för att vara behörig.
	(18)	Personer med funktionsnedsättning får på grundval av sin funktionsnedsättningsstatus i enlighet med nationell lagstiftning och praxis ansöka om ett parkeringstillstånd hos behöriga myndigheter i den medlemsstat där de är bosatta, som erkänner rätten till vissa parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning. Varje medlemsstat har infört ett ansökningsförfarande, oavsett om det är på lokal, regional eller nationell nivå, för att erhålla ett parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning (eller personer som åtföljer eller bistår dem, inbegripet personliga assistenter) och kriterier som måste vara uppfyllda för att vara behörig.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 19</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(19)	I rådets rekommendation 98/376/EG51 föreskrivs en europeisk modell för parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning, vilket har underlättat erkännandet av parkeringstillståndet i alla medlemsstater. Själva genomförandet, liksom införandet av nationella specifika tillägg eller avvikelser från den rekommenderade modellen har dock lett till en rad olika typer av parkeringstillstånd. Detta hindrar gränsöverskridande erkännande av parkeringstillstånden i medlemsstaterna, vilket hindrar personer med funktionsnedsättning från att få tillgång till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning, om de innehar ett parkeringstillstånd som är utfärdat i någon annan medlemsstat. Rådets rekommendation har inte heller uppdaterats för att återspegla den pågående utvecklingen inom teknik och digitalisering. Medlemsstaterna har också problem med bedrägerier och förfalskning av parkeringstillstånd, eftersom dessa vanligtvis är ganska enkelt utformade och lätta att förfalska och i praktiken är olika i alla medlemsstater, vilket gör det svårt att kontrollera.
	(19)	I rådets rekommendation 98/376/EG föreskrivs en europeisk modell för parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning, vilket har underlättat erkännandet av parkeringstillståndet i alla medlemsstater. Själva genomförandet, liksom införandet av nationella specifika tillägg eller avvikelser från den rekommenderade modellen har dock lett till en rad olika typer av parkeringstillstånd. Detta hindrar gränsöverskridande erkännande av parkeringstillstånden i medlemsstaterna, vilket hindrar personer med funktionsnedsättning från att få tillgång till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning, om de innehar ett parkeringstillstånd som är utfärdat i någon annan medlemsstat. Rådets rekommendation har inte heller uppdaterats för att återspegla den pågående utvecklingen inom teknik och digitalisering. Medlemsstaterna har också problem med bedrägerier och förfalskning av parkeringstillstånd, eftersom dessa vanligtvis är ganska enkelt utformade och lätta att förfalska och i praktiken är olika i alla medlemsstater, vilket gör det svårt att kontrollera. Tillgången till tjänster bör vara omedelbar utan att det krävs en ny ansökan vid flytt till ett annat land.

	_________________
	

	51 Rådets rekommendation av den 4 juni 1998 om parkeringstillstånd för personer med funktionshinder (EUT L 167, 12.6.1998, s. 25), anpassad genom rådets rekommendation av den 3 mars 2008, med anledning av Republiken Bulgariens, Republiken Tjeckiens, Republiken Estlands, Republiken Cyperns, Republiken Lettlands, Republiken Litauens, Republiken Ungerns, Republiken Maltas, Republiken Polens, Rumäniens, Republiken Sloveniens och Republiken Slovakiens anslutning till Europeiska unionen (EUT L 63/43, 7.3.2008).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 19</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(19)	I rådets rekommendation 98/376/EG51 föreskrivs en europeisk modell för parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning, vilket har underlättat erkännandet av parkeringstillståndet i alla medlemsstater. Själva genomförandet, liksom införandet av nationella specifika tillägg eller avvikelser från den rekommenderade modellen har dock lett till en rad olika typer av parkeringstillstånd. Detta hindrar gränsöverskridande erkännande av parkeringstillstånden i medlemsstaterna, vilket hindrar personer med funktionsnedsättning från att få tillgång till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning, om de innehar ett parkeringstillstånd som är utfärdat i någon annan medlemsstat. Rådets rekommendation har inte heller uppdaterats för att återspegla den pågående utvecklingen inom teknik och digitalisering. Medlemsstaterna har också problem med bedrägerier och förfalskning av parkeringstillstånd, eftersom dessa vanligtvis är ganska enkelt utformade och lätta att förfalska och i praktiken är olika i alla medlemsstater, vilket gör det svårt att kontrollera.
	(19)	I rådets rekommendation 98/376/EG51 föreskrivs en europeisk modell för parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning, vilket har underlättat erkännandet av parkeringstillståndet i alla medlemsstater. Själva genomförandet, liksom införandet av nationella specifika tillägg eller avvikelser från den rekommenderade modellen har dock lett till en rad olika typer av parkeringstillstånd. Detta hindrar gränsöverskridande erkännande av parkeringstillstånden i medlemsstaterna, vilket hindrar personer med funktionsnedsättning samt äldre från att få tillgång till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning samt äldre, om de innehar ett parkeringstillstånd som är utfärdat i någon annan medlemsstat. Rådets rekommendation har inte heller uppdaterats för att återspegla den pågående utvecklingen inom teknik och digitalisering. Medlemsstaterna har också problem med bedrägerier och förfalskning av parkeringstillstånd, eftersom dessa vanligtvis är ganska enkelt utformade och lätta att förfalska och i praktiken är olika i alla medlemsstater, vilket gör det svårt att kontrollera.

	_________________
	_________________

	51 Rådets rekommendation av den 4 juni 1998 om parkeringstillstånd för personer med funktionshinder (EUT L 167, 12.6.1998, s. 25), anpassad genom rådets rekommendation av den 3 mars 2008, med anledning av Republiken Bulgariens, Republiken Tjeckiens, Republiken Estlands, Republiken Cyperns, Republiken Lettlands, Republiken Litauens, Republiken Ungerns, Republiken Maltas, Republiken Polens, Rumäniens, Republiken Sloveniens och Republiken Slovakiens anslutning till Europeiska unionen (EUT L 63/43, 7.3.2008).
	51 Rådets rekommendation av den 4 juni 1998 om parkeringstillstånd för personer med funktionshinder (EUT L 167, 12.6.1998, s. 25), anpassad genom rådets rekommendation av den 3 mars 2008, med anledning av Republiken Bulgariens, Republiken Tjeckiens, Republiken Estlands, Republiken Cyperns, Republiken Lettlands, Republiken Litauens, Republiken Ungerns, Republiken Maltas, Republiken Polens, Rumäniens, Republiken Sloveniens och Republiken Slovakiens anslutning till Europeiska unionen (EUT L 63/43, 7.3.2008).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 20</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(20)	För att göra det lättare för personer med funktionsnedsättning att få tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling i samband med tjänster, verksamhet och faciliteter i andra medlemsstater, även när dessa inte tillhandahålls mot ersättning, bör kvarvarande hinder och svårigheter att resa till eller besöka en annan medlemsstat på grund av bristen på erkännande av deras funktionsnedsättningsstatus och formella handlingar om erkännande av denna status som utfärdats i andra medlemsstater samt parkeringsrättigheter undanröjas.
	(20)	För att göra det lättare för personer med funktionsnedsättning samt för äldre att få tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling i samband med tjänster, verksamhet och faciliteter i andra medlemsstater, även när dessa inte tillhandahålls mot ersättning, bör kvarvarande hinder och svårigheter att resa till eller besöka en annan medlemsstat på grund av bristen på erkännande av deras funktionsnedsättningsstatus eller status som äldre och formella handlingar om erkännande av denna status som utfärdats i andra medlemsstater samt parkeringsrättigheter undanröjas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 21</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(21)	För att personer med funktionsnedsättning som under en kort period reser till eller besöker en annan medlemsstat ska ha det lättare att utöva sina rättigheter att få tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling som erbjuds av privata aktörer eller offentliga myndigheter utan diskriminering på grund av nationalitet och på samma grund som personer med funktionsnedsättning i den medlemsstaten, och i syfte att underlätta användningen av transporter och dra nytta av parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning på samma villkor som i den medlemsstaten är det nödvändigt att fastställa ramen, reglerna och de gemensamma villkoren, inbegripet en gemensam standardiserad modell, för ett EU-intyg om funktionsnedsättning som bevis på erkänd funktionsnedsättning och för ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning, som bevis på deras erkända rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning.
	(21)	För att personer med funktionsnedsättning samt äldre som under en kort period reser till eller besöker en annan medlemsstat ska ha det lättare att utöva sina rättigheter att få tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling som erbjuds av privata aktörer eller offentliga myndigheter utan diskriminering på grund av nationalitet och på samma grund som personer med funktionsnedsättning samt äldre i den medlemsstaten, och i syfte att underlätta användningen av transporter och dra nytta av parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning samt äldre på samma villkor som i den medlemsstaten är det nödvändigt att fastställa ramen, reglerna och de gemensamma villkoren, inbegripet en gemensam standardiserad modell, för ett EU-intyg för personer med funktionsnedsättning samt för äldre som bevis på erkänd funktionsnedsättning eller status som äldre och för ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning och för äldre, som bevis på deras erkända rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning samt för äldre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Det är nödvändigt och motiverat att särskilt inkludera äldre i detta direktiv, eftersom ungefär hälften av alla personer med funktionsnedsättning i EU är äldre än 65 år (48,5 %, källa: Eurostat 2022). Dessutom förväntas antalet personer med funktionsnedsättning öka i takt med att EU:s befolkning blir äldre.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 22</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(22)	Ömsesidigt erkännande av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning bör underlätta och garantera personer med erkänd funktionsnedsättning i en medlemsstat tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling som erbjuds av privata aktörer eller offentliga myndigheter för en rad olika tjänster, verksamheter och faciliteter, även när de inte tillhandahålls mot ersättning, samt tillgång till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning, på lika villkor som de som föreskrivs på grundval av nationella intyg om funktionsnedsättning, funktionshinderkort eller andra formella handlingar som bekräftar funktionsnedsättningsstatus och parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning som utfärdats av de behöriga myndigheterna i värdlandet.
	(22)	Ömsesidigt erkännande av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning bör underlätta och garantera personer med erkänd funktionsnedsättning i en medlemsstat tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling som erbjuds av privata aktörer eller offentliga myndigheter för en rad olika tjänster, verksamheter och faciliteter, även när de inte tillhandahålls mot ersättning, samt tillgång till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning eller, där så är tillämpligt, personer som åtföljer eller bistår dem, inbegripet personliga assistenter, på lika villkor som de som föreskrivs på grundval av nationella intyg om funktionsnedsättning, funktionshinderkort eller andra formella handlingar som bekräftar funktionsnedsättningsstatus och parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning som utfärdats av de behöriga myndigheterna i värdlandet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 22</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(22)	Ömsesidigt erkännande av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning bör underlätta och garantera personer med erkänd funktionsnedsättning i en medlemsstat tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling som erbjuds av privata aktörer eller offentliga myndigheter för en rad olika tjänster, verksamheter och faciliteter, även när de inte tillhandahålls mot ersättning, samt tillgång till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning, på lika villkor som de som föreskrivs på grundval av nationella intyg om funktionsnedsättning, funktionshinderkort eller andra formella handlingar som bekräftar funktionsnedsättningsstatus och parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning som utfärdats av de behöriga myndigheterna i värdlandet.
	(22)	Ömsesidigt erkännande av EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre bör underlätta och garantera personer med erkänd funktionsnedsättning eller äldre i en medlemsstat tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling som erbjuds av privata aktörer eller offentliga myndigheter för en rad olika tjänster, verksamheter och faciliteter, även när de inte tillhandahålls mot ersättning, samt tillgång till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning samt för äldre, på lika villkor som de som föreskrivs på grundval av nationella intyg om funktionsnedsättning, funktionshinderkort och intyg för äldre eller andra formella handlingar som bekräftar funktionsnedsättningsstatus och parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning samt äldre som utfärdats av de behöriga myndigheterna i värdlandet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cindy Franssen, David Casa, Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 22</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(22)	Ömsesidigt erkännande av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning bör underlätta och garantera personer med erkänd funktionsnedsättning i en medlemsstat tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling som erbjuds av privata aktörer eller offentliga myndigheter för en rad olika tjänster, verksamheter och faciliteter, även när de inte tillhandahålls mot ersättning, samt tillgång till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning, på lika villkor som de som föreskrivs på grundval av nationella intyg om funktionsnedsättning, funktionshinderkort eller andra formella handlingar som bekräftar funktionsnedsättningsstatus och parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning som utfärdats av de behöriga myndigheterna i värdlandet.
	(22)	Ömsesidigt erkännande av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning bör underlätta och garantera personer med erkänd funktionsnedsättning i en medlemsstat tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling som erbjuds av privata aktörer eller offentliga myndigheter (inbegripet sjukhus, vårdinrättningar och räddningstjänst) för en rad olika tjänster, verksamheter och faciliteter, även när de inte tillhandahålls mot ersättning, samt tillgång till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning, på lika villkor som de som föreskrivs på grundval av nationella intyg om funktionsnedsättning, funktionshinderkort eller andra formella handlingar som bekräftar funktionsnedsättningsstatus och parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning som utfärdats av de behöriga myndigheterna i värdlandet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Gusmão</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 23</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(23)	Utöver parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter omfattar de tjänster, verksamheter och faciliteter som omfattas av detta direktiv en rad olika verksamheter, inbegripet verksamheter som offentliga myndigheter eller privata aktörer tillhandahåller utan ersättning, antingen på obligatorisk basis (på grundval av nationella/lokala regler eller rättsliga skyldigheter), men ofta också på frivillig basis (särskilt av privata operatörer) inom en rad olika områden, såsom kultur, fritid, turism, idrott, kollektivtrafik och privata transporter samt utbildning.
	(23)	Utöver parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter omfattar de tjänster, verksamheter och faciliteter som omfattas av detta direktiv tillhandahållande av tillgänglighetsåtgärder och rimliga anpassningsåtgärder för en rad olika verksamheter, inbegripet verksamheter som offentliga myndigheter eller privata aktörer tillhandahåller utan ersättning, antingen på obligatorisk basis (på grundval av nationella/lokala regler eller rättsliga skyldigheter), men ofta också på frivillig basis (särskilt av privata operatörer) inom en rad olika områden, såsom kultur, fritid, turism, idrott, kollektivtrafik och privata transporter, utbildning, sysselsättning och hälso- och sjukvård.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ádám Kósa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 23</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(23)	Utöver parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter omfattar de tjänster, verksamheter och faciliteter som omfattas av detta direktiv en rad olika verksamheter, inbegripet verksamheter som offentliga myndigheter eller privata aktörer tillhandahåller utan ersättning, antingen på obligatorisk basis (på grundval av nationella/lokala regler eller rättsliga skyldigheter), men ofta också på frivillig basis (särskilt av privata operatörer) inom en rad olika områden, såsom kultur, fritid, turism, idrott, kollektivtrafik och privata transporter samt utbildning.
	(23)	Utöver parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter omfattar de tjänster, verksamheter och faciliteter som omfattas av detta direktiv en rad olika verksamheter, inbegripet verksamheter som offentliga myndigheter eller privata aktörer tillhandahåller utan ersättning, antingen på obligatorisk basis (på grundval av nationella/lokala regler eller rättsliga skyldigheter), men ofta också på frivillig basis (särskilt av privata operatörer) inom en rad olika områden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elżbieta Rafalska, Beata Szydło, Margarita de la Pisa Carrión, Anna Zalewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 23</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(23)	Utöver parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter omfattar de tjänster, verksamheter och faciliteter som omfattas av detta direktiv en rad olika verksamheter, inbegripet verksamheter som offentliga myndigheter eller privata aktörer tillhandahåller utan ersättning, antingen på obligatorisk basis (på grundval av nationella/lokala regler eller rättsliga skyldigheter), men ofta också på frivillig basis (särskilt av privata operatörer) inom en rad olika områden, såsom kultur, fritid, turism, idrott, kollektivtrafik och privata transporter samt utbildning.
	(23)	Utöver parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter omfattar de tjänster, verksamheter och faciliteter som omfattas av detta direktiv en rad olika verksamheter, inbegripet verksamheter som offentliga myndigheter eller privata aktörer tillhandahåller utan ersättning, antingen på obligatorisk basis (på grundval av nationella/lokala regler eller rättsliga skyldigheter), men ofta också på frivillig basis (särskilt av privata operatörer) inom en rad olika områden, såsom kultur, fritid, turism, idrott, kollektivtrafik och privata transporter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 24</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(24)	Exempel på särskilda villkor eller positiv särbehandling är fritt tillträde, nedsatta avgifter, sänkta tullar och avgifter för avgiftsbelagda vägar/broar/tunnlar, prioriterat tillträde, reserverade sittplatser i parker och andra offentliga områden, tillgängliga platser vid kulturella eller offentliga evenemang, personlig assistans, assistansdjur, assistans på stranden för att komma ner i vattnet, stöd (såsom tillgång till punktskrift, ljudguider och teckenspråkstolkning), tillhandahållande av hjälpmedel eller assistans, utlåning av rullstol, utlåning av flytande rullstol, turistinformation i lättillgängliga format, användning av elskoter på vägar eller rullstol på cykelbanor utan böter och så vidare. Parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som omfattar större parkeringsutrymme eller reserverade parkeringsplatser. När det gäller persontransporter får, utöver de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som erbjuds personer med funktionsnedsättning, i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, assistansdjur, personliga assistenter eller andra personer som ledsagar eller assisterar personer med funktionsnedsättning (eller personer med nedsatt rörlighet) resa kostnadsfritt eller bli placerade, om det är praktiskt möjligt, bredvid personen med funktionsnedsättning.
	(24)	Exempel på särskilda villkor eller positiv särbehandling är fritt tillträde, nedsatta avgifter, sänkta tullar och avgifter för avgiftsbelagda vägar/broar/tunnlar, prioriterat tillträde, reserverade sittplatser i parker och andra offentliga områden, tillgängliga platser vid kulturella eller offentliga evenemang, personlig assistans, assistansdjur (särskilt ledarhundar eller assistanshundar för personer med synnedsättning), assistans på stranden för att komma ner i vattnet, stöd (såsom tillgång till punktskrift, ljudguider och teckenspråkstolkning), tillhandahållande av hjälpmedel eller assistans, utlåning av rullstol, utlåning av flytande rullstol, turistinformation i lättillgängliga format, användning av elskoter på vägar eller rullstol på cykelbanor utan böter och så vidare. Parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som omfattar större parkeringsutrymme eller reserverade parkeringsplatser. När det gäller persontransporter får, utöver de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som erbjuds personer med funktionsnedsättning, i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, assistansdjur (särskilt ledarhundar eller assistanthundar för personer med synnedsättning), personliga assistenter eller andra personer som ledsagar eller assisterar personer med funktionsnedsättning (eller personer med nedsatt rörlighet) resa kostnadsfritt eller bli placerade, om det är praktiskt möjligt, bredvid personen med funktionsnedsättning. Personer som ledsagar eller assisterar personer med funktionsnedsättning utses av personerna med funktionsnedsättning själva eller av deras förmyndare och kan ändras på ad hoc-basis förutsatt att det finns ett uttryckligt samtycke från personerna med funktionsnedsättning eller deras förmyndare beroende på deras behov.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 24</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(24)	Exempel på särskilda villkor eller positiv särbehandling är fritt tillträde, nedsatta avgifter, sänkta tullar och avgifter för avgiftsbelagda vägar/broar/tunnlar, prioriterat tillträde, reserverade sittplatser i parker och andra offentliga områden, tillgängliga platser vid kulturella eller offentliga evenemang, personlig assistans, assistansdjur, assistans på stranden för att komma ner i vattnet, stöd (såsom tillgång till punktskrift, ljudguider och teckenspråkstolkning), tillhandahållande av hjälpmedel eller assistans, utlåning av rullstol, utlåning av flytande rullstol, turistinformation i lättillgängliga format, användning av elskoter på vägar eller rullstol på cykelbanor utan böter och så vidare. Parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som omfattar större parkeringsutrymme eller reserverade parkeringsplatser. När det gäller persontransporter får, utöver de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som erbjuds personer med funktionsnedsättning, i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, assistansdjur, personliga assistenter eller andra personer som ledsagar eller assisterar personer med funktionsnedsättning (eller personer med nedsatt rörlighet) resa kostnadsfritt eller bli placerade, om det är praktiskt möjligt, bredvid personen med funktionsnedsättning.
	(24)	Exempel på särskilda villkor eller positiv särbehandling är fritt tillträde, nedsatta avgifter, sänkta tullar och avgifter för avgiftsbelagda vägar/broar/tunnlar, prioriterat tillträde, reserverade sittplatser i parker och andra offentliga områden, tillgängliga platser vid kulturella eller offentliga evenemang, personlig assistans, assistansdjur, assistans på stranden för att komma ner i vattnet, stöd (såsom tillgång till punktskrift, ljudguider och teckenspråkstolkning), tillhandahållande av hjälpmedel eller assistans, utlåning av rullstol, utlåning av flytande rullstol, turistinformation i lättillgängliga format, användning av elskoter på vägar eller rullstol på cykelbanor utan böter och så vidare. Parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som omfattar större parkeringsutrymme eller reserverade parkeringsplatser. När det gäller persontransporter får, utöver de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som erbjuds personer med funktionsnedsättning, i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, assistansdjur, personliga assistenter eller andra personer som ledsagar eller assisterar personer med funktionsnedsättning (eller personer med nedsatt rörlighet) resa kostnadsfritt eller bli placerade, om det är praktiskt möjligt, bredvid personen med funktionsnedsättning. När det gäller antagandet av effektiva åtgärder för att säkerställa rörlighet är det nödvändigt att beakta tillgängligheten för personer med funktionsnedsättning i olika typer av kollektivtrafik (tåg, flygplan osv.) och som behöver använda egen rullstol på grund av den specialisering som krävs för att garantera deras säkerhet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cindy Franssen, David Casa, Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 24</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(24)	Exempel på särskilda villkor eller positiv särbehandling är fritt tillträde, nedsatta avgifter, sänkta tullar och avgifter för avgiftsbelagda vägar/broar/tunnlar, prioriterat tillträde, reserverade sittplatser i parker och andra offentliga områden, tillgängliga platser vid kulturella eller offentliga evenemang, personlig assistans, assistansdjur, assistans på stranden för att komma ner i vattnet, stöd (såsom tillgång till punktskrift, ljudguider och teckenspråkstolkning), tillhandahållande av hjälpmedel eller assistans, utlåning av rullstol, utlåning av flytande rullstol, turistinformation i lättillgängliga format, användning av elskoter på vägar eller rullstol på cykelbanor utan böter och så vidare. Parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som omfattar större parkeringsutrymme eller reserverade parkeringsplatser. När det gäller persontransporter får, utöver de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som erbjuds personer med funktionsnedsättning, i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, assistansdjur, personliga assistenter eller andra personer som ledsagar eller assisterar personer med funktionsnedsättning (eller personer med nedsatt rörlighet) resa kostnadsfritt eller bli placerade, om det är praktiskt möjligt, bredvid personen med funktionsnedsättning.
	(24)	Exempel på särskilda villkor eller positiv särbehandling är fritt tillträde, nedsatta avgifter, sänkta tullar och avgifter för avgiftsbelagda vägar/broar/tunnlar, prioriterat tillträde, reserverade sittplatser i parker och andra offentliga områden, tillgängliga platser vid kulturella eller offentliga evenemang, personlig assistans, assistansdjur, assistans på stranden för att komma ner i vattnet, stöd (såsom tillgång till punktskrift, ljudguider och teckenspråkstolkning), tillhandahållande av hjälpmedel eller assistans, utlåning av rullstol, utlåning av flytande rullstol, turistinformation i lättillgängliga format, användning av elskoter på vägar eller rullstol på cykelbanor utan böter och så vidare. Parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som omfattar större parkeringsutrymme eller reserverade parkeringsplatser. När det gäller persontransporter får, utöver de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som erbjuds personer med funktionsnedsättning, i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, assistansdjur, personliga assistenter eller andra personer som ledsagar eller assisterar personer med funktionsnedsättning (eller personer med nedsatt rörlighet) resa kostnadsfritt eller bli placerade, om det är praktiskt möjligt, bredvid personen med funktionsnedsättning. Personer som ledsagar eller assisterar personer med funktionsnedsättning utses av personerna med funktionsnedsättning själva och kan ändras på ad hoc-basis beroende på deras behov.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 24</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(24)	Exempel på särskilda villkor eller positiv särbehandling är fritt tillträde, nedsatta avgifter, sänkta tullar och avgifter för avgiftsbelagda vägar/broar/tunnlar, prioriterat tillträde, reserverade sittplatser i parker och andra offentliga områden, tillgängliga platser vid kulturella eller offentliga evenemang, personlig assistans, assistansdjur, assistans på stranden för att komma ner i vattnet, stöd (såsom tillgång till punktskrift, ljudguider och teckenspråkstolkning), tillhandahållande av hjälpmedel eller assistans, utlåning av rullstol, utlåning av flytande rullstol, turistinformation i lättillgängliga format, användning av elskoter på vägar eller rullstol på cykelbanor utan böter och så vidare. Parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som omfattar större parkeringsutrymme eller reserverade parkeringsplatser. När det gäller persontransporter får, utöver de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som erbjuds personer med funktionsnedsättning, i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, assistansdjur, personliga assistenter eller andra personer som ledsagar eller assisterar personer med funktionsnedsättning (eller personer med nedsatt rörlighet) resa kostnadsfritt eller bli placerade, om det är praktiskt möjligt, bredvid personen med funktionsnedsättning.
	(24)	Exempel på särskilda villkor eller positiv särbehandling är fritt tillträde, nedsatta avgifter, sänkta tullar och avgifter för avgiftsbelagda vägar/broar/tunnlar, prioriterat tillträde, reserverade sittplatser i parker och andra offentliga områden, tillgängliga platser vid kulturella eller offentliga evenemang, personlig assistans, assistansdjur, assistans på stranden för att komma ner i vattnet, stöd (såsom tillgång till punktskrift, ljudguider och teckenspråkstolkning), tillhandahållande av hjälpmedel eller assistans, utlåning av rullstol, utlåning av flytande rullstol, turistinformation i lättillgängliga format, användning av elskoter på vägar eller rullstol på cykelbanor utan böter och så vidare. Parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som omfattar större parkeringsutrymme eller reserverade parkeringsplatser. När det gäller persontransporter får, utöver de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som erbjuds personer med funktionsnedsättning samt äldre, i enlighet med nationell lagstiftning eller praxis, assistansdjur, personliga assistenter eller andra personer som ledsagar eller assisterar personer med funktionsnedsättning samt äldre (eller personer med nedsatt rörlighet) resa kostnadsfritt eller bli placerade, om det är praktiskt möjligt, bredvid personen med funktionsnedsättning och bredvid äldre..


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 24a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(24a)	Personliga assistenter hjälper personen med funktionsnedsättning eller utför vid behov aktiviteter i det dagliga livet inom ramen för ett avtalsförhållande, och de gör detta i syfte att uppmuntra till självständighet, underlätta samhällslivet och främja självständigt boende.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 25</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(25)	Utfärdandet av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning i en medlemsstat ska fastställas genom detta direktiv tillsammans med den medlemsstatens tillämpliga förfaranden och befogenheter för bedömning och erkännande av funktionsnedsättningsstatus och parkeringsrättigheter för personer med funktionsnedsättning.
	(25)	Utfärdandet av EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre i en medlemsstat ska fastställas genom detta direktiv tillsammans med den medlemsstatens tillämpliga förfaranden och befogenheter för bedömning och erkännande av funktionsnedsättningsstatus och parkeringsrättigheter för personer med funktionsnedsättning samt äldre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 25</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(25)	Utfärdandet av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning i en medlemsstat ska fastställas genom detta direktiv tillsammans med den medlemsstatens tillämpliga förfaranden och befogenheter för bedömning och erkännande av funktionsnedsättningsstatus och parkeringsrättigheter för personer med funktionsnedsättning.
	(25)	Utfärdandet, förnyandet och återkallandet av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning i en medlemsstat ska fastställas genom detta direktiv tillsammans med den medlemsstatens tillämpliga bestämmelser, förfaranden och befogenheter för bedömning och erkännande av funktionsnedsättningsstatus och parkeringsrättigheter för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani, Jordi Cañas, Monica Semedo, Dragoş Pîslaru, Irena Joveva, Max Orville, Sylvie Brunet, Marie-Pierre Vedrenne</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 25a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(25a)	Erfarenheten visar att personer med funktionsnedsättning, särskilt personer med icke-synlig funktionsnedsättning, på grund av bristande medvetenhet, missförstånd eller kommunikationssvårigheter, inte alltid får det mest relevanta stödet och anpassning till deras funktionsnedsättning när de visar upp ett EU-intyg om funktionsnedsättning eller liknande nationellt erkännande av funktionsnedsättning. Medlemsstaterna bör därför ge personer med funktionsnedsättning möjlighet att, när de ansöker om intyget hos de relevanta myndigheterna, välja att visa relevant symbol/relevanta symboler på intyget för att visa upp sitt behov av assistans.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 25a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(25a)	Utfärdandet och förnyandet av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning bör alltid vara och förbli kostnadsfritt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 26</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(26)	Utöver det fysiska formatet bör medlemsstaterna föreskriva ett intyg i digitalt format när format och specifikationer har fastställts genom delegerade akter och genomförandeakter, efter förslag från kommissionen. Ett sådant förslag bör bygga på erfarenheterna från tidigare och pågående arbete på EU-nivå om digitalisering av intyg och handlingar, såsom EU:s digitala covidintyg som inrättades genom förordning (EU) 2021/953, och göra det möjligt att använda EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet via EU:s e-identitetsplånböcker52. Personer med funktionsnedsättning bör ges möjlighet att välja att använda antingen den digitala versionen eller den fysiska, eller bådadera.
	(26)	Utöver det fysiska formatet bör medlemsstaterna föreskriva ett intyg i digitalt format när format och specifikationer har fastställts genom delegerade akter och genomförandeakter, efter förslag från kommissionen. Ett sådant förslag bör bygga på erfarenheterna från pilotprojektet avseende EU-intyget om funktionsnedsättning samt från tidigare och pågående arbete på EU-nivå om digitalisering av intyg och handlingar, såsom EU:s digitala covidintyg som inrättades genom förordning (EU) 2021/953, och göra det möjligt att använda EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet via EU:s e-identitetsplånböcker52. Personer med funktionsnedsättning bör informeras om dessa möjligheter i vederbörlig ordning och ges möjlighet att välja att använda antingen den digitala versionen eller den fysiska, eller bådadera.

	_________________
	_________________

	52 COM(2021) 281final.
	52 COM(2021) 281final.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Casa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 26</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(26)	Utöver det fysiska formatet bör medlemsstaterna föreskriva ett intyg i digitalt format när format och specifikationer har fastställts genom delegerade akter och genomförandeakter, efter förslag från kommissionen. Ett sådant förslag bör bygga på erfarenheterna från tidigare och pågående arbete på EU-nivå om digitalisering av intyg och handlingar, såsom EU:s digitala covidintyg som inrättades genom förordning (EU) 2021/953, och göra det möjligt att använda EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet via EU:s e-identitetsplånböcker52. Personer med funktionsnedsättning bör ges möjlighet att välja att använda antingen den digitala versionen eller den fysiska, eller bådadera.
	(26)	Utöver det fysiska formatet bör medlemsstaterna föreskriva ett intyg i digitalt format när format och specifikationer har fastställts genom delegerade akter och genomförandeakter, efter förslag från kommissionen. Ett sådant förslag bör bygga på erfarenheterna från tidigare och pågående arbete på EU-nivå om digitalisering av intyg och handlingar, såsom EU:s digitala covidintyg som inrättades genom förordning (EU) 2021/953, och göra det möjligt att använda EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet via EU:s e-identitetsplånböcker52. Personer med funktionsnedsättning bör vara fria att välja att använda antingen den digitala versionen eller den fysiska, eller bådadera på lika villkor och utan diskriminering.

	_________________
	_________________

	52 COM(2021) 281final.
	52 COM(2021) 281final.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 26</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(26)	Utöver det fysiska formatet bör medlemsstaterna föreskriva ett intyg i digitalt format när format och specifikationer har fastställts genom delegerade akter och genomförandeakter, efter förslag från kommissionen. Ett sådant förslag bör bygga på erfarenheterna från tidigare och pågående arbete på EU-nivå om digitalisering av intyg och handlingar, såsom EU:s digitala covidintyg som inrättades genom förordning (EU) 2021/953, och göra det möjligt att använda EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet via EU:s e-identitetsplånböcker52. Personer med funktionsnedsättning bör ges möjlighet att välja att använda antingen den digitala versionen eller den fysiska, eller bådadera.
	(26)	Utöver det fysiska formatet bör medlemsstaterna föreskriva ett intyg i digitalt format när format och specifikationer har fastställts genom delegerade akter och genomförandeakter, efter förslag från kommissionen. Ett sådant förslag bör bygga på erfarenheterna från tidigare och pågående arbete på EU-nivå om digitalisering av intyg och handlingar, såsom EU:s digitala covidintyg som inrättades genom förordning (EU) 2021/953, och göra det möjligt att använda EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre och EU-parkeringstillståndet via EU:s e-identitetsplånböcker52. Personer med funktionsnedsättning samt äldre bör ges möjlighet att välja att använda antingen den digitala versionen eller den fysiska, eller bådadera.

	_________________
	_________________

	52 COM(2021) 281final.
	52 COM(2021) 281final.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 26a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(26a)	För att stärka nyttan med och genomslaget för EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning bör kommissionen inrätta en offentligt tillgänglig unionsdatabas som bygger på information som lämnas och regelbundet uppdateras av medlemsstaterna i syfte att informera personer med funktionsnedsättning om de olika parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som erbjuds personer med funktionsnedsättning i varje medlemsstat och deras regioner, städer och kommuner. Denna unionsdatabas bör finnas tillgänglig på en offentlig och fullt tillgänglig unionswebbplats för EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 27</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(27)	Utfärdandet av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning innebär behandling av personuppgifter, särskilt uppgifter om kortinnehavarens funktionsnedsättning, som utgör ”uppgifter om hälsa” i den mening som avses i artikel 4.15 i förordning (EU) 2016/67953 och är en särskild kategori av personuppgifter i den mening som avses i artikel 9 i den förordningen. All behandling av personuppgifter inom ramen för detta direktiv bör vara förenlig med tillämplig dataskyddslagstiftning, särskilt förordning (EU) 2016/679. Vid införlivandet av detta direktiv bör medlemsstaterna säkerställa att den nationella lagstiftningen innehåller lämpliga skyddsåtgärder som är tillämpliga på behandlingen av personuppgifter, särskilt särskilda kategorier av personuppgifter. Medlemsstaterna bör också säkerställa säkerhet, integritet, äkthet och konfidentialitet för de uppgifter som samlas in och lagras i enlighet med detta direktiv.
	(27)	Utfärdandet av EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre innebär behandling av personuppgifter, särskilt uppgifter om kortinnehavarens funktionsnedsättning och status som äldre, som utgör ”uppgifter om hälsa” i den mening som avses i artikel 4.15 i förordning (EU) 2016/67953 och är en särskild kategori av personuppgifter i den mening som avses i artikel 9 i den förordningen. All behandling av personuppgifter inom ramen för detta direktiv bör vara förenlig med tillämplig dataskyddslagstiftning, särskilt förordning (EU) 2016/679. Vid införlivandet av detta direktiv bör medlemsstaterna säkerställa att den nationella lagstiftningen innehåller lämpliga skyddsåtgärder som är tillämpliga på behandlingen av personuppgifter, särskilt särskilda kategorier av personuppgifter. Medlemsstaterna bör också säkerställa säkerhet, integritet, äkthet och konfidentialitet för de uppgifter som samlas in och lagras i enlighet med detta direktiv.

	_________________
	_________________

	53 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/679 av den 27 april 2016 om skydd för fysiska personer med avseende på behandling av personuppgifter och om det fria flödet av sådana uppgifter och om upphävande av direktiv 95/46/EG (allmän dataskyddsförordning) (EUT L 119, 4.5.2016, s. 1).
	53 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/679 av den 27 april 2016 om skydd för fysiska personer med avseende på behandling av personuppgifter och om det fria flödet av sådana uppgifter och om upphävande av direktiv 95/46/EG (allmän dataskyddsförordning) (EUT L 119, 4.5.2016, s. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ádám Kósa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 28</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(28)	Den medlemsstat som ansvarar för att utfärda EU-intyget om funktionsnedsättning eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning bör vara den medlemsstat där personen är stadigvarande bosatt i den mening som avses i Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 883/200454 och (EG) nr 987/200955 och som har fått sin funktionsnedsättning bedömd. Innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning eller ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning bör kunna använda intyget och tillståndet under sin vistelse i en annan medlemsstat.
	(28)	Den medlemsstat som ansvarar för att utfärda EU-intyget om funktionsnedsättning eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning bör vara den medlemsstat där personen är stadigvarande bosatt i enlighet med nationell lagstiftning och har fått sin funktionsnedsättning bedömd. Innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning eller ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning bör kunna använda intyget och tillståndet under sin vistelse i en annan medlemsstat.

	_________________
	

	54 Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 883/2004 av den 29 april 2004 om samordning av de sociala trygghetssystemen (EUT L 166, 30.4.2004, s. 1).
	

	55 Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 987/2009 av den 16 september 2009 om tillämpningsbestämmelser till förordning (EG) nr 883/2004 om samordning av de sociala trygghetssystemen (EUT L 284, 30.10.2009, s. 1).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 28</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(28)	Den medlemsstat som ansvarar för att utfärda EU-intyget om funktionsnedsättning eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning bör vara den medlemsstat där personen är stadigvarande bosatt i den mening som avses i Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 883/200454 och (EG) nr 987/200955 och som har fått sin funktionsnedsättning bedömd. Innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning eller ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning bör kunna använda intyget och tillståndet under sin vistelse i en annan medlemsstat.
	(28)	Den medlemsstat som ansvarar för att utfärda EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre bör vara den medlemsstat där personen är stadigvarande bosatt i den mening som avses i Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 883/200454 och (EG) nr 987/200955 och som har fått sin funktionsnedsättning eller sin status som äldre bedömd. Innehavare av ett EU-intyg för personer med funktionsnedsättning och för äldre eller ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning och för äldre bör kunna använda intyget och tillståndet under sin vistelse i en annan medlemsstat.

	_________________
	_________________

	54 Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 883/2004 av den 29 april 2004 om samordning av de sociala trygghetssystemen (EUT L 166, 30.4.2004, s. 1).
	54 Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 883/2004 av den 29 april 2004 om samordning av de sociala trygghetssystemen (EUT L 166, 30.4.2004, s. 1).

	55 Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 987/2009 av den 16 september 2009 om tillämpningsbestämmelser till förordning (EG) nr 883/2004 om samordning av de sociala trygghetssystemen (EUT L 284, 30.10.2009, s. 1).
	55 Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 987/2009 av den 16 september 2009 om tillämpningsbestämmelser till förordning (EG) nr 883/2004 om samordning av de sociala trygghetssystemen (EUT L 284, 30.10.2009, s. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 28a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(28a)	Det är absolut nödvändigt att ta hänsyn till det könsbaserade våld som europeiska kvinnor och flickor med funktionsnedsättning är mest utsatta för. Detta innebär att tillgången till resurser, mekanismer och fördelar för att bekämpa och mildra detta gissel måste garanteras i hela EU, för att tillgodose skydds- och stödbehoven hos kvinnor och flickor med funktionsnedsättning, mödrar och anhörigvårdare som utsätts för våld, övergrepp och misshandel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 29</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(29)	För att garantera att arbetstagare med funktionsnedsättning i praktiken kan utöva sin rätt till fri rörlighet fullt ut och även kan dra nytta av de tjänster, verksamheter och faciliteter som erbjuds av medlemsstaterna, även när de inte tillhandahålls mot ersättning, bör EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning också vara tillgängliga för arbetstagare som reser till eller besöker en annan medlemsstat i arbetsrelaterade syften.
	(29)	För att garantera att arbetstagare och deltagare i EU:s rörlighetsprogram med funktionsnedsättning i praktiken kan utöva sin rätt till fri rörlighet fullt ut och även kan dra nytta av de tjänster, verksamheter och faciliteter som erbjuds av medlemsstaterna, även när de inte tillhandahålls mot ersättning, för innehavare av nationella intyg, funktionshinderkort eller andra formella handlingar som bekräftar funktionsnedsättningsstatus, bör EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning också vara tillgängliga för arbetstagare och deltagare i EU:s rörlighetsprogram som reser till eller besöker en annan medlemsstat i arbetsrelaterade eller utbildningsrelaterade syften.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ádám Kósa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 29</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(29)	För att garantera att arbetstagare med funktionsnedsättning i praktiken kan utöva sin rätt till fri rörlighet fullt ut och även kan dra nytta av de tjänster, verksamheter och faciliteter som erbjuds av medlemsstaterna, även när de inte tillhandahålls mot ersättning, bör EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning också vara tillgängliga för arbetstagare som reser till eller besöker en annan medlemsstat i arbetsrelaterade syften.
	(29)	För att garantera att arbetstagare med funktionsnedsättning i praktiken kan utöva sin rätt till fri rörlighet fullt ut och även kan dra nytta av de tjänster, verksamheter och faciliteter som erbjuds av medlemsstaterna, även när de inte tillhandahålls mot ersättning, bör EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning också vara tillgängliga för arbetstagare med funktionsnedsättning som reser till eller besöker en annan medlemsstat i arbetsrelaterade syften utöver studierelaterade syften när vistelsen inte varar längre än tre månader i enlighet med direktiv 2004/38/EG.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 29</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(29)	För att garantera att arbetstagare med funktionsnedsättning i praktiken kan utöva sin rätt till fri rörlighet fullt ut och även kan dra nytta av de tjänster, verksamheter och faciliteter som erbjuds av medlemsstaterna, även när de inte tillhandahålls mot ersättning, bör EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning också vara tillgängliga för arbetstagare som reser till eller besöker en annan medlemsstat i arbetsrelaterade syften.
	(29)	För att garantera att arbetstagare med funktionsnedsättning samt äldre i praktiken kan utöva sin rätt till fri rörlighet fullt ut och även kan dra nytta av de tjänster, verksamheter och faciliteter som erbjuds av medlemsstaterna, även när de inte tillhandahålls mot ersättning, bör EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre också vara tillgängliga för arbetstagare som reser till eller besöker en annan medlemsstat i arbetsrelaterade syften.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 29</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(29)	För att garantera att arbetstagare med funktionsnedsättning i praktiken kan utöva sin rätt till fri rörlighet fullt ut och även kan dra nytta av de tjänster, verksamheter och faciliteter som erbjuds av medlemsstaterna, även när de inte tillhandahålls mot ersättning, bör EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning också vara tillgängliga för arbetstagare som reser till eller besöker en annan medlemsstat i arbetsrelaterade syften.
	(29)	För att garantera att arbetstagare med funktionsnedsättning i praktiken kan utöva sin rätt till fri rörlighet fullt ut och även kan dra nytta av de tjänster, verksamheter och faciliteter som erbjuds av medlemsstaterna, även när de inte tillhandahålls mot ersättning, gäller EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning också för mobila arbetstagare, inbegripet gränsarbetare med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Alicia Homs Ginel, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 30</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(30)	Den planerade ramen för ömsesidigt erkännande av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning inkräktar inte på en medlemsstats behörighet att bedöma och erkänna funktionsnedsättningsstatus och att bevilja särskilda villkor, såsom fri tillgång, nedsatta avgifter eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning och/eller personer som åtföljer eller bistår dem, inbegripet personliga assistenter. Det omfattar inte sociala förmåner, socialt skydd eller socialt bistånd som omfattas av artikel 24.2 i Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/38/EG56.
	(30)	Den planerade ramen för ömsesidigt erkännande av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning inkräktar inte på en medlemsstats behörighet att bedöma och erkänna funktionsnedsättningsstatus och att bevilja särskilda villkor, såsom fri tillgång, nedsatta avgifter eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning och/eller personer som åtföljer eller bistår dem, inbegripet personliga assistenter. Det omfattar inte sociala förmåner, socialt skydd eller socialt bistånd som omfattas av artikel 24.2 i Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/38/EG20. Sådana socialförsäkringsförmåner, sådant socialt skydd och sådant socialt bistånd bör omfattas i vissa tidsbegränsade fall, antingen för flytt till en annan medlemsstat för arbete eller studier eller vid deltagande i ett unionsinitiativ eller nationellt initiativ och/eller ett rörlighetsprogram, för att möjliggöra ett tillfälligt fortsatt erkännande av funktionsnedsättningsstatus medan personer med funktionsnedsättning genomgår förfarandet för förnyad bedömning för att få sin funktionsnedsättning erkänd av en annan medlemsstat.

	_________________
	

	56 Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/38/EG av den 29 april 2004 om unionsmedborgares och deras familjemedlemmars rätt att fritt röra sig och uppehålla sig inom medlemsstaternas territorier och om ändring av förordning (EEG) nr 1612/68 och om upphävande av direktiven 64/221/EEG, 68/360/EEG, 72/194/EEG, 73/148/EEG, 75/34/EEG, 75/35/EEG, 90/364/EEG, 90/365/EEG och 93/96/EEG (EUT L 158, 30.4.2004, s. 77).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stelios Kympouropoulos, Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 30</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(30)	Den planerade ramen för ömsesidigt erkännande av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning inkräktar inte på en medlemsstats behörighet att bedöma och erkänna funktionsnedsättningsstatus och att bevilja särskilda villkor, såsom fri tillgång, nedsatta avgifter eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning och/eller personer som åtföljer eller bistår dem, inbegripet personliga assistenter. Det omfattar inte sociala förmåner, socialt skydd eller socialt bistånd som omfattas av artikel 24.2 i Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/38/EG56.
	(30)	Den planerade ramen för ömsesidigt erkännande av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning inkräktar inte på en medlemsstats behörighet att bedöma och erkänna funktionsnedsättningsstatus och att bevilja särskilda villkor, såsom fri tillgång, nedsatta avgifter eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning och/eller personer som åtföljer eller bistår dem, inbegripet personliga assistenter. Mot bakgrund av detta direktiv bör medlemsstaterna dock förbättra de nationella ramarna för bedömning och erkännande av funktionsnedsättning för att säkerställa att alla personer med funktionsnedsättning är berättigade till EU-intyget om funktionsnedsättning. Det omfattar inte sociala förmåner, socialt skydd eller socialt bistånd som omfattas av artikel 24.2 i Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/38/EG56.

	_________________
	_________________

	56 Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/38/EG av den 29 april 2004 om unionsmedborgares och deras familjemedlemmars rätt att fritt röra sig och uppehålla sig inom medlemsstaternas territorier och om ändring av förordning (EEG) nr 1612/68 och om upphävande av direktiven 64/221/EEG, 68/360/EEG, 72/194/EEG, 73/148/EEG, 75/34/EEG, 75/35/EEG, 90/364/EEG, 90/365/EEG och 93/96/EEG (EUT L 158, 30.4.2004, s. 77).
	56 Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/38/EG av den 29 april 2004 om unionsmedborgares och deras familjemedlemmars rätt att fritt röra sig och uppehålla sig inom medlemsstaternas territorier och om ändring av förordning (EEG) nr 1612/68 och om upphävande av direktiven 64/221/EEG, 68/360/EEG, 72/194/EEG, 73/148/EEG, 75/34/EEG, 75/35/EEG, 90/364/EEG, 90/365/EEG och 93/96/EEG (EUT L 158, 30.4.2004, s. 77).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 30</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(30)	Den planerade ramen för ömsesidigt erkännande av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning inkräktar inte på en medlemsstats behörighet att bedöma och erkänna funktionsnedsättningsstatus och att bevilja särskilda villkor, såsom fri tillgång, nedsatta avgifter eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning och/eller personer som åtföljer eller bistår dem, inbegripet personliga assistenter. Det omfattar inte sociala förmåner, socialt skydd eller socialt bistånd som omfattas av artikel 24.2 i Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/38/EG56.
	(30)	Den planerade ramen för ömsesidigt erkännande av EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre inkräktar inte på en medlemsstats behörighet att bedöma och erkänna funktionsnedsättningsstatus eller status som äldre och att bevilja särskilda villkor, såsom fri tillgång, nedsatta avgifter eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning, äldre personer och/eller personer som åtföljer eller bistår dem, inbegripet personliga assistenter. Det omfattar inte sociala förmåner, socialt skydd eller socialt bistånd som omfattas av artikel 24.2 i Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/38/EG56.

	_________________
	_________________

	56 Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/38/EG av den 29 april 2004 om unionsmedborgares och deras familjemedlemmars rätt att fritt röra sig och uppehålla sig inom medlemsstaternas territorier och om ändring av förordning (EEG) nr 1612/68 och om upphävande av direktiven 64/221/EEG, 68/360/EEG, 72/194/EEG, 73/148/EEG, 75/34/EEG, 75/35/EEG, 90/364/EEG, 90/365/EEG och 93/96/EEG (EUT L 158, 30.4.2004, s. 77).
	56 Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/38/EG av den 29 april 2004 om unionsmedborgares och deras familjemedlemmars rätt att fritt röra sig och uppehålla sig inom medlemsstaternas territorier och om ändring av förordning (EEG) nr 1612/68 och om upphävande av direktiven 64/221/EEG, 68/360/EEG, 72/194/EEG, 73/148/EEG, 75/34/EEG, 75/35/EEG, 90/364/EEG, 90/365/EEG och 93/96/EEG (EUT L 158, 30.4.2004, s. 77).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ádám Kósa, Stelios Kympouropoulos, Lucia Ďuriš Nicholsonová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 31</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(31)	För att öka medvetenheten och underlätta tillgången till särskilda villkor eller positiv särbehandling under resor till eller besök i en annan medlemsstat bör all relevant information om de villkor, regler, praxis och förfaranden som gäller för att erhålla EU-intyget om funktionsnedsättning och/eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och dess efterföljande användning offentliggöras på ett tydligt, heltäckande och användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882. Privata aktörer eller offentliga myndigheter som beviljar personer med funktionsnedsättning särskilda villkor eller positiv särbehandling bör offentliggöra sådan information på ett tydligt, heltäckande, användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882.
	(31)	För att öka medvetenheten och underlätta tillgången till särskilda villkor eller positiv särbehandling under resor till eller besök i en annan medlemsstat bör all relevant information om de villkor, regler, praxis och förfaranden som gäller för att erhålla EU-intyget om funktionsnedsättning och/eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och dess efterföljande användning offentliggöras på ett tydligt, heltäckande och användarvänligt sätt och i tillgängliga format (inbegripet lättlästa format och nationella och internationella videor på teckenspråk och med undertexter) för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882. Privata aktörer eller offentliga myndigheter som beviljar personer med funktionsnedsättning särskilda villkor eller positiv särbehandling bör offentliggöra sådan information på ett tydligt, heltäckande, användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning på en tillgänglig informationsplattform på nätet, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882. Kommissionen bör inrätta en offentligt tillgänglig EU-databas som ska informera personer med funktionsnedsättning om de olika parkeringsrättigheterna och om bestämmelser för parkeringsplatser som är förbehållna personer med funktionsnedsättning i de olika medlemsstaterna och dess regioner, städer och kommuner. En sådan databas bör finnas tillgänglig på alla EU-språk i ett heltäckande, användarvänligt och tillgängligt format (inbegripet lättlästa format och nationella och internationella videor på teckenspråk och med undertexter).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 31</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(31)	För att öka medvetenheten och underlätta tillgången till särskilda villkor eller positiv särbehandling under resor till eller besök i en annan medlemsstat bör all relevant information om de villkor, regler, praxis och förfaranden som gäller för att erhålla EU-intyget om funktionsnedsättning och/eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och dess efterföljande användning offentliggöras på ett tydligt, heltäckande och användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882. Privata aktörer eller offentliga myndigheter som beviljar personer med funktionsnedsättning särskilda villkor eller positiv särbehandling bör offentliggöra sådan information på ett tydligt, heltäckande, användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882.
	(31)	För att öka medvetenheten och underlätta tillgången till särskilda villkor eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning under resor till eller besök i en annan medlemsstat bör all relevant information om de villkor, regler, praxis och förfaranden som gäller för att erhålla EU-intyget om funktionsnedsättning och/eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och dess efterföljande användning offentliggöras av medlemsstaterna på ett tydligt, heltäckande och användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, inbegripet i digitala format, på nationella teckenspråk och i lättlästa format, och på begäran i stödjande format som begärs av personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882. Privata aktörer eller offentliga myndigheter som beviljar personer med funktionsnedsättning särskilda villkor eller positiv särbehandling bör offentliggöra sådan information på ett tydligt, heltäckande, användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani, Jordi Cañas, Monica Semedo, Atidzhe Alieva-Veli, Dragoş Pîslaru, Irena Joveva, Max Orville, Sylvie Brunet, Marie-Pierre Vedrenne</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 31</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(31)	För att öka medvetenheten och underlätta tillgången till särskilda villkor eller positiv särbehandling under resor till eller besök i en annan medlemsstat bör all relevant information om de villkor, regler, praxis och förfaranden som gäller för att erhålla EU-intyget om funktionsnedsättning och/eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och dess efterföljande användning offentliggöras på ett tydligt, heltäckande och användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882. Privata aktörer eller offentliga myndigheter som beviljar personer med funktionsnedsättning särskilda villkor eller positiv särbehandling bör offentliggöra sådan information på ett tydligt, heltäckande, användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882.
	(31)	För att öka medvetenheten och underlätta tillgången till särskilda villkor eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning under resor till eller besök i en annan medlemsstat bör all relevant information om de villkor, regler, praxis och förfaranden som gäller för att erhålla EU-intyget om funktionsnedsättning och/eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och dess efterföljande användning offentliggöras av medlemsstaterna på ett tydligt, heltäckande och användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, inbegripet i digitala format, på nationella teckenspråk och i lättlästa format, och på begäran i stödjande format som begärs av personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882. Privata aktörer eller offentliga myndigheter som beviljar personer med funktionsnedsättning särskilda villkor eller positiv särbehandling bör offentliggöra sådan information på ett tydligt, heltäckande, användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katrin Langensiepen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 31</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(31)	För att öka medvetenheten och underlätta tillgången till särskilda villkor eller positiv särbehandling under resor till eller besök i en annan medlemsstat bör all relevant information om de villkor, regler, praxis och förfaranden som gäller för att erhålla EU-intyget om funktionsnedsättning och/eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och dess efterföljande användning offentliggöras på ett tydligt, heltäckande och användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882. Privata aktörer eller offentliga myndigheter som beviljar personer med funktionsnedsättning särskilda villkor eller positiv särbehandling bör offentliggöra sådan information på ett tydligt, heltäckande, användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882.
	(31)	För att öka medvetenheten och underlätta tillgången till särskilda villkor eller positiv särbehandling under resor till eller besök i en annan medlemsstat bör all relevant information om de villkor, regler, praxis och förfaranden som gäller för att erhålla EU-intyget om funktionsnedsättning och/eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och dess efterföljande användning offentliggöras på en digital EU-portal på ett tydligt, heltäckande och användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882, inbegripet genom att göra all information tillgänglig på nationella teckenspråk. Privata aktörer eller offentliga myndigheter som beviljar personer med funktionsnedsättning särskilda villkor eller positiv särbehandling bör offentliggöra sådan information på ett tydligt, heltäckande, användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 31</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(31)	För att öka medvetenheten och underlätta tillgången till särskilda villkor eller positiv särbehandling under resor till eller besök i en annan medlemsstat bör all relevant information om de villkor, regler, praxis och förfaranden som gäller för att erhålla EU-intyget om funktionsnedsättning och/eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och dess efterföljande användning offentliggöras på ett tydligt, heltäckande och användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882. Privata aktörer eller offentliga myndigheter som beviljar personer med funktionsnedsättning särskilda villkor eller positiv särbehandling bör offentliggöra sådan information på ett tydligt, heltäckande, användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882.
	(31)	För att öka medvetenheten och underlätta tillgången till särskilda villkor eller positiv särbehandling under resor till eller besök i en annan medlemsstat bör all relevant information om de villkor, regler, praxis och förfaranden som gäller för att erhålla EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre och/eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre och dess efterföljande användning offentliggöras på ett tydligt, heltäckande och användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning och för äldre, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882. Privata aktörer eller offentliga myndigheter som beviljar personer med funktionsnedsättning samt äldre särskilda villkor eller positiv särbehandling bör offentliggöra sådan information på ett tydligt, heltäckande, användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning samt äldre, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 31</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(31)	För att öka medvetenheten och underlätta tillgången till särskilda villkor eller positiv särbehandling under resor till eller besök i en annan medlemsstat bör all relevant information om de villkor, regler, praxis och förfaranden som gäller för att erhålla EU-intyget om funktionsnedsättning och/eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och dess efterföljande användning offentliggöras på ett tydligt, heltäckande och användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882. Privata aktörer eller offentliga myndigheter som beviljar personer med funktionsnedsättning särskilda villkor eller positiv särbehandling bör offentliggöra sådan information på ett tydligt, heltäckande, användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882.
	(31)	För att öka medvetenheten och underlätta tillgången till särskilda villkor eller positiv särbehandling under resor till eller besök i en annan medlemsstat bör all relevant information om de villkor, regler, praxis och förfaranden som gäller för att erhålla EU-intyget om funktionsnedsättning och dess efterföljande användning offentliggöras, bl.a. på en särskild webbplats på EU-nivå på alla EU-språk, på ett tydligt, heltäckande och användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882. Privata aktörer eller offentliga myndigheter som beviljar personer med funktionsnedsättning särskilda villkor eller positiv särbehandling bör offentliggöra sådan information på ett tydligt, heltäckande, användarvänligt sätt och i tillgängliga format för personer med funktionsnedsättning, med respekt för de relevanta tillgänglighetskrav för tjänster som fastställs i bilaga I till direktiv (EU) 2019/882.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani, Jordi Cañas, Monica Semedo, Atidzhe Alieva-Veli, Dragoş Pîslaru, Irena Joveva, Max Orville, Sylvie Brunet, Marie-Pierre Vedrenne</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 31a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(31a)	För att öka antalet tjänsteleverantörer som erbjuder särskilda villkor eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning bör medlemsstaterna stödja och uppmuntra privata operatörer och offentliga myndigheter genom relevanta åtgärder, bland annat genom att tillhandahålla information och utbyte av bästa praxis om de olika typer av särskilda villkor eller positiv särbehandling som skulle kunna erbjudas samt tillhandahålla utbildning om integrering av funktionsnedsättning och medvetenhet om funktionsnedsättningar för att säkerställa att de särskilda villkor eller den positiv särbehandling som erbjuds görs på ett inkluderande och tillgängligt sätt. Sådan utbildning skulle till exempel kunna åtgärda tillgänglighetsproblemen för personer med funktionsnedsättning, behov för personer med olika funktionsnedsättning när det gäller kommunikation, respektfull och säker hantering av utrustning, användning av stödjande augmentativ kommunikation och hur man tillhandahåller och offentliggör eventuella erbjudanden om särskilda villkor eller positiv särbehandling på ett tillgängligt synligt sätt. Medlemsstaterna bör se till att alla sådana åtgärder genomförs i partnerskap med personer med funktionsnedsättning och deras företrädarorganisation för att säkerställa att de är inkluderande och effektiva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 31a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(31a)	Medlemsstaterna bör se till att privata aktörer eller offentliga myndigheter offentliggör information om särskilda villkor eller positiv särbehandling på ett tydligt, heltäckande, användarvänligt och lättillgängligt sätt och i tillgängliga format. Kommissionen bör inrätta en särskild webbplats, som är tillgänglig på alla officiella språk, som sammanställer de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som deras offentliga myndigheter erbjuder. Medlemsstaterna bör underlätta för information om de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som erbjuds av privata aktörer på webbplatsen, om sådan finns tillgänglig, samt regelbundet uppdatera denna information i enlighet med eventuella ändringar i den nationella lagstiftningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 31a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(31a)	För att stärka förslaget om EU-parkeringstillståndet och göra konkreta förbättringar för personer med funktionsnedsättning och personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter, ska en ny databas inrättas som ska informera personer med funktionsnedsättning eller personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter, om de olika parkeringsrättigheterna och om bestämmelser för parkeringsplatser som är förbehållna personer med funktionsnedsättning i de olika medlemsstaterna och dess regioner, städer och kommuner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cindy Franssen, David Casa, Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 31a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(31a)	Det finns ett behov av att kommissionen utarbetar riktlinjer för gemensamma universellt erkända piktogram för olika typer av assistans som personer med funktionsnedsättning behöver.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani, Jordi Cañas, Monica Semedo, Dragoş Pîslaru, Irena Joveva, Max Orville, Sylvie Brunet, Marie-Pierre Vedrenne</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 32</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(32)	Medlemsstaterna bör vidta alla nödvändiga åtgärder för att undvika risken för förfalskning eller bedrägeri vid utfärdandet av EU-intyget om funktionsnedsättning eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och bör aktivt bekämpa bedräglig användning och förfalskning av dessa kort.
	(32)	Medlemsstaterna bör vidta alla nödvändiga åtgärder för att undvika risken för förfalskning eller bedrägeri vid utfärdandet av EU-intyget om funktionsnedsättning eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och bör aktivt bekämpa bedräglig användning och förfalskning av dessa kort. Medlemsstaterna bör säkerställa att alla åtgärder som vidtas för att bekämpa förfalskning eller bedrägeri tar vederbörlig hänsyn till rättigheter för personer med funktionsnedsättning och inte får leda till någon inblandning i de legitima intressena hos personer med funktionsnedsättning vid användningen av endera intyget eller på något sätt leder till att de stigmatiseras. Medlemsstaterna bör bedöma effekterna av eventuella åtgärder på personer med funktionsnedsättning och samråda med dem och deras företrädarorganisationer när åtgärderna utformas och genomförs.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 32</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(32)	Medlemsstaterna bör vidta alla nödvändiga åtgärder för att undvika risken för förfalskning eller bedrägeri vid utfärdandet av EU-intyget om funktionsnedsättning eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och bör aktivt bekämpa bedräglig användning och förfalskning av dessa kort.
	(32)	Medlemsstaterna bör vidta alla nödvändiga åtgärder för att undvika risken för förfalskning eller bedrägeri vid utfärdandet av EU-intyget om funktionsnedsättning eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och bör aktivt bekämpa bedräglig användning och förfalskning av dessa kort samt utbyta information rörande sådana fall.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 32</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(32)	Medlemsstaterna bör vidta alla nödvändiga åtgärder för att undvika risken för förfalskning eller bedrägeri vid utfärdandet av EU-intyget om funktionsnedsättning eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och bör aktivt bekämpa bedräglig användning och förfalskning av dessa kort.
	(32)	Medlemsstaterna bör vidta alla nödvändiga åtgärder för att undvika risken för förfalskning eller bedrägeri vid utfärdandet av EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre eller EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre och bör aktivt bekämpa bedräglig användning och förfalskning av dessa kort.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 33</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(33)	I syfte att säkerställa en korrekt tillämpning av detta direktiv bör befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i EUF-fördraget delegeras till kommissionen med avseende på komplettering av direktivet för att fastställa det digitala formatet för EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för att ändra bilagorna I och II i syfte att ändra det standardiserade formatets gemensamma egenskaper, anpassa formatet till den tekniska utvecklingen, förhindra förfalskning och bedrägeri och säkerställa interoperabilitet.
	(33)	I syfte att säkerställa en korrekt tillämpning av detta direktiv bör befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i EUF-fördraget delegeras till kommissionen med avseende på komplettering av direktivet för att fastställa det digitala formatet för EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för att ändra bilagorna I och II i syfte att ändra det standardiserade formatets gemensamma egenskaper, anpassa formatet till den tekniska utvecklingen, förhindra förfalskning och bedrägeri och säkerställa interoperabilitet. Det digitala formatet ska utvecklas i form av ett certifierat attribut och integreras i nationella projekt för digitala plånböcker som syftar till att ingå i projektet för EU:s e-identitetsplånbok.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
En viss medlemsstat bedriver redan projektet för digitalisering av EU-intyget om funktionsnedsättning och andra identifierande attribut genom en funktion i en särskild IO-app som är integrerad i it-plånboken och därefter i EU:s e-identitetsplånbok. Detta är en effektiv och ändamålsenlig lösning när det gäller säkerhet, kostnadseffektivitet och användarvänlighet.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 33</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(33)	I syfte att säkerställa en korrekt tillämpning av detta direktiv bör befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i EUF-fördraget delegeras till kommissionen med avseende på komplettering av direktivet för att fastställa det digitala formatet för EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för att ändra bilagorna I och II i syfte att ändra det standardiserade formatets gemensamma egenskaper, anpassa formatet till den tekniska utvecklingen, förhindra förfalskning och bedrägeri och säkerställa interoperabilitet.
	(33)	I syfte att säkerställa en korrekt tillämpning av detta direktiv bör befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i EUF-fördraget delegeras till kommissionen med avseende på komplettering av direktivet för att fastställa det digitala formatet för EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre och för att ändra bilagorna I och II i syfte att ändra det standardiserade formatets gemensamma egenskaper, anpassa formatet till den tekniska utvecklingen, förhindra förfalskning och bedrägeri och säkerställa interoperabilitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 34</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(34)	För att säkerställa enhetliga villkor för genomförandet av detta direktiv bör kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter med avseende på att fastställa gemensamma tekniska specifikationer som ytterligare specificerar respektive format för EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning, deras respektive säkerhetsdetaljer och digitala egenskaper samt interoperabilitetsfrågor. Dessa befogenheter bör utövas i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/201157.
	(34)	För att säkerställa enhetliga villkor för genomförandet av detta direktiv bör kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter med avseende på att fastställa gemensamma tekniska specifikationer – som är konsekventa med utformningen av EU:s e-identitetsplånbok – som ytterligare specificerar respektive format för EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning, deras respektive säkerhetsdetaljer och digitala egenskaper samt interoperabilitetsfrågor. Dessa befogenheter bör utövas i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/201157.

	_________________
	_________________

	57 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina genomförandebefogenheter (EUT L 55, 28.2.2011, s. 13).
	57 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina genomförandebefogenheter (EUT L 55, 28.2.2011, s. 13).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 34</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(34)	För att säkerställa enhetliga villkor för genomförandet av detta direktiv bör kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter med avseende på att fastställa gemensamma tekniska specifikationer som ytterligare specificerar respektive format för EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning, deras respektive säkerhetsdetaljer och digitala egenskaper samt interoperabilitetsfrågor. Dessa befogenheter bör utövas i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/201157.
	(34)	För att säkerställa enhetliga villkor för genomförandet av detta direktiv bör kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter med avseende på att fastställa gemensamma tekniska specifikationer som ytterligare specificerar respektive format för EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre, deras respektive säkerhetsdetaljer och digitala egenskaper samt interoperabilitetsfrågor. Dessa befogenheter bör utövas i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/201157.

	_________________
	_________________

	57 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina genomförandebefogenheter (EUT L 55, 28.2.2011, s. 13).
	57 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina genomförandebefogenheter (EUT L 55, 28.2.2011, s. 13).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani, Jordi Cañas, Monica Semedo, Dragoş Pîslaru, Irena Joveva, Max Orville, Sylvie Brunet, Marie-Pierre Vedrenne</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 35</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(35)	Medlemsstaterna bör säkerställa att det finns lämpliga och effektiva medel för att säkerställa efterlevnaden av detta direktiv och bör därför inrätta lämpliga rättsmedel, inbegripet kontroller av efterlevnad och administrativa och rättsliga förfaranden, för att garantera att personer med funktionsnedsättning, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter, samt offentliga organ eller privata sammanslutningar, organisationer eller andra juridiska personer som har ett legitimt intresse kan vidta åtgärder på uppdrag av en person med funktionsnedsättning enligt nationell lagstiftning.
	(35)	Medlemsstaterna bör säkerställa att det finns lämpliga och effektiva medel för att säkerställa efterlevnaden av detta direktiv och bör därför inrätta lämpliga rättsmedel, inbegripet kontroller av efterlevnad och administrativa och rättsliga förfaranden, för att garantera att personer med funktionsnedsättning, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter, samt offentliga organ såsom jämställdhetsorgan eller privata sammanslutningar, organisationer, särskilt organisationer som företräder personer med funktionsnedsättning, eller andra juridiska personer som har ett legitimt intresse kan vidta åtgärder på uppdrag av en person med funktionsnedsättning enligt nationell lagstiftning. Personer med funktionsnedsättning bör dessutom ha rätt till prövning, inbegripet lämplig ersättning, vid överträdelser av deras rättigheter till följd av detta direktiv. Medlemsstaterna bör säkerställa att dessa bestämmelser är förenliga med principen om rimliga anpassningsåtgärder för personer med funktionsnedsättning när de utformas och genomförs i linje med FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 35</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(35)	Medlemsstaterna bör säkerställa att det finns lämpliga och effektiva medel för att säkerställa efterlevnaden av detta direktiv och bör därför inrätta lämpliga rättsmedel, inbegripet kontroller av efterlevnad och administrativa och rättsliga förfaranden, för att garantera att personer med funktionsnedsättning, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter, samt offentliga organ eller privata sammanslutningar, organisationer eller andra juridiska personer som har ett legitimt intresse kan vidta åtgärder på uppdrag av en person med funktionsnedsättning enligt nationell lagstiftning.
	(35)	Medlemsstaterna bör säkerställa att det finns lämpliga och effektiva medel för att säkerställa efterlevnaden av detta direktiv och bör därför inrätta lämpliga rättsmedel, inbegripet kontroller av efterlevnad och administrativa och rättsliga förfaranden, för att garantera att personer med funktionsnedsättning, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter, samt offentliga organ såsom jämställdhetsorgan eller privata sammanslutningar, organisationer, särskilt organisationer som företräder personer med funktionsnedsättning, eller andra juridiska personer som har ett legitimt intresse kan vidta åtgärder på uppdrag av en person med funktionsnedsättning enligt nationell lagstiftning. Personer med funktionsnedsättning bör dessutom ha rätt till prövning, inbegripet lämplig ersättning, vid överträdelser av deras rättigheter till följd av detta direktiv. Medlemsstaterna bör säkerställa att dessa bestämmelser är förenliga med principen om rimliga anpassningsåtgärder för personer med funktionsnedsättning när de utformas och genomförs.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 35</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(35)	Medlemsstaterna bör säkerställa att det finns lämpliga och effektiva medel för att säkerställa efterlevnaden av detta direktiv och bör därför inrätta lämpliga rättsmedel, inbegripet kontroller av efterlevnad och administrativa och rättsliga förfaranden, för att garantera att personer med funktionsnedsättning, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter, samt offentliga organ eller privata sammanslutningar, organisationer eller andra juridiska personer som har ett legitimt intresse kan vidta åtgärder på uppdrag av en person med funktionsnedsättning enligt nationell lagstiftning.
	(35)	Medlemsstaterna bör säkerställa att det finns lämpliga och effektiva medel för att säkerställa efterlevnaden av detta direktiv och bör därför inrätta lämpliga rättsmedel, inbegripet kontroller av efterlevnad och administrativa och rättsliga förfaranden, för att garantera att personer med funktionsnedsättning, äldre och personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter, samt offentliga organ eller privata sammanslutningar, organisationer eller andra juridiska personer som har ett legitimt intresse kan vidta åtgärder på uppdrag av en person med funktionsnedsättning eller på uppdrag av en äldre person enligt nationell lagstiftning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elżbieta Rafalska, Beata Szydło, Margarita de la Pisa Carrión, Anna Zalewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 36</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(36)	Medlemsstaterna bör vidta lämpliga åtgärder och föreskriva effektiva, proportionella och avskräckande sanktioner för överträdelser eller underlåtenhet att uppfylla de skyldigheter som fastställs i detta direktiv och som rör de rättigheter som omfattas av dess tillämpningsområde. Sanktionerna kan innefatta administrativa och ekonomiska sanktioner som böter eller betalning av ersättningar samt sanktioner av annat slag.
	(36)	Medlemsstaterna bör vidta lämpliga åtgärder och föreskriva effektiva, proportionella och avskräckande sanktioner för överträdelser eller underlåtenhet att uppfylla de skyldigheter som fastställs i detta direktiv och som rör de rättigheter som omfattas av dess tillämpningsområde. Sanktionerna kan innefatta administrativa och ekonomiska sanktioner som böter eller betalning av ersättningar samt sanktioner av annat slag i linje med nationell lagstiftning och praxis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Casa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 36a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(36a)	Medlemsstaterna bör sträva efter att minska förmåner för personer med funktionsnedsättning som erhållits på ett bedrägligt sätt för att upprätthålla det ömsesidiga förtroendet för nationella sociala trygghetssystem i hela unionen, eftersom det ömsesidiga erkännandet av funktionsnedsättningsbidrag utgör en hörnsten för att EU-intyget om funktionsnedsättning ska fungera som avsett. Fall av systemiskt bedrägeri och systemisk korruption i samband med förmåner för personer med funktionsnedsättning undergräver på ett allvarligt sätt detta förtroende, har en negativ inverkan på förmågan att säkerställa socialt skydd i hela unionen och riskerar att undergräva rättigheterna för dem som verkligen förtjänar förmåner för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 36a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(36a)	När det gäller antagandet av effektiva åtgärder för att säkerställa rörlighet är det nödvändigt att beakta tillgängligheten för personer med funktionsnedsättning i olika typer av kollektivtrafik (tåg, flygplan osv.) och som behöver använda egen rullstol på grund av den specialisering som krävs för att garantera deras säkerhet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 37</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(37)	Detta direktiv står i överensstämmelse med de grundläggande rättigheter och principer som erkänns särskilt i stadgan. Syftet med direktivet är i synnerhet att säkerställa fullständig respekt för att personer med funktionsnedsättning ska ha rätt att få del av åtgärder som syftar till att säkerställa deras oberoende, sociala och yrkesmässiga integrering och deltagande i samhällslivet samt främja tillämpningen av artikel 26 i stadgan.
	(37)	Detta direktiv står i överensstämmelse med de grundläggande rättigheter och principer som erkänns särskilt i stadgan. Syftet med direktivet är i synnerhet att säkerställa fullständig respekt för att personer med funktionsnedsättning samt äldre ska ha rätt att få del av åtgärder som syftar till att säkerställa deras oberoende, sociala och yrkesmässiga integrering och deltagande i samhällslivet samt främja tillämpningen av artikel 26 i stadgan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elżbieta Rafalska, Beata Szydło, Margarita de la Pisa Carrión, Anna Zalewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 37</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(37)	Detta direktiv står i överensstämmelse med de grundläggande rättigheter och principer som erkänns särskilt i stadgan. Syftet med direktivet är i synnerhet att säkerställa fullständig respekt för att personer med funktionsnedsättning ska ha rätt att få del av åtgärder som syftar till att säkerställa deras oberoende, sociala och yrkesmässiga integrering och deltagande i samhällslivet samt främja tillämpningen av artikel 26 i stadgan.
	(37)	Detta direktiv står i överensstämmelse med de grundläggande rättigheter och principer som erkänns särskilt i stadgan. Syftet med direktivet är i synnerhet att säkerställa fullständig respekt för att personer med funktionsnedsättning ska ha rätt att få del av åtgärder som syftar till att säkerställa deras oberoende, sociala, ekonomiska och yrkesmässiga integrering och deltagande i samhällslivet samt främja tillämpningen av artikel 26 i stadgan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 38</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(38)	Eftersom målet för detta direktiv, nämligen att förbättra möjligheterna för personer med funktionsnedsättning att resa till eller besöka en annan medlemsstat, inte i tillräcklig utsträckning kan uppnås av medlemsstaterna utan snarare, på grund av åtgärdens omfattning och verkningar, bättre kan uppnås på unionsnivå, kan unionen vidta åtgärder i enlighet med subsidiaritetsprincipen i artikel 5 i fördraget om Europeiska unionen. I enlighet med proportionalitetsprincipen i samma artikel går detta direktiv inte utöver vad som är nödvändigt för att uppnå detta mål.
	(38)	Eftersom målet för detta direktiv, nämligen att förbättra möjligheterna för personer med funktionsnedsättning samt äldre att resa till eller besöka en annan medlemsstat, inte i tillräcklig utsträckning kan uppnås av medlemsstaterna utan snarare, på grund av åtgärdens omfattning och verkningar, bättre kan uppnås på unionsnivå, kan unionen vidta åtgärder i enlighet med subsidiaritetsprincipen i artikel 5 i fördraget om Europeiska unionen. I enlighet med proportionalitetsprincipen i samma artikel går detta direktiv inte utöver vad som är nödvändigt för att uppnå detta mål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jarosław Duda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 38a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(38a)	Ett undantag ska läggas till i artikel 2.2 för att möjliggöra tillfälligt erkännande av funktionsnedsättningsstatus för deltagare i EU:s rörlighetsprogram, exempelvis Erasmus+.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	De regler som styr utfärdandet av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning som bevis på funktionsnedsättningsstatus respektive rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning, i syfte att underlätta kortare vistelser för personer med funktionsnedsättning i en annan medlemsstat än den där de är bosatta, genom att ge dem tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling när det gäller tjänster, verksamheter eller faciliteter, även när de tillhandahålls utan ersättning, eller parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som erbjuds eller reserveras för personer med funktionsnedsättning eller personer som åtföljer eller hjälper dem, inbegripet deras personliga assistenter.
	(a)	De regler som styr utfärdandet av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning som bevis på funktionsnedsättningsstatus respektive rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning eller, där så är tillämpligt, personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet deras personliga assistenter, i syfte att underlätta besök och kortare vistelser för personer med funktionsnedsättning i en annan medlemsstat än den där de är bosatta, genom att ge dem tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling när det gäller tjänster, verksamheter eller faciliteter, även när de tillhandahålls utan ersättning, eller parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som erbjuds eller reserveras för personer med funktionsnedsättning eller, där så är tillämpligt, personer som åtföljer eller hjälper dem, inbegripet deras personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	De regler som styr utfärdandet av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning som bevis på funktionsnedsättningsstatus respektive rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning, i syfte att underlätta kortare vistelser för personer med funktionsnedsättning i en annan medlemsstat än den där de är bosatta, genom att ge dem tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling när det gäller tjänster, verksamheter eller faciliteter, även när de tillhandahålls utan ersättning, eller parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som erbjuds eller reserveras för personer med funktionsnedsättning eller personer som åtföljer eller hjälper dem, inbegripet deras personliga assistenter.
	(a)	De regler som styr utfärdandet av EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre som bevis på funktionsnedsättningsstatus respektive rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning eller äldre, i syfte att underlätta kortare vistelser för personer med funktionsnedsättning eller äldre i en annan medlemsstat än den där de är bosatta, genom att ge dem tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling när det gäller tjänster, verksamheter eller faciliteter, även när de tillhandahålls utan ersättning, eller parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som erbjuds eller reserveras för personer med funktionsnedsättning, äldre eller personer som åtföljer eller hjälper dem, inbegripet deras personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Det är nödvändigt och motiverat att särskilt inkludera äldre i detta direktiv, eftersom ungefär hälften av alla personer med funktionsnedsättning i EU är äldre än 65 år (48,5 %, källa: Eurostat 2022). Dessutom förväntas antalet personer med funktionsnedsättning öka i takt med att EU:s befolkning blir äldre.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	De regler som styr utfärdandet av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning som bevis på funktionsnedsättningsstatus respektive rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning, i syfte att underlätta kortare vistelser för personer med funktionsnedsättning i en annan medlemsstat än den där de är bosatta, genom att ge dem tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling när det gäller tjänster, verksamheter eller faciliteter, även när de tillhandahålls utan ersättning, eller parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som erbjuds eller reserveras för personer med funktionsnedsättning eller personer som åtföljer eller hjälper dem, inbegripet deras personliga assistenter.
	(a)	De regler som styr utfärdandet av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning som bevis på funktionsnedsättningsstatus respektive rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning, i syfte att främja lika rättigheter och fri rörlighet för personer med funktionsnedsättning och underlätta kortare vistelser för personer med funktionsnedsättning i en annan medlemsstat än den där de är bosatta, genom att ge dem tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling när det gäller tjänster, verksamheter eller faciliteter, även när de tillhandahålls utan ersättning, eller parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som erbjuds eller reserveras för personer med funktionsnedsättning eller personer som åtföljer eller hjälper dem, inbegripet deras personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	De regler som styr utfärdandet av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning som bevis på funktionsnedsättningsstatus respektive rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning, i syfte att underlätta kortare vistelser för personer med funktionsnedsättning i en annan medlemsstat än den där de är bosatta, genom att ge dem tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling när det gäller tjänster, verksamheter eller faciliteter, även när de tillhandahålls utan ersättning, eller parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som erbjuds eller reserveras för personer med funktionsnedsättning eller personer som åtföljer eller hjälper dem, inbegripet deras personliga assistenter.
	(a)	De regler som styr utfärdandet av och effektiviteten hos EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning som bevis på funktionsnedsättningsstatus respektive rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning, i syfte att underlätta kortare vistelser för personer med funktionsnedsättning i en annan medlemsstat än den där de är bosatta, genom att ge dem tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling när det gäller tjänster, verksamheter eller faciliteter, även när de tillhandahålls utan ersättning, tillträde till zoner med begränsat tillträde eller parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som erbjuds eller reserveras för personer med funktionsnedsättning eller personer som åtföljer eller hjälper dem, inbegripet deras personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ádám Kósa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	De regler som styr utfärdandet av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning som bevis på funktionsnedsättningsstatus respektive rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning, i syfte att underlätta kortare vistelser för personer med funktionsnedsättning i en annan medlemsstat än den där de är bosatta, genom att ge dem tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling när det gäller tjänster, verksamheter eller faciliteter, även när de tillhandahålls utan ersättning, eller parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som erbjuds eller reserveras för personer med funktionsnedsättning eller personer som åtföljer eller hjälper dem, inbegripet deras personliga assistenter.
	(a)	De regler som styr utfärdandet av EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning som bevis på funktionsnedsättningsstatus respektive rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning, i syfte att underlätta kortare vistelser för personer med funktionsnedsättning i en annan medlemsstat än den där de är bosatta, genom att ge dem tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling när det gäller tjänster, verksamheter eller faciliteter, även när de tillhandahålls utan ersättning, eller parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som erbjuds eller reserveras för personer med funktionsnedsättning eller personer som hjälper dem, inbegripet deras personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led aa (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	aa)	De villkor som krävs för att främja jämlikhet för personer med funktionsnedsättning och bidra till deras fria rörlighet inom EU, utan hinder för den fria rörligheten och med det individuella stöd som varje person behöver, så att EU:s grundläggande fundament, den fria rörligheten, omfattar alla personer med funktionsnedsättning, som hittills har varit väldigt missgynnade på detta område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(b)	Gemensamma mallar för EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.
	(b)	Gemensamma mallar för EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Det är nödvändigt och motiverat att särskilt inkludera äldre i detta direktiv, eftersom ungefär hälften av alla personer med funktionsnedsättning i EU är äldre än 65 år (48,5 %, källa: Eurostat 2022). Dessutom förväntas antalet personer med funktionsnedsättning öka i takt med att EU:s befolkning blir äldre.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 1 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Detta direktiv ska tillämpas på parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter och på alla situationer där privata operatörer eller offentliga myndigheter erbjuder personer med funktionsnedsättning särskilda villkor eller positiv särbehandling när det gäller tillgång till följande tjänster, verksamheter och faciliteter:
	1.	Detta direktiv ska tillämpas på parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter och på alla situationer där privata operatörer eller offentliga myndigheter erbjuder personer med funktionsnedsättning samt äldre särskilda villkor eller positiv särbehandling när det gäller tillgång till följande tjänster, verksamheter och faciliteter:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Det är nödvändigt och motiverat att särskilt inkludera äldre i detta direktiv, eftersom ungefär hälften av alla personer med funktionsnedsättning i EU är äldre än 65 år (48,5 %, källa: Eurostat 2022). Dessutom förväntas antalet personer med funktionsnedsättning öka i takt med att EU:s befolkning blir äldre.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 1 – strecksats 1a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	–	EU:s rörlighetsprogram


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Syftet är att göra det möjligt för ungdomar med funktionsnedsättning att delta i EU:s rörlighetsprogram för att hjälpa studerande att övervinna hindren för att delta i rörlighetsprogram. Detta förslag är ett förslag i “EDF position paper on the European disability card 2022”.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 1 – strecksats 1b (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	–	Zoner med begränsat tillträde


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Gusmão</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 1 – strecksats 1c (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	–	utbildning, ungdoms- och ungdomsledarutbyte i den mening som avses i artikel 165 i EUF-fördraget,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cindy Franssen, David Casa, Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 1 – strecksats 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	–	andra verksamheter och faciliteter, även sådana som inte tillhandahålls mot ersättning.
	–	andra verksamheter och faciliteter, även sådana som inte tillhandahålls mot ersättning, inbegripet sjukhus, vårdinrättningar och räddningstjänst.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 1 – strecksats 3a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	–	Informations- och rådgivningstjänster för kvinnor med funktionsnedsättning, med särskild uppmärksamhet på kvinnor och flickor som utsätts för våld och övergrepp.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 1 – strecksats 3b (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	–	Skyddstjänster i humanitära nödsituationer och risksituationer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 1 – strecksats 3c (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	–	Rättsliga tjänster, inklusive kostnadsfri rättshjälp.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 1 – strecksats 3d (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	–	Erkännande av funktionsnedsättningen gentemot institutioner, myndigheter och politiska insatser som främjas av alla EU-organ, särskilt inom EU:s rörlighetsprogram (t.ex. Erasmus+ och andra liknande program); När det gäller EU:s rörlighetsprogram ska varaktigheten förlängas till minst ett skolår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Casa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 1a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1a.	Undantag från punkt 2 ska göras av medlemsstaterna för att säkerställa likabehandling och lika möjligheter för medborgare och andra européer med funktionsnedsättning:

	
	a) När en innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning flyttar till medlemsstaten med ett anställningsavtal eller en inskrivning vid en utbildningsanstalt till dess att personens funktionsnedsättning omprövas i det nationella systemet, eller

	
	b) när en innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning deltar i ett av EU:s rörlighetsprogram.

	
	Detta gäller såvida inte den medlemsstat som utfärdade intyget behåller sina förmåner under den perioden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katrin Langensiepen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 1a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1a.	Detta direktiv ska tillämpas på alla personer med funktionsnedsättning som deltar i ett rörlighetsprogram inom EU som har en fastställd tidsperiod. I så fall ska användningen av intyget om funktionsnedsättning och parkeringstillståndet förlängas under programmets löptid.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 2 – stycke 1 (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Bestämmelserna i denna punkt gäller inte om personer med funktionsnedsättning flyttar för att arbeta eller studera i ett annat EU-land. I detta fall kommer direktivet att säkerställa tillfällig tillgång till de personliga och ekonomiska förmåner och de hjälpmedel som krävs för självständighet medan funktionsnedsättningen bedöms på nytt i det nya bosättningslandet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stelios Kympouropoulos, Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 2a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Undantag från punkt 2 ska göras av medlemsstaterna för att säkerställa likabehandling och lika möjligheter för medborgare och andra européer med funktionsnedsättning:

	
	a) När en innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning flyttar till medlemsstaten med ett anställningsavtal eller en inskrivning vid en utbildningsanstalt till dess att personens funktionsnedsättning bedöms på nytt i det nationella systemet, eller

	
	b) när en innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning deltar i ett av EU:s rörlighetsprogram.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 2a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Punkt 2 ska inte tillämpas i följande tidsbegränsade och tillfälliga situationer för att säkerställa likabehandling och lika tillgång för nationella medborgare och andra unionsmedborgare med funktionsnedsättning:

	
	a) när innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning flyttar till en annan medlemsstat för att ingå ett anställningsavtal eller skrivas in vid en utbildningsanstalt till dess att deras funktionsnedsättningsstatus bedöms på nytt och formellt erkänns av de behöriga myndigheterna i den andra medlemsstaten, eller

	
	b) när en innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning deltar i ett unionsinitiativ och/eller ett rörlighetsprogram.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 2a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Utan att det påverkar tillämpningen av artikel 2.2 ska tillfälligt erkännande av funktionsnedsättningsstatus undantagsvis tillåtas under övergångsperioden under förutsättning att

	
	a) personen med funktionsnedsättning håller på att få sin funktionsnedsättningsstatus erkänd efter att ha flyttat till en annan medlemsstat än den där han eller hon har sin hemvist för arbets- eller utbildningsändamål,

	
	b) personen med funktionsnedsättning deltar i EU:s rörlighetsprogram i en annan medlemsstat än den där han eller hon är bosatt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 2a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Undantag från punkt 2 ska göras av medlemsstaterna för att säkerställa likabehandling och lika möjligheter för medborgare och andra européer med funktionsnedsättning:

	
	a) När en innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning flyttar till medlemsstaten med ett anställningsavtal eller en inskrivning vid en utbildningsanstalt till dess att personens funktionsnedsättning bedöms på nytt i det nationella systemet, eller

	
	b) när en innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning deltar i ett av EU:s rörlighetsprogram.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Gusmão</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 2a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Undantag från punkt 2 ska göras av medlemsstaterna för att säkerställa likabehandling och lika möjligheter för medborgare och andra européer med funktionsnedsättning:

	
	(a) när en innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning flyttar till medlemsstaten med ett anställningsavtal eller en inskrivning vid en utbildningsanstalt till dess att personens funktionsnedsättning bedöms på nytt i det nationella systemet,

	
	(b) när en innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning deltar i ett av EU:s rörlighetsprogram.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 2a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Undantag från punkt 2 ska göras av medlemsstaterna för att säkerställa likabehandling och lika möjligheter för medborgare och andra européer med funktionsnedsättning:

	
	a) När en innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning flyttar till medlemsstaten med ett anställningsavtal eller en inskrivning vid en utbildningsanstalt till dess att personens funktionsnedsättning bedöms på nytt i det nationella systemet, eller

	
	b) när en innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning deltar i ett av EU:s rörlighetsprogram.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Casa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 2a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	I händelse av att den förnyade bedömningen är negativ får medlemsstaten välja att återkräva de kostnader som är förknippade med tillhandahållandet av sociala trygghetsförmåner från stödmottagaren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Detta direktiv påverkar inte medlemsstaternas behörighet att fastställa villkoren för bedömning och erkännande av funktionsnedsättning eller för att bevilja rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning. Det påverkar inte medlemsstaternas behörighet att dessutom på nationell, regional eller lokal nivå utfärda ett intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling för personer med funktionsnedsättning.
	3.	Detta direktiv påverkar inte medlemsstaternas behörighet att fastställa villkoren för bedömning och erkännande av funktionsnedsättning eller status som äldre eller för att bevilja rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning och äldre. Det påverkar inte medlemsstaternas behörighet att dessutom på nationell, regional eller lokal nivå utfärda ett intyg om funktionsnedsättning, ett intyg för äldre eller någon annan formell handling för personer med funktionsnedsättning och för äldre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Detta direktiv påverkar inte medlemsstaternas behörighet att fastställa villkoren för bedömning och erkännande av funktionsnedsättning eller för att bevilja rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning. Det påverkar inte medlemsstaternas behörighet att dessutom på nationell, regional eller lokal nivå utfärda ett intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling för personer med funktionsnedsättning.
	3.	Detta direktiv påverkar inte medlemsstaternas behörighet att fastställa villkoren för bedömning och erkännande av funktionsnedsättning eller för att bevilja rätt till parkeringsvillkor, tillträde till zoner med begränsat tillträde och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning. Det påverkar inte medlemsstaternas behörighet att dessutom på nationell, regional eller lokal nivå utfärda ett intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Detta direktiv inkräktar inte på den nationella behörigheten att bevilja eller kräva att särskilda förmåner eller särskilda förmånliga villkor beviljas, såsom fri tillgång, nedsatta avgifter eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning och, i förekommande fall, för personer som följer med eller bistår dem, inbegripet deras personliga assistenter.
	4.	Detta direktiv inkräktar inte på den nationella behörigheten att bevilja eller kräva att särskilda förmåner eller särskilda förmånliga villkor beviljas, såsom fri tillgång, nedsatta avgifter eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning och, i förekommande fall, för personer som följer med eller bistår dem, inbegripet deras personliga assistenter och ledarhundar och assistanshundar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Detta direktiv inkräktar inte på den nationella behörigheten att bevilja eller kräva att särskilda förmåner eller särskilda förmånliga villkor beviljas, såsom fri tillgång, nedsatta avgifter eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning och, i förekommande fall, för personer som följer med eller bistår dem, inbegripet deras personliga assistenter.
	4.	Detta direktiv inkräktar inte på den nationella behörigheten att bevilja eller kräva att särskilda förmåner eller särskilda förmånliga villkor beviljas, såsom fri tillgång, nedsatta avgifter eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning och, i förekommande fall, för personer som följer med eller bistår dem, inbegripet deras personliga assistenter, ledarhundar eller assistansdjur.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Detta direktiv inkräktar inte på den nationella behörigheten att bevilja eller kräva att särskilda förmåner eller särskilda förmånliga villkor beviljas, såsom fri tillgång, nedsatta avgifter eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning och, i förekommande fall, för personer som följer med eller bistår dem, inbegripet deras personliga assistenter.
	4.	Detta direktiv inkräktar inte på den nationella behörigheten att bevilja eller kräva att särskilda förmåner eller särskilda förmånliga villkor beviljas, såsom fri tillgång, nedsatta avgifter eller positiv särbehandling för personer med funktionsnedsättning, äldre och, i förekommande fall, för personer som följer med eller bistår dem, inbegripet deras personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Detta direktiv ska inte påverka de rättigheter som personer med funktionsnedsättning eller personer som följer med eller bistår dem, inbegripet deras personliga assistenter, som kan härröra från andra bestämmelser i unionslagstiftningen eller nationell lagstiftning som genomför unionslagstiftningen, inbegripet bestämmelser om beviljande av särskilda förmåner, särskilda villkor eller positiv särbehandling.
	5.	Detta direktiv ska inte påverka de rättigheter som personer med funktionsnedsättning eller personer som följer med eller bistår dem, inbegripet deras personliga assistenter och ledarhundar och assistanshundar, som kan härröra från andra bestämmelser i unionslagstiftningen eller nationell lagstiftning som genomför unionslagstiftningen, inbegripet bestämmelser om beviljande av särskilda förmåner, särskilda villkor eller positiv särbehandling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Detta direktiv ska inte påverka de rättigheter som personer med funktionsnedsättning eller personer som följer med eller bistår dem, inbegripet deras personliga assistenter, som kan härröra från andra bestämmelser i unionslagstiftningen eller nationell lagstiftning som genomför unionslagstiftningen, inbegripet bestämmelser om beviljande av särskilda förmåner, särskilda villkor eller positiv särbehandling.
	5.	Detta direktiv ska inte påverka de rättigheter som personer med funktionsnedsättning, personer som följer med eller bistår dem, inbegripet deras personliga assistenter eller ledarhundar och assistansdjur, som kan härröra från andra bestämmelser i unionslagstiftningen eller nationell lagstiftning som genomför unionslagstiftningen, inbegripet bestämmelser om beviljande av särskilda förmåner, särskilda villkor eller positiv särbehandling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Detta direktiv ska inte påverka de rättigheter som personer med funktionsnedsättning eller personer som följer med eller bistår dem, inbegripet deras personliga assistenter, som kan härröra från andra bestämmelser i unionslagstiftningen eller nationell lagstiftning som genomför unionslagstiftningen, inbegripet bestämmelser om beviljande av särskilda förmåner, särskilda villkor eller positiv särbehandling.
	5.	Detta direktiv ska inte påverka de rättigheter som personer med funktionsnedsättning, äldre eller personer som följer med eller bistår dem, inbegripet deras personliga assistenter, som kan härröra från andra bestämmelser i unionslagstiftningen eller nationell lagstiftning som genomför unionslagstiftningen, inbegripet bestämmelser om beviljande av särskilda förmåner, särskilda villkor eller positiv särbehandling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led aa (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	aa)	Diskriminering på grund av funktionsnedsättning: varje åtskillnad, undantag eller inskränkning på grund av funktionsnedsättning som har till syfte eller verkan att inskränka eller omintetgöra erkännande, åtnjutande eller utövande på samma villkor av alla mänskliga rättigheter och grundläggande friheter på det politiska, ekonomiska, sociala, kulturella och civila området eller på andra områden. Det omfattar alla former av diskriminering, inklusive underlåtenhet att göra skälig anpassning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Gusmão</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(c)	personer med funktionsnedsättning: personer med varaktiga fysiska, psykiska, intellektuella eller sensoriska funktionsnedsättningar, vilka i samspel med olika hinder kan motverka deras fulla och verkliga deltagande i samhället på lika villkor som andra,
	(c)	personer med funktionsnedsättning: personer med varaktiga fysiska, psykiska, intellektuella eller sensoriska funktionsnedsättningar, vilka i samspel med olika hinder kan motverka deras fulla och verkliga deltagande i samhället på lika villkor som andra, I den sociala begreppsmodellen när det gäller funktionsnedsättning fastställs att det är samhället som hindrar personer med fysisk funktionsnedsättning. Funktionshinder är något som påtvingas ovanpå funktionsnedsättning, eftersom personer med funktionsnedsättning i onödan isoleras och stängs ute från fullt deltagande i samhället. Funktionsnedsättning är den begränsning av den enskildes funktioner som orsakas av fysisk, psykisk eller sensorisk funktionsnedsättning. Funktionshinder en förlust eller begränsning av möjligheter att delta i det ”normala livet” i samhället på lika villkor som andra på grund av fysiska och sociala hinder,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elżbieta Rafalska, Beata Szydło, Margarita de la Pisa Carrión, Anna Zalewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(c)	personer med funktionsnedsättning: personer med varaktiga fysiska, psykiska, intellektuella eller sensoriska funktionsnedsättningar, vilka i samspel med olika hinder kan motverka deras fulla och verkliga deltagande i samhället på lika villkor som andra,
	(c)	personer med funktionsnedsättning: personer med varaktiga fysiska, psykiska, intellektuella eller sensoriska funktionsnedsättningar i linje med nationell lagstiftning och praxis, vilka i samspel med olika hinder kan motverka deras fulla och verkliga deltagande i samhället på lika villkor som andra,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led ca (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(ca)	äldre: äldre personer, som är 65 år eller äldre, som i samspel med olika hinder kan hindra dem från att fullt ut och effektivt delta i samhället på lika villkor som andra.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Det är nödvändigt och motiverat att särskilt inkludera äldre i detta direktiv, eftersom ungefär hälften av alla personer med funktionsnedsättning i EU är äldre än 65 år (48,5 %, källa: Eurostat 2022). Dessutom förväntas antalet personer med funktionsnedsättning öka i takt med att EU:s befolkning blir äldre.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(d)	personlig assistent: en person som medföljer eller hjälper personer med funktionsnedsättning och som erkänns i enlighet med nationell lagstiftning eller nationell praxis som sådan,
	(d)	personlig assistent: en person som medföljer eller hjälper personer med funktionsnedsättning och som erkänns i enlighet med nationell lagstiftning eller nationell praxis som sådan, denna person utför eller hjälper till med dagliga sysslor för en annan person som är oförmögen eller i behov av sådan hjälp. Syftet är att främja självständigt boende, främja självständighet och underlätta samhällslivet. Förhållandet mellan de två är av avtalsmässig karaktär och ska ge en profil som är lämplig för de många uppgifter som skall utföras.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(d)	personlig assistent: en person som medföljer eller hjälper personer med funktionsnedsättning och som erkänns i enlighet med nationell lagstiftning eller nationell praxis som sådan,
	(d)	personlig assistent: en person som medföljer eller hjälper personer med funktionsnedsättning samt äldre och som erkänns i enlighet med nationell lagstiftning eller nationell praxis som sådan,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ádám Kósa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led e</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(e)	särskilda villkor eller positiv särbehandling: särskilda villkor, inbegripet sådana som rör ekonomiska villkor, eller differentierad behandling i samband med bistånd och stöd, såsom fri tillgång, reducerade avgifter, prioriterad tillgång som erbjuds personer med funktionsnedsättning och/eller, i tillämpliga fall, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller assistansdjur som erkänts i enlighet med nationell lagstiftning eller nationell praxis, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.
	(e)	särskilda villkor eller positiv särbehandling: särskilda villkor, inbegripet sådana som rör ekonomiska villkor, eller differentierad behandling i samband med bistånd och stöd, såsom fri tillgång, reducerade avgifter, prioriterad tillgång som erbjuds personer med funktionsnedsättning och/eller, i tillämpliga fall, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller assistansdjur som erkänts i enlighet med nationell lagstiftning eller nationell praxis såsom bosättning i den berörda medlemsstaten och/eller förmånsberättigande, vilket kräver en ytterligare enskild bedömning eller ett beslut om behovet av specifika tjänster, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led e</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(e)	särskilda villkor eller positiv särbehandling: särskilda villkor, inbegripet sådana som rör ekonomiska villkor, eller differentierad behandling i samband med bistånd och stöd, såsom fri tillgång, reducerade avgifter, prioriterad tillgång som erbjuds personer med funktionsnedsättning och/eller, i tillämpliga fall, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller assistansdjur som erkänts i enlighet med nationell lagstiftning eller nationell praxis, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.
	(e)	särskilda villkor eller positiv särbehandling: alla särskilda villkor, inbegripet sådana som rör ekonomiska villkor, eller all differentierad behandling i samband med bistånd och stöd, såsom fri tillgång, reducerade avgifter, prioriterad tillgång som erbjuds personer med funktionsnedsättning och/eller, i tillämpliga fall, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller assistansdjur, t.ex. ledarhundar eller assistanshundar, som erkänts i enlighet med nationell lagstiftning eller nationell praxis, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led e</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(e)	särskilda villkor eller positiv särbehandling: särskilda villkor, inbegripet sådana som rör ekonomiska villkor, eller differentierad behandling i samband med bistånd och stöd, såsom fri tillgång, reducerade avgifter, prioriterad tillgång som erbjuds personer med funktionsnedsättning och/eller, i tillämpliga fall, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller assistansdjur som erkänts i enlighet med nationell lagstiftning eller nationell praxis, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.
	(e)	särskilda villkor eller positiv särbehandling: särskilda villkor, inbegripet sådana som rör ekonomiska villkor, eller differentierad behandling i samband med bistånd och stöd, såsom fri tillgång, reducerade avgifter, prioriterad tillgång som erbjuds personer med funktionsnedsättning och/eller, i tillämpliga fall, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller assistansdjur som erkänts i enlighet med nationell lagstiftning eller nationell praxis i värdmedlemsstaten, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led e</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(e)	särskilda villkor eller positiv särbehandling: särskilda villkor, inbegripet sådana som rör ekonomiska villkor, eller differentierad behandling i samband med bistånd och stöd, såsom fri tillgång, reducerade avgifter, prioriterad tillgång som erbjuds personer med funktionsnedsättning och/eller, i tillämpliga fall, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller assistansdjur som erkänts i enlighet med nationell lagstiftning eller nationell praxis, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.
	(e)	särskilda villkor eller positiv särbehandling: särskilda villkor, inbegripet sådana som rör ekonomiska villkor, eller differentierad behandling i samband med bistånd och stöd, såsom fri tillgång, reducerade avgifter, prioriterad tillgång som erbjuds personer med funktionsnedsättning och äldre och/eller, i tillämpliga fall, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller assistansdjur som erkänts i enlighet med nationell lagstiftning eller nationell praxis, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led e</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(e)	särskilda villkor eller positiv särbehandling: särskilda villkor, inbegripet sådana som rör ekonomiska villkor, eller differentierad behandling i samband med bistånd och stöd, såsom fri tillgång, reducerade avgifter, prioriterad tillgång som erbjuds personer med funktionsnedsättning och/eller, i tillämpliga fall, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller assistansdjur som erkänts i enlighet med nationell lagstiftning eller nationell praxis, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.
	(e)	särskilda villkor eller positiv särbehandling: särskilda villkor, inbegripet sådana som rör ekonomiska villkor, eller differentierad behandling i samband med bistånd och stöd, såsom fri tillgång, reducerade avgifter, prioriterad tillgång som erbjuds personer med funktionsnedsättning och/eller, i tillämpliga fall, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter, ledarhundar eller assistansdjur som erkänts i enlighet med nationell lagstiftning eller nationell praxis, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led e</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(e)	särskilda villkor eller positiv särbehandling: särskilda villkor, inbegripet sådana som rör ekonomiska villkor, eller differentierad behandling i samband med bistånd och stöd, såsom fri tillgång, reducerade avgifter, prioriterad tillgång som erbjuds personer med funktionsnedsättning och/eller, i tillämpliga fall, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller assistansdjur som erkänts i enlighet med nationell lagstiftning eller nationell praxis, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.
	(e)	särskilda villkor eller positiv särbehandling: särskilda villkor, inbegripet sådana som rör ekonomiska villkor, eller differentierad behandling i samband med bistånd och stöd, såsom fri tillgång, reducerade avgifter, prioriterad tillgång som erbjuds personer med funktionsnedsättning och/eller, i tillämpliga fall, personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller assistanshundar eller ledarhundar som erkänts i enlighet med nationell lagstiftning eller nationell praxis, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led f</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(f)	parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter: parkeringsplatser som är reserverade för personer med funktionsnedsättning i allmänhet samt tillhörande parkeringsförmåner eller förmånliga villkor för personer med funktionsnedsättning, såsom gratis parkering, nedsatta avgifter, sänkta tullar och avgifter för avgiftsbelagda vägar/broar/tunnlar eller utökade parkeringsplatser, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.
	(f)	parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter: parkeringsplatser som är reserverade för personer med funktionsnedsättning eller, där så är tillämpligt, personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet deras personliga assistenter i allmänhet samt tillhörande parkeringsförmåner eller förmånliga villkor för personer med funktionsnedsättning, såsom gratis parkering, nedsatta avgifter, sänkta tullar och avgifter för avgiftsbelagda vägar/broar/tunnlar eller utökade parkeringsplatser, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Monica Semedo, Abir Al-Sahlani, Sylvie Brunet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led f</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(f)	parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter: parkeringsplatser som är reserverade för personer med funktionsnedsättning i allmänhet samt tillhörande parkeringsförmåner eller förmånliga villkor för personer med funktionsnedsättning, såsom gratis parkering, nedsatta avgifter, sänkta tullar och avgifter för avgiftsbelagda vägar/broar/tunnlar eller utökade parkeringsplatser, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.
	(f)	parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter: parkeringsplatser som är reserverade för personer med funktionsnedsättning eller personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet deras personliga assistenter i allmänhet samt tillhörande parkeringsförmåner eller förmånliga villkor för personer med funktionsnedsättning, såsom gratis parkering, nedsatta avgifter, sänkta tullar och avgifter för avgiftsbelagda vägar/broar/tunnlar eller utökade parkeringsplatser, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led f</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(f)	parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter: parkeringsplatser som är reserverade för personer med funktionsnedsättning i allmänhet samt tillhörande parkeringsförmåner eller förmånliga villkor för personer med funktionsnedsättning, såsom gratis parkering, nedsatta avgifter, sänkta tullar och avgifter för avgiftsbelagda vägar/broar/tunnlar eller utökade parkeringsplatser, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.
	(f)	parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter: parkeringsplatser som är reserverade för personer med funktionsnedsättning samt äldre i allmänhet samt tillhörande parkeringsförmåner eller förmånliga villkor för personer med funktionsnedsättning samt äldre, såsom gratis parkering, nedsatta avgifter, sänkta tullar och avgifter för avgiftsbelagda vägar/broar/tunnlar eller utökade parkeringsplatser, oavsett om de tillhandahålls på frivillig basis eller åläggs genom rättsliga skyldigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani, Jordi Cañas, Monica Semedo, Dragoş Pîslaru, Irena Joveva, Max Orville, Sylvie Brunet, Marie-Pierre Vedrenne</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led fa (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(fa)	Skälig anpassning: nödvändiga och ändamålsenliga ändringar och anpassningar, som inte innebär en oproportionerlig eller omotiverad börda när så behövs i ett enskilt fall för att säkerställa att personer med funktionsnedsättning på lika villkor som andra kan åtnjuta eller utöva alla mänskliga rättigheter, grundläggande friheter och de rättigheter som föreskrivs i detta direktiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Gusmão</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led fa (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(fa)	skälig anpassning: nödvändiga och ändamålsenliga ändringar och anpassningar, som inte innebär en oproportionerlig eller omotiverad börda när så behövs i ett enskilt fall för att säkerställa att personer med funktionsnedsättning på lika villkor som andra kan åtnjuta eller utöva alla mänskliga rättigheter och grundläggande friheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katrin Langensiepen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led fa (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(fa)	Skälig anpassning: nödvändiga och ändamålsenliga ändringar och anpassningar, som inte innebär en oproportionerlig eller omotiverad börda när så behövs i ett enskilt fall för att säkerställa att personer med funktionsnedsättning på lika villkor som andra kan åtnjuta eller utöva alla mänskliga rättigheter och grundläggande friheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Gusmão</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led fb (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(fb)	samproduktion är ett förhållande där yrkesverksamma och medborgare delar makten att utforma, planera och tillhandahålla stöd tillsammans, och inser att båda partnerna kan lämna viktiga bidrag för att förbättra livskvaliteten för människor och samhällen. Det omfattar flera delar: Gemensam utformning, inklusive planering av tjänster. Gemensamt beslutsfattande kring fördelningen av resurser. Gemensamt tillhandahållande av tjänster, inbegripet frivilligas roll i att tillhandahålla tjänsterna. Gemensam utvärdering av tjänsterna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katrin Langensiepen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led fb (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(fb)	EU:s rörlighetsprogram: ett program som har en fastställd tidsperiod och som är tillfälligt, som äger rum i en annan medlemsstat än bosättningsstaten, på utbildningsområdet eller för arbetsrelaterade ändamål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Gusmão</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stycke 1 – led fc (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(fc)	En organisation som företräder personer med funktionsnedsättning måste uteslutande ha personer med funktionsnedsättning som medlemmar. Styrelsen och det styrande organet måste bestå av personer med funktionsnedsättning. Organisationen måste bevisa att de vidtar kraftiga åtgärder för att tillsätta avlönade tjänster, inklusive högre befattningar, med tillräckligt kvalificerad personal med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	Unionsmedborgare och familjemedlemmar till unionsmedborgare vars funktionsnedsättningsstatus erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.
	(a)	Unionsmedborgare och familjemedlemmar till unionsmedborgare samt, där så är tillämpligt i enlighet med nationella bestämmelser, tredjelandsmedborgare som har permanent uppehållstillstånd i en av Europeiska unionens medlemsstater, vars funktionsnedsättningsstatus erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elżbieta Rafalska, Beata Szydło, Margarita de la Pisa Carrión, Anna Zalewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	Unionsmedborgare och familjemedlemmar till unionsmedborgare vars funktionsnedsättningsstatus erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.
	(a)	Unionsmedborgare och familjemedlemmar till unionsmedborgare vars funktionsnedsättningsstatus erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter och inbegripet teckenspråkstolkar vilket anges genom bokstaven ”A” på deras EU-intyg om funktionsnedsättning, eller genom assistansdjur.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	Unionsmedborgare och familjemedlemmar till unionsmedborgare vars funktionsnedsättningsstatus erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.
	(a)	Unionsmedborgare och familjemedlemmar till unionsmedborgare samt tredjelandsmedborgare som har permanent uppehållstillstånd i en av Europeiska unionens medlemsstater vars funktionsnedsättningsstatus erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Gusmão</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	Unionsmedborgare och familjemedlemmar till unionsmedborgare vars funktionsnedsättningsstatus erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.
	(a)	Unionsmedborgare och familjemedlemmar till unionsmedborgare samt tredjelandsmedborgare som har permanent uppehållstillstånd i en av Europeiska unionens medlemsstater vars funktionsnedsättningsstatus erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	Unionsmedborgare och familjemedlemmar till unionsmedborgare vars funktionsnedsättningsstatus erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.
	(a)	Unionsmedborgare och personer som är bosatta i unionen och familjemedlemmar till unionsmedborgare och personer som är bosatta i unionen vars funktionsnedsättningsstatus erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter samt ledarhundar eller assistansdjur.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	Unionsmedborgare och familjemedlemmar till unionsmedborgare vars funktionsnedsättningsstatus erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.
	(a)	Unionsmedborgare och personer som är bosatta i unionen och familjemedlemmar till unionsmedborgare och personer som är bosatta i unionen vars funktionsnedsättningsstatus erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter samt ledarhundar och assistanshundar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stelios Kympouropoulos, Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	Unionsmedborgare och familjemedlemmar till unionsmedborgare vars funktionsnedsättningsstatus erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.
	(a)	Unionsmedborgare och familjemedlemmar till unionsmedborgare vars funktionsnedsättningsstatus erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta, oaktat hur svår funktionsnedsättningen är, genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ádám Kósa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	Unionsmedborgare och familjemedlemmar till unionsmedborgare vars funktionsnedsättningsstatus erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som medföljer eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.
	(a)	Unionsmedborgare vars funktionsnedsättningsstatus erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led aa (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(aa)	Unionsmedborgare och familjemedlemmar till unionsmedborgare vars status som äldre erkänns av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är bosatta genom ett intyg, ett kort eller någon annan formell handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden, samt, i tillämpliga fall, till personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Det är nödvändigt och motiverat att särskilt inkludera äldre i detta direktiv, eftersom ungefär hälften av alla personer med funktionsnedsättning i EU är äldre än 65 år (48,5 %, källa: Eurostat 2022). Dessutom förväntas antalet personer med funktionsnedsättning öka i takt med att EU:s befolkning blir äldre.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(b)	Unionsmedborgare och unionsmedborgares familjemedlemmar vars rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter reserverade för personer med funktionsnedsättning erkänns i den medlemsstat där de är bosatta genom ett parkeringstillstånd eller en annan handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden samt, i tillämpliga fall, till personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.
	(b)	Unionsmedborgare och unionsmedborgares familjemedlemmar samt, där så är tillämpligt i enlighet med nationella bestämmelser, tredjelandsmedborgare som har permanent uppehållstillstånd i en av Europeiska unionens medlemsstater vars rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter reserverade för personer med funktionsnedsättning erkänns i den medlemsstat där de är bosatta genom ett parkeringstillstånd eller en annan handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden samt, i tillämpliga fall, till personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Gusmão</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(b)	Unionsmedborgare och unionsmedborgares familjemedlemmar vars rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter reserverade för personer med funktionsnedsättning erkänns i den medlemsstat där de är bosatta genom ett parkeringstillstånd eller en annan handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden samt, i tillämpliga fall, till personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.
	(b)	Unionsmedborgare och unionsmedborgares familjemedlemmar samt tredjelandsmedborgare som har permanent uppehållstillstånd i en av Europeiska unionens medlemsstater vars rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter reserverade för personer med funktionsnedsättning erkänns i den medlemsstat där de är bosatta genom ett parkeringstillstånd eller en annan handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden samt, i tillämpliga fall, till personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(b)	Unionsmedborgare och unionsmedborgares familjemedlemmar vars rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter reserverade för personer med funktionsnedsättning erkänns i den medlemsstat där de är bosatta genom ett parkeringstillstånd eller en annan handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden samt, i tillämpliga fall, till personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.
	(b)	Unionsmedborgare och unionsmedborgares familjemedlemmar samt tredjelandsmedborgare som har permanent uppehållstillstånd i en av Europeiska unionens medlemsstater vars rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter reserverade för personer med funktionsnedsättning erkänns i den medlemsstat där de är bosatta genom ett parkeringstillstånd eller en annan handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden samt, i tillämpliga fall, till personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(b)	Unionsmedborgare och unionsmedborgares familjemedlemmar vars rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter reserverade för personer med funktionsnedsättning erkänns i den medlemsstat där de är bosatta genom ett parkeringstillstånd eller en annan handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden samt, i tillämpliga fall, till personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.
	(b)	Unionsmedborgare och unionsmedborgares familjemedlemmar vars rätt till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter reserverade för personer med funktionsnedsättning samt äldre erkänns i den medlemsstat där de är bosatta genom ett parkeringstillstånd eller en annan handling som utfärdats i enlighet med nationella befogenheter, praxis och förfaranden samt, i tillämpliga fall, till personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led ba (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(ba)	Varje person med en faktisk funktionsnedsättning, enligt den betydelse som anges i artikel 1 i konventionen om rättigheter för personer med funktionsnedsättning, när de är bosatta och fördrivna i en annan EU-medlemsstat än sin egen, även om de inte har en funktionsnedsättningsstatus som erkänns av den medlemsstat där de är bosatta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led bb (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(bb)	Personer med funktionsnedsättning som åtnjuter internationellt skydd i en EU-medlemsstat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led bc (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(bc)	Unionsmedborgare som har ett läkarintyg om att de fått diagnosen autismspektrumstörning som utfärdats eller validerats av hälso- och sjukvården med stöd av offentliga medel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – rubriken</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Lika tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling och till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter för personer med funktionsnedsättning
	Lika tillgång till särskilda villkor eller positiv särbehandling och till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter för personer med funktionsnedsättning samt äldre


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa att innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning, när de reser till eller besöker en annan medlemsstat än den där de är bosatta, på lika villkor som personer med funktionsnedsättning som innehar ett intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling som erkänner deras funktionsnedsättning i den medlemsstaten, ska beviljas tillgång till alla former av särskilda villkor eller positiv särbehandling som erbjuds med avseende på de tjänster, verksamheter och faciliteter som avses i artikel 2.1.
	1.	Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa, efter att EU-intyget om funktionsnedsättnings giltighet kontrollerats, att innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning, när de reser till eller besöker en annan medlemsstat än den där de är bosatta, på lika villkor som personer med funktionsnedsättning som innehar ett intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling som erkänner deras funktionsnedsättning i den medlemsstaten, ska beviljas tillgång till alla former av särskilda villkor eller positiv särbehandling som erbjuds med avseende på de tjänster, verksamheter och faciliteter som avses i artikel 2.1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa att innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning, när de reser till eller besöker en annan medlemsstat än den där de är bosatta, på lika villkor som personer med funktionsnedsättning som innehar ett intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling som erkänner deras funktionsnedsättning i den medlemsstaten, ska beviljas tillgång till alla former av särskilda villkor eller positiv särbehandling som erbjuds med avseende på de tjänster, verksamheter och faciliteter som avses i artikel 2.1.
	1.	Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa att innehavare av ett EU-intyg för personer med funktionsnedsättning och för äldre, när de reser till, besöker, bor i, arbetar eller studerar i en annan medlemsstat än den där de är bosatta, på lika villkor som personer med funktionsnedsättning samt äldre som innehar ett intyg om funktionsnedsättning, ett funktionshinderkort, ett intyg för äldre eller någon annan formell handling som erkänner deras funktionsnedsättning i den medlemsstaten, ska beviljas tillgång till alla former av särskilda villkor eller positiv särbehandling som erbjuds med avseende på de tjänster, verksamheter och faciliteter som avses i artikel 2.1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa att innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning, när de reser till eller besöker en annan medlemsstat än den där de är bosatta, på lika villkor som personer med funktionsnedsättning som innehar ett intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling som erkänner deras funktionsnedsättning i den medlemsstaten, ska beviljas tillgång till alla former av särskilda villkor eller positiv särbehandling som erbjuds med avseende på de tjänster, verksamheter och faciliteter som avses i artikel 2.1.
	1.	Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa att innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning, när de reser till eller besöker en annan medlemsstat än den där de är bosatta, på lika villkor som personer med funktionsnedsättning som innehar ett intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling som erkänner deras funktionsnedsättning i den medlemsstaten, ska beviljas tillgång till alla former av särskilda villkor eller positiv särbehandling som erbjuds med avseende på de tjänster, verksamheter och faciliteter som avses i artikel 2.1 och 2.2 a.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 1a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1a.	Medlemsstaterna ska vidta alla nödvändiga åtgärder för att erkänna alla personer med funktionsnedsättning som innehar ett EU-intyg om funktionsnedsättning som särskilt skyddade mot diskriminering på grund av funktionsnedsättning, med åtföljande rätt att i hela EU få tillgång till de rättsmedel och mekanismer som tillhandahålls mot kränkningar av rättigheter och bristande faktisk likabehandling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 1a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1a.	Medlemsstaterna ska vidta alla nödvändiga åtgärder för att erkänna innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning som personer som är särskilt skyddade mot diskriminering på grund av funktionsnedsättning, och som sådana som personer som har rätt att få tillgång till tillgängliga resurser och stöd i händelse av kränkningar av rättigheter och avsaknad av verklig och faktisk likabehandling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa att innehavare av ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning som reser till eller besöker en annan medlemsstat än den där de är bosatta ska beviljas tillgång till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning på lika villkor som de som föreskrivs i den medlemsstaten för innehavare av parkeringstillstånd som utfärdas i den medlemsstaten.
	2.	Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa att innehavare av ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning och för äldre som reser till, besöker, bor i, arbetar eller studerar i en annan medlemsstat än den där de är bosatta ska beviljas tillgång till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning och för äldre på lika villkor som de som föreskrivs i den medlemsstaten för innehavare av parkeringstillstånd som utfärdas i den medlemsstaten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa att innehavare av ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning som reser till eller besöker en annan medlemsstat än den där de är bosatta ska beviljas tillgång till parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning på lika villkor som de som föreskrivs i den medlemsstaten för innehavare av parkeringstillstånd som utfärdas i den medlemsstaten.
	2.	Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa att innehavare av ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning som reser till eller besöker en annan medlemsstat än den där de är bosatta ska beviljas tillgång till zoner med begränsat tillträde och till parkering och de relevanta specifika villkor och parkeringsmöjligheter som är reserverade för personer med funktionsnedsättning på lika villkor som de som föreskrivs i den medlemsstaten för innehavare av parkeringstillstånd som utfärdas i den medlemsstaten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 3 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	Om de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som avses i punkt 1 i denna artikel inbegriper gynnsamma villkor för personer som följer med eller hjälper innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning, inbegripet personliga assistenter eller särskilda villkor för assistansdjur, beviljas dessa gynnsamma eller särskilda villkor på lika villkor för de personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller assistansdjur.
	(a)	Om de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som avses i punkt 1 i denna artikel inbegriper gynnsamma villkor för personer som följer med eller hjälper innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning, inbegripet personliga assistenter eller särskilda villkor för assistansdjur, beviljas dessa gynnsamma eller särskilda villkor på lika villkor för de personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller ledarhundar eller assistansdjur.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 3 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	Om de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som avses i punkt 1 i denna artikel inbegriper gynnsamma villkor för personer som följer med eller hjälper innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning, inbegripet personliga assistenter eller särskilda villkor för assistansdjur, beviljas dessa gynnsamma eller särskilda villkor på lika villkor för de personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller assistansdjur.
	(a)	Om de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som avses i punkt 1 i denna artikel inbegriper gynnsamma villkor för personer som följer med eller hjälper innehavare av ett EU-intyg för personer med funktionsnedsättning och för äldre, inbegripet personliga assistenter eller särskilda villkor för assistansdjur, beviljas dessa gynnsamma eller särskilda villkor på lika villkor för de personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller assistansdjur.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 3 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	Om de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som avses i punkt 1 i denna artikel inbegriper gynnsamma villkor för personer som följer med eller hjälper innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning, inbegripet personliga assistenter eller särskilda villkor för assistansdjur, beviljas dessa gynnsamma eller särskilda villkor på lika villkor för de personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller assistansdjur.
	(a)	Om de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som avses i punkt 1 i denna artikel inbegriper gynnsamma villkor för personer som följer med eller hjälper innehavare av ett EU-intyg om funktionsnedsättning, inbegripet personliga assistenter eller särskilda villkor för assistansdjur, beviljas dessa gynnsamma eller särskilda villkor på lika villkor för de personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter eller ledarhundar och assistanshundar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Monica Semedo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 3 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(b)	När de parkeringsförhållanden och parkeringsmöjligheter som avses i punkt 2 i denna artikel omfattar gynnsamma villkor för personer som medföljer eller bistår innehavare av EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning, inbegripet personliga assistenter, beviljas dessa gynnsamma villkor på lika villkor för de personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.
	(b)	Parkeringsförhållanden och parkeringsmöjligheter som avses i punkt 2 i denna artikel gäller för personer som medföljer eller bistår dem, inbegripet personliga assistenter


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 3 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(b)	När de parkeringsförhållanden och parkeringsmöjligheter som avses i punkt 2 i denna artikel omfattar gynnsamma villkor för personer som medföljer eller bistår innehavare av EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning, inbegripet personliga assistenter, beviljas dessa gynnsamma villkor på lika villkor för de personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.
	(b)	När villkoren för tillträde till zoner med begränsat tillträde och utnyttjande av de parkeringsmöjligheter som avses i punkt 2 i denna artikel omfattar gynnsamma villkor för personer som medföljer eller bistår innehavare av EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning, inbegripet personliga assistenter, beviljas dessa gynnsamma villkor på lika villkor för de personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 3 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(b)	När de parkeringsförhållanden och parkeringsmöjligheter som avses i punkt 2 i denna artikel omfattar gynnsamma villkor för personer som medföljer eller bistår innehavare av EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning, inbegripet personliga assistenter, beviljas dessa gynnsamma villkor på lika villkor för de personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.
	(b)	När de parkeringsförhållanden och parkeringsmöjligheter som avses i punkt 2 i denna artikel omfattar gynnsamma villkor för personer som medföljer eller bistår innehavare av EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning, inbegripet personliga assistenter, beviljas dessa gynnsamma villkor på lika villkor för de personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter, förutsatt att innehavaren av intyget befinner sig i fordonet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 3 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(b)	När de parkeringsförhållanden och parkeringsmöjligheter som avses i punkt 2 i denna artikel omfattar gynnsamma villkor för personer som medföljer eller bistår innehavare av EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning, inbegripet personliga assistenter, beviljas dessa gynnsamma villkor på lika villkor för de personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.
	(b)	När de parkeringsförhållanden och parkeringsmöjligheter som avses i punkt 2 i denna artikel omfattar gynnsamma villkor för personer som medföljer eller bistår innehavare av EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre, inbegripet personliga assistenter, beviljas dessa gynnsamma villkor på lika villkor för de personer som följer med eller hjälper dem, inbegripet personliga assistenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 3a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	3a.	Tjänsteleverantörer ska fullgöra följande skyldigheter och vidta följande åtgärder:

	
	(a) Tjänsteleverantörerna är skyldiga att erkänna innehavare av EU-intyget om funktionsnedsättning som personer som är särskilt skyddade mot diskriminering på grund av funktionsnedsättning genom att garantera dem rätten att i hela EU få tillgång till de rättsmedel och mekanismer som står till deras förfogande mot kränkningar av deras rättigheter.

	
	(b) Tjänsteleverantörerna ska säkerställa att de tillhandahåller tjänster i enlighet med tillgänglighetskraven i detta direktiv.

	
	(c) Tjänsteleverantörerna ska ta fram den nödvändiga informationen i enlighet med bilaga I och förklara hur deras tjänster uppfyller de tillämpliga tillgänglighetskraven. Informationen ska göras tillgänglig för allmänheten på ett sätt som är tillgängligt för alla personer med funktionsnedsättning.

	
	(d) Om skyldigheterna inte fullgörs ska tjänsteleverantörerna vidta de korrigerande åtgärder som krävs för att tjänsten ska uppfylla de tillämpliga allmänna tillgänglighetskraven.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Kapitel II – titel</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	II	EU-INTYG OM FUNKTIONSNEDSÄTTNING OCH EU-PARKERINGSTILLSTÅND FÖR PERSONER MED FUNKTIONSNEDSÄTTNING
	II	EU-INTYG FÖR PERSONER MED FUNKTIONSNEDSÄTTNING OCH FÖR ÄLDRE OCH EU-PARKERINGSTILLSTÅND FÖR PERSONER MED FUNKTIONSNEDSÄTTNING OCH FÖR ÄLDRE


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – rubriken</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	EU-intyget om funktionsnedsättning – format, ömsesidigt erkännande, utfärdande och giltighet
	EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre – format, ömsesidigt erkännande, utfärdande och giltighet


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Varje medlemsstat ska införa EU-intyget om funktionsnedsättning i det gemensamma standardiserade format som anges i bilaga I. Medlemsstaterna ska införa digitala funktioner i fysiska kort på elektronisk väg för att hantera förebyggande av bedrägerier som en del av EU-intyget om funktionsnedsättning, så snart kraven avseende de digitala funktioner som avses i bilaga I har fastställts av kommissionen i de tekniska specifikationer som avses i artikel 8. Det digitala lagringsmediet får inte innehålla fler personuppgifter än de uppgifter som anges i EU-intyget om funktionsnedsättning i bilaga I.
	1.	Varje medlemsstat ska införa EU-intyget om funktionsnedsättning i det gemensamma standardiserade format som anges i bilaga I. Medlemsstaterna ska införa digitala funktioner i fysiska kort på elektronisk väg för att hantera förebyggande av bedrägerier som en del av EU-intyget om funktionsnedsättning, så snart kraven avseende de digitala funktioner som avses i bilaga I har fastställts av kommissionen i de tekniska specifikationer som avses i artikel 8. Det digitala lagringsmediet får inte innehålla fler personuppgifter än de uppgifter som anges i EU-intyget om funktionsnedsättning i bilaga I. På BAKSIDAN av intyget ska medlemsstaterna föra in digital teknik som, i enlighet med nationella bestämmelser och begränsat till det nationella territorium och till medborgarna i det land som utfärdade handlingen, möjliggör uppvisande av ytterligare och mer specifik information om den funktionsnedsättning som innehavaren av intyget har. Denna information, som är tillgänglig för ett datoriserat verktyg vid uppvisande av det fysiska intygets BAKSIDA som har ovannämnda digitala funktion, måste vara densamma som den som visas i EU-intyget om funktionsnedsättnings digitala format. Medlemsstaterna ska sedan på intygets BAKSIDA föra in lämplig digital teknik för att, i enlighet med nationella bestämmelser, möjliggöra kontroll av intygets giltighet genom digital infrastruktur som fungerar i alla medlemsstater och vars egenskaper kommer att specificeras senare av kommissionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Alla medlemsstater bör använda digitala teknik (t.ex. en QR-kod) på intygets BAKSIDA, som möjliggör för omedelbar kontroll av ytterligare information om funktionsnedsättningen. Möjligheten att läsa av QR-koden bör begränsas inom den stat som utfärdar EU-intyget om funktionsnedsättning och endast för medborgare i det landet i syfte att begränsa problemen med sammankoppling av nationella databaser och skydd av personuppgifter. I stället bör möjligheten att använda QR-koden för att endast kontrollera intygets giltighet vara en gränsöverskridande möjlighet för alla medlemsstater.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Varje medlemsstat ska införa EU-intyget om funktionsnedsättning i det gemensamma standardiserade format som anges i bilaga I. Medlemsstaterna ska införa digitala funktioner i fysiska kort på elektronisk väg för att hantera förebyggande av bedrägerier som en del av EU-intyget om funktionsnedsättning, så snart kraven avseende de digitala funktioner som avses i bilaga I har fastställts av kommissionen i de tekniska specifikationer som avses i artikel 8. Det digitala lagringsmediet får inte innehålla fler personuppgifter än de uppgifter som anges i EU-intyget om funktionsnedsättning i bilaga I.
	1.	Varje medlemsstat ska införa EU-intyget om funktionsnedsättning i det gemensamma standardiserade formatoch med de allmänna tillgänglighetskrav som anges i bilaga I. Medlemsstaterna ska ge personer med funktionsnedsättning möjlighet att när de ansöker om intyget hos de relevanta myndigheterna visa upp den rimliga anpassning de behöver genom de relevanta symbolerna på intyget. Medlemsstaterna ska införa digitala funktioner i fysiska kort på elektronisk väg för att hantera förebyggande av bedrägerier som en del av EU-intyget om funktionsnedsättning, så snart kraven avseende de digitala funktioner som avses i bilaga I har fastställts av kommissionen i de tekniska specifikationer som avses i artikel 8. Det digitala lagringsmediet får inte innehålla fler personuppgifter än de uppgifter som anges i EU-intyget om funktionsnedsättning i bilaga I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Varje medlemsstat ska införa EU-intyget om funktionsnedsättning i det gemensamma standardiserade format som anges i bilaga I. Medlemsstaterna ska införa digitala funktioner i fysiska kort på elektronisk väg för att hantera förebyggande av bedrägerier som en del av EU-intyget om funktionsnedsättning, så snart kraven avseende de digitala funktioner som avses i bilaga I har fastställts av kommissionen i de tekniska specifikationer som avses i artikel 8. Det digitala lagringsmediet får inte innehålla fler personuppgifter än de uppgifter som anges i EU-intyget om funktionsnedsättning i bilaga I.
	1.	Varje medlemsstat ska införa EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre i det gemensamma standardiserade format som anges i bilaga I. Medlemsstaterna ska införa digitala funktioner i fysiska kort på elektronisk väg för att hantera förebyggande av bedrägerier som en del av EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre, så snart kraven avseende de digitala funktioner som avses i bilaga I har fastställts av kommissionen i de tekniska specifikationer som avses i artikel 8. Det digitala lagringsmediet får inte innehålla fler personuppgifter än de uppgifter som anges i EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre i bilaga I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Varje medlemsstat ska införa EU-intyget om funktionsnedsättning i det gemensamma standardiserade format som anges i bilaga I. Medlemsstaterna ska införa digitala funktioner i fysiska kort på elektronisk väg för att hantera förebyggande av bedrägerier som en del av EU-intyget om funktionsnedsättning, så snart kraven avseende de digitala funktioner som avses i bilaga I har fastställts av kommissionen i de tekniska specifikationer som avses i artikel 8. Det digitala lagringsmediet får inte innehålla fler personuppgifter än de uppgifter som anges i EU-intyget om funktionsnedsättning i bilaga I.
	1.	Varje medlemsstat ska införa EU-intyget om funktionsnedsättning i det gemensamma standardiserade och allmänt tillgängliga format som anges i bilaga I. Medlemsstaterna ska införa digitala funktioner i fysiska kort på elektronisk väg för att hantera förebyggande av bedrägerier som en del av EU-intyget om funktionsnedsättning, så snart kraven avseende de digitala funktioner som avses i bilaga I har fastställts av kommissionen i de tekniska specifikationer som avses i artikel 8. Det digitala lagringsmediet får inte innehålla fler personuppgifter än de uppgifter som anges i EU-intyget om funktionsnedsättning i bilaga I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	European Disability Cards issued by Member States shall be mutually recognised in all Member States.
	2.	European Disability Cards issued by Member States shall be mutually recognised in all Member States.

	
	Where a holder of a European Disability Card takes up residence in another Member State, that Member States may, unilaterally or based on bilateral agreements, decide to recognise the European Disability Card issued by another Member State, and automatically issue a new European Disability Card in accordance with national procedures, without further investigation. Annex (x) lists the Member States that mutually or unilaterally adopt each other's disability card without further investigation.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	EU-intyg om funktionsnedsättning som utfärdats av medlemsstaterna ska erkännas ömsesidigt i alla medlemsstater.
	2.	EU-intyg om funktionsnedsättning som utfärdats av medlemsstaterna ska erkännas ömsesidigt i alla medlemsstater. Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att se till att uppvisandet av EU-intyget om funktionsnedsättning undantar innehavaren från att behöva visa upp andra intyg om funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Syftet är att stärka principen om ömsesidigt erkännande av funktionsnedsättning.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	EU-intyg om funktionsnedsättning som utfärdats av medlemsstaterna ska erkännas ömsesidigt i alla medlemsstater.
	2.	EU-intyg om funktionsnedsättning som utfärdats av medlemsstaterna ska erkännas ömsesidigt i alla medlemsstater och vid EU-institutionerna. EU-intyget om funktionsnedsättning kommer att vara kompatibelt med alla nationella intyg om funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	EU-intyg om funktionsnedsättning som utfärdats av medlemsstaterna ska erkännas ömsesidigt i alla medlemsstater.
	2.	EU-intyg om funktionsnedsättning som utfärdats av medlemsstaterna ska utfärdas och förnyas utan kostnad, erkännas ömsesidigt i alla medlemsstater och vara kompatibelt med nationella intyg.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	EU-intyg om funktionsnedsättning som utfärdats av medlemsstaterna ska erkännas ömsesidigt i alla medlemsstater.
	2.	EU-intyg för personer med funktionsnedsättning och för äldre som utfärdats av medlemsstaterna ska erkännas ömsesidigt i alla medlemsstater.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	EU-intyg om funktionsnedsättning som utfärdats av medlemsstaterna ska erkännas ömsesidigt i alla medlemsstater.
	2.	EU-intyg om funktionsnedsättning som utfärdats av en medlemsstat ska erkännas ömsesidigt i alla medlemsstater.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katrin Langensiepen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	De behöriga myndigheterna i medlemsstaterna ska utfärda, förnya eller återkalla EU-intyget om funktionsnedsättning i enlighet med sina nationella regler, förfaranden och praxis. Utan att det påverkar förordning (EU) 2016/679 ska medlemsstaterna säkerställa säkerheten, integriteten, äktheten och konfidentialiteten med avseende på de uppgifter som samlas in och lagras vid tillämpningen av detta direktiv. De behöriga myndigheter som ansvarar för att utfärda EU-intyget om funktionsnedsättning ska anses vara personuppgiftsansvariga enligt artikel 4.7 i förordning (EU) 2016/679 och ansvara för behandlingen av personuppgifter. Samarbete med externa tjänsteleverantörer ska inte utesluta ansvar för en medlemsstat enligt unionslagstiftning eller nationell lagstiftning i samband med överträdelse av skyldigheter avseende personuppgifter.
	3.	De behöriga myndigheterna i medlemsstaterna ska utfärda, förnya eller återkalla EU-intyget om funktionsnedsättning i enlighet med sina nationella regler, förfaranden och praxis. Sådana förfaranden ska vara kostnadsfria för innehavaren av intyget. Utan att det påverkar förordning (EU) 2016/679 ska medlemsstaterna säkerställa säkerheten, integriteten, äktheten och konfidentialiteten med avseende på de uppgifter som samlas in och lagras vid tillämpningen av detta direktiv. De behöriga myndigheter som ansvarar för att utfärda EU-intyget om funktionsnedsättning ska anses vara personuppgiftsansvariga enligt artikel 4.7 i förordning (EU) 2016/679 och ansvara för behandlingen av personuppgifter. Samarbete med externa tjänsteleverantörer ska inte utesluta ansvar för en medlemsstat enligt unionslagstiftning eller nationell lagstiftning i samband med överträdelse av skyldigheter avseende personuppgifter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	De behöriga myndigheterna i medlemsstaterna ska utfärda, förnya eller återkalla EU-intyget om funktionsnedsättning i enlighet med sina nationella regler, förfaranden och praxis. Utan att det påverkar förordning (EU) 2016/679 ska medlemsstaterna säkerställa säkerheten, integriteten, äktheten och konfidentialiteten med avseende på de uppgifter som samlas in och lagras vid tillämpningen av detta direktiv. De behöriga myndigheter som ansvarar för att utfärda EU-intyget om funktionsnedsättning ska anses vara personuppgiftsansvariga enligt artikel 4.7 i förordning (EU) 2016/679 och ansvara för behandlingen av personuppgifter. Samarbete med externa tjänsteleverantörer ska inte utesluta ansvar för en medlemsstat enligt unionslagstiftning eller nationell lagstiftning i samband med överträdelse av skyldigheter avseende personuppgifter.
	3.	De behöriga myndigheterna i medlemsstaterna ska utfärda, förnya eller återkalla EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre i enlighet med sina nationella regler, förfaranden och praxis. Utan att det påverkar förordning (EU) 2016/679 ska medlemsstaterna säkerställa säkerheten, integriteten, äktheten och konfidentialiteten med avseende på de uppgifter som samlas in och lagras vid tillämpningen av detta direktiv. De behöriga myndigheter som ansvarar för att utfärda EU-intyget för personer med funktionsnedsättning ska anses vara personuppgiftsansvariga enligt artikel 4.7 i förordning (EU) 2016/679 och ansvara för behandlingen av personuppgifter. Samarbete med externa tjänsteleverantörer ska inte utesluta ansvar för en medlemsstat enligt unionslagstiftning eller nationell lagstiftning i samband med överträdelse av skyldigheter avseende personuppgifter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Gusmão</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning.
	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt, om detta redan föreskrivs enligt det nationella erkännandet av funktionsnedsättning, eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas helt utan kostnad för mottagaren och inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning. Intyget ska aldrig krävas som bevis på funktionsnedsättning inom ramen för rättigheter som fastställs i annan unionslagstiftning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning.
	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt om detta redan föreskrivs i det nationella förfarandet för bedömning och erkännande av funktionsnedsättning, eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas kostnadsfritt för mottagaren och inom en rimlig period som inte får överstiga 60 dagar från dagen för ansökan eller den period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning, beroende på vilken som är kortast.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning.
	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten i enlighet med tillämplig nationell lagstiftning och tillämpliga nationella förfaranden, antingen direkt eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Personer med funktionsnedsättning bör vederbörligen informeras om möjligheten att ansöka om detta intyg om det inte utfärdas direkt. Det ska utfärdas och förnyas kostnadsfritt för mottagaren och inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning.
	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt, om detta är förfarandet enligt det nationella erkännandet av funktionsnedsättning, eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas kostnadsfritt för mottagaren och inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning. Intyget ska aldrig krävas som bevis på funktionsnedsättning inom ramen för rättigheter som fastställs i annan unionslagstiftning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jarosław Duda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning.
	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt, om detta är förfarandet enligt det nationella erkännandet av funktionsnedsättning, eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas kostnadsfritt för mottagaren och inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning. Intyget ska aldrig krävas som bevis på funktionsnedsättning inom ramen för rättigheter som fastställs i annan unionslagstiftning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Det bör vara frivilligt att bli innehavare av ett EU-intyget om funktionsnedsättning för att undvika stigmatisering. Det bör aldrig vara en skyldighet att visa upp intyget som bevis på funktionsnedsättning för tjänster som beviljas enligt annan unionslagstiftning, såsom rätten till assistans på flygplatser enligt förordning 1107/2006[1]. Det ska även vara kostnadsfritt så att kostnad inte är ytterligare ett hinder för att ansöka om intyget.[1] https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=celex%3A32006R1107, läst den 19 oktober 2023
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning.
	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning. Vid byte av bosättningsland kan förnyelseperioden förlängas med sex till åtta månader. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning.
	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning. Vid byte av bosättningsland kan perioden för förnyande av intyget förlängas från sex till åtta månader.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cindy Franssen, David Casa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning.
	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas kostnadsfritt för mottagaren och inom en rimlig period som räknas från datumet för ansökan och som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning, beroende på vilken som är kortast.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning.
	4.	EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning och från äldre. Det ska utfärdas och förnyas inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning, funktionshinderkort, intyg för äldre eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning och för äldre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning.
	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning eller en delegerad person i enlighet med nationell lagstiftning. Det ska utfärdas och förnyas inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Detta ändringsförslag slutförs för att göra det möjligt för personer med funktionsnedsättning att enligt nationell lagstiftning låta en person som de väljer själva att ansöka om EU-intyget om funktionsnedsättning, eftersom det kan finnas tillgänglighetshinder som gör det omöjligt för dem själva att göra det.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Stelios Kympouropoulos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning.
	4.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten direkt eller efter ansökan från personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas och förnyas och tillhandahållas utan kostnad för mottagaren inom samma period som fastställs i tillämplig nationell lagstiftning för utfärdande av intyg om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling om erkännande av funktionsnedsättningsstatus för en person med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	4a.	Medlemsstaterna ska se till att personer med funktionsnedsättning, eller utsedda företrädare som agerar på deras vägnar och med deras eller deras förmyndares godkännande, kan överklaga ett beslut av de behöriga myndigheterna om utfärdande, förnyande eller återkallande av ett EU-intyg om funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	4a.	Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa att EU-finansieringen stöder framtagandet och genomförandet av EU-intyget om funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Det bör inte finnas någon kostnadsbörda för medlemsstaten eller personen som ett hinder för framtagande och genomförande av intyget
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katrin Langensiepen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	4a.	Medlemsstaterna ska använda intygets baksida för att visa information om vilken typ av assistans som innehavaren av intyget behöver.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	4a.	Kostnaderna för EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre ska vara desamma för innehavarna av intyget i alla medlemsstater.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas som ett fysiskt kort och kompletteras i ett digitalt format efter antagandet av de delegerade akter som avses i punkt 7. Personer med funktionsnedsättning ska ges möjlighet att välja att använda antingen det fysiska kortet eller den digitala versionen, eller bådadera.
	5.	EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre ska utfärdas som ett fysiskt kort och kompletteras i ett digitalt format efter antagandet av de delegerade akter som avses i punkt 7. Personer med funktionsnedsättning samt äldre ska ges möjlighet att välja att använda antingen det fysiska kortet eller den digitala versionen, eller bådadera.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas som ett fysiskt kort och kompletteras i ett digitalt format efter antagandet av de delegerade akter som avses i punkt 7. Personer med funktionsnedsättning ska ges möjlighet att välja att använda antingen det fysiska kortet eller den digitala versionen, eller bådadera.
	5.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas som ett fysiskt kort och kompletteras i ett digitalt format efter antagandet av de delegerade akter som avses i punkt 7. Personer med funktionsnedsättning ska ges möjlighet att på lika villkor välja att använda antingen det fysiska kortet eller den digitala versionen, eller bådadera.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 5a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	5a.	EU-intyget om funktionsnedsättning ska utfärdas (det första utfärdandet och efterföljande utfärdande) kostnadsfritt, utan kostnad för den person som ansöker om det.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Giltighetstiden för det EU-intyg om funktionsnedsättning som utfärdas av en medlemsstat ska vara minst lika långvarig som intyget om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling med längst varaktighet som bekräftar funktionsnedsättningen och som utfärdats till den berörda personen av den behöriga myndigheten i medlemsstaten.
	6.	Giltighetstiden för det EU-intyg om funktionsnedsättning som utfärdas av en medlemsstat ska vara minst lika långvarig som intyget om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling med längst varaktighet som bekräftar funktionsnedsättningen och som utfärdats till den berörda personen av den behöriga myndigheten i medlemsstaten. Vid byte av bosättningsland kan perioden för förnyande av intyget förlängas från sex till åtta månader.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Giltighetstiden för det EU-intyg om funktionsnedsättning som utfärdas av en medlemsstat ska vara minst lika långvarig som intyget om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling med längst varaktighet som bekräftar funktionsnedsättningen och som utfärdats till den berörda personen av den behöriga myndigheten i medlemsstaten.
	6.	Giltighetstiden för det EU-intyg om funktionsnedsättning som utfärdas av en medlemsstat ska vara minst lika långvarig som intyget om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling med längst varaktighet som bekräftar funktionsnedsättningen och som utfärdats till den berörda personen av den behöriga myndigheten i medlemsstaten. Vid byte av bosättningsland kan förnyelseperioden förlängas med sex till åtta månader.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Giltighetstiden för det EU-intyg om funktionsnedsättning som utfärdas av en medlemsstat ska vara minst lika långvarig som intyget om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling med längst varaktighet som bekräftar funktionsnedsättningen och som utfärdats till den berörda personen av den behöriga myndigheten i medlemsstaten.
	6.	Giltighetstiden för det EU-intyg om funktionsnedsättning som utfärdas av en medlemsstat fastställs av den enskilda medlemsstaten i enlighet med gällande lagstiftning. De intyg som utfärdats fram till tidpunkten för införlivandet av direktivet av de länder som deltar i pilotprojektet, i enlighet med tillämpliga krav och på grundval av rådets rekommendation 98/376, fortsätter att gälla tills de löper ut.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Ändringarna är avsedda att minska kostnaderna för utfärdande på nytt för medlemsstater som redan har påbörjat utfärdandet av intyg under pilotprojektet.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Giltighetstiden för det EU-intyg om funktionsnedsättning som utfärdas av en medlemsstat ska vara minst lika långvarig som intyget om funktionsnedsättning eller någon annan formell handling med längst varaktighet som bekräftar funktionsnedsättningen och som utfärdats till den berörda personen av den behöriga myndigheten i medlemsstaten.
	6.	Giltighetstiden för det EU-intyg för personer med funktionsnedsättning och för äldre som utfärdas av en medlemsstat ska vara minst lika långvarig som intyget om funktionsnedsättning, funktionshinderkortet, intyget för äldre eller någon annan formell handling med längst varaktighet som bekräftar funktionsnedsättningen och som utfärdats till den berörda personen av den behöriga myndigheten i medlemsstaten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 6a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	6a.	Innehavare av EU-intyget om funktionsnedsättning ska ha tillgång till nödvändigt stöd för personer med funktionsnedsättning under övergångsperioden för att flytta till ett annat land för att studera eller arbeta till dess att deras funktionsnedsättning har certifierats av det nya bosättningslandet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
För närvarande ställs personer med funktionsnedsättning som flyttar inom EU ofta inför allvarliga svårigheter när de reser och flyttar. Det är nödvändigt att säkerställa tillgång till särskilda förmåner och tjänster för personer med funktionsnedsättning, såsom personlig assistans, hemtjänst eller rimliga anpassningar inom utbildning eller på arbetsplatsen.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7.	Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 11 för att komplettera detta direktiv i syfte att fastställa det digitala formatet för EU-intyget om funktionsnedsättning och säkerställa interoperabilitet, och för att ändra bilaga I i syfte att ändra det standardiserade formatets gemensamma egenskaper, anpassa formatet till den tekniska utvecklingen, införa digitala funktioner för att förhindra förfalskning och bedrägeri, ta itu med missbruk eller felaktig användning och säkerställa interoperabilitet.
	7.	Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 11 för att komplettera detta direktiv i syfte att fastställa det digitala formatet för EU-intyget om funktionsnedsättning och säkerställa interoperabilitet, och för att ändra bilaga I i syfte att ändra det standardiserade formatets gemensamma egenskaper, anpassa formatet till den tekniska utvecklingen, införa digitala funktioner för att förhindra förfalskning och bedrägeri, ta itu med missbruk eller felaktig användning och säkerställa interoperabilitet. Det digitala formatet för EU-intyget om funktionsnedsättning ska utvecklas i form av ett certifierat attribut och integreras i nationella projekt för digitala plånböcker som syftar till att ingå i projektet för EU:s e-identitetsplånbok.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7.	Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 11 för att komplettera detta direktiv i syfte att fastställa det digitala formatet för EU-intyget om funktionsnedsättning och säkerställa interoperabilitet, och för att ändra bilaga I i syfte att ändra det standardiserade formatets gemensamma egenskaper, anpassa formatet till den tekniska utvecklingen, införa digitala funktioner för att förhindra förfalskning och bedrägeri, ta itu med missbruk eller felaktig användning och säkerställa interoperabilitet.
	7.	Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 11 för att komplettera detta direktiv i syfte att fastställa det digitala formatet för EU-intyget om funktionsnedsättning och säkerställa interoperabilitet, och för att ändra bilaga I i syfte att ändra det standardiserade formatets gemensamma egenskaper, anpassa formatet till den tekniska utvecklingen, införa digitala funktioner för att förhindra förfalskning och bedrägeri, ta itu med missbruk eller felaktig användning och säkerställa tillgänglighet och interoperabilitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7.	Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 11 för att komplettera detta direktiv i syfte att fastställa det digitala formatet för EU-intyget om funktionsnedsättning och säkerställa interoperabilitet, och för att ändra bilaga I i syfte att ändra det standardiserade formatets gemensamma egenskaper, anpassa formatet till den tekniska utvecklingen, införa digitala funktioner för att förhindra förfalskning och bedrägeri, ta itu med missbruk eller felaktig användning och säkerställa interoperabilitet.
	7.	Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 11 för att komplettera detta direktiv i syfte att fastställa det digitala formatet för EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre och säkerställa interoperabilitet, och för att ändra bilaga I i syfte att ändra det standardiserade formatets gemensamma egenskaper, anpassa formatet till den tekniska utvecklingen, införa digitala funktioner för att förhindra förfalskning och bedrägeri, ta itu med missbruk eller felaktig användning och säkerställa interoperabilitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 7 – led 1 (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(1)	Allmän tillgänglighet ska säkerställas under hela processen i samband med utformningen, det ömsesidiga erkännandet, utfärdandet och giltigheten avseende EU-intyget om funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 7 – led 2 (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(2)	Om samma person med funktionsnedsättning innehar både EU-intyget om funktionsnedsättning och parkeringstillståndet kommer flexibla och enkla formler att fastställas som möjliggör samma materiella och/eller digitala stöd, för att undvika onödiga administrativa bördor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Gusmão</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 7a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	7a.	Kommissionen ska inrätta en offentligt tillgänglig databas som innehåller relevant information om tillämpliga parkeringsregler, villkor och platser enligt definitionen på lokal, regional eller nationell nivå. Databasen ska finnas tillgänglig på alla EU-språk.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Gusmão</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 7b (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	7b.	Medlemsstaterna ska uppmuntra de offentliga myndigheterna att ladda upp relevant information i databasen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – rubriken</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning – format, ömsesidigt erkännande, utfärdande och giltighet
	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre – format, ömsesidigt erkännande, utfärdande och giltighet


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Varje medlemsstat ska införa EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning i det gemensamma standardiserade format som anges i bilaga II. Medlemsstaterna ska införa digitala funktioner i fysiska kort på elektronisk väg för att hantera förebyggande av bedrägerier som en del av EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning, så snart kraven avseende de digitala funktioner som avses i bilaga II har fastställts av kommissionen i de tekniska specifikationer som avses i artikel 8. Det digitala lagringsmediet får inte innehålla fler personuppgifter än de uppgifter som anges för EU-intyget om funktionsnedsättning i bilaga II.
	1.	Varje medlemsstat ska införa EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre i det gemensamma standardiserade format som anges i bilaga II. Medlemsstaterna ska införa digitala funktioner i fysiska kort på elektronisk väg för att hantera förebyggande av bedrägerier som en del av EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre, så snart kraven avseende de digitala funktioner som avses i bilaga II har fastställts av kommissionen i de tekniska specifikationer som avses i artikel 8. Det digitala lagringsmediet får inte innehålla fler personuppgifter än de uppgifter som anges för EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre i bilaga II.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 1a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1a.	Kommissionen ska inrätta en offentligt tillgänglig databas som innehåller relevant information om tillämpliga parkeringsregler, villkor och platser enligt definitionen på lokal, regional eller nationell nivå. Databasen ska finnas tillgänglig på alla EU-språk. Medlemsstaterna ska uppmuntra de offentliga myndigheterna att ladda upp relevant information i databasen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning som utfärdas av medlemsstaterna ska erkännas ömsesidigt i alla medlemsstater.
	2.	EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning som utfärdas av medlemsstaterna ska erkännas ömsesidigt i alla medlemsstater samt under övergångsperioden vid flytt från ett land till ett annat för att studera eller arbeta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning som utfärdas av medlemsstaterna ska erkännas ömsesidigt i alla medlemsstater.
	2.	EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning och för äldre som utfärdas av medlemsstaterna ska erkännas ömsesidigt i alla medlemsstater.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning som utfärdas av medlemsstaterna ska erkännas ömsesidigt i alla medlemsstater.
	2.	EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning som utfärdas av en medlemsstat ska erkännas ömsesidigt i alla medlemsstater.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katrin Langensiepen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	De behöriga myndigheterna i medlemsstaterna ska utfärda, förnya eller återkalla EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning i enlighet med sina nationella regler, förfaranden och praxis. Utan att det påverkar förordning (EU) 2016/679 ska medlemsstaterna säkerställa säkerheten, äktheten och konfidentialiteten med avseende på de uppgifter som samlas in och lagras vid tillämpningen av detta direktiv. De behöriga myndigheter som ansvarar för att utfärda EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning ska anses vara personuppgiftsansvariga enligt artikel 4.7 i förordning (EU) 2016/679 och ansvara för behandlingen av personuppgifter. Samarbete med externa tjänsteleverantörer ska inte utesluta ansvar för en medlemsstat enligt unionslagstiftning eller nationell lagstiftning i samband med överträdelse av skyldigheter avseende personuppgifter.
	3.	De behöriga myndigheterna i medlemsstaterna ska utfärda, förnya eller återkalla EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning i enlighet med sina nationella regler, förfaranden och praxis. Sådana förfaranden ska vara kostnadsfria för innehavaren av intyget. Utan att det påverkar förordning (EU) 2016/679 ska medlemsstaterna säkerställa säkerheten, äktheten och konfidentialiteten med avseende på de uppgifter som samlas in och lagras vid tillämpningen av detta direktiv. De behöriga myndigheter som ansvarar för att utfärda EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning ska anses vara personuppgiftsansvariga enligt artikel 4.7 i förordning (EU) 2016/679 och ansvara för behandlingen av personuppgifter. Samarbete med externa tjänsteleverantörer ska inte utesluta ansvar för en medlemsstat enligt unionslagstiftning eller nationell lagstiftning i samband med överträdelse av skyldigheter avseende personuppgifter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	De behöriga myndigheterna i medlemsstaterna ska utfärda, förnya eller återkalla EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning i enlighet med sina nationella regler, förfaranden och praxis. Utan att det påverkar förordning (EU) 2016/679 ska medlemsstaterna säkerställa säkerheten, äktheten och konfidentialiteten med avseende på de uppgifter som samlas in och lagras vid tillämpningen av detta direktiv. De behöriga myndigheter som ansvarar för att utfärda EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning ska anses vara personuppgiftsansvariga enligt artikel 4.7 i förordning (EU) 2016/679 och ansvara för behandlingen av personuppgifter. Samarbete med externa tjänsteleverantörer ska inte utesluta ansvar för en medlemsstat enligt unionslagstiftning eller nationell lagstiftning i samband med överträdelse av skyldigheter avseende personuppgifter.
	3.	De behöriga myndigheterna i medlemsstaterna ska utfärda, förnya eller återkalla EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre i enlighet med sina nationella regler, förfaranden och praxis. Utan att det påverkar förordning (EU) 2016/679 ska medlemsstaterna säkerställa säkerheten, äktheten och konfidentialiteten med avseende på de uppgifter som samlas in och lagras vid tillämpningen av detta direktiv. De behöriga myndigheter som ansvarar för att utfärda EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning och för äldre ska anses vara personuppgiftsansvariga enligt artikel 4.7 i förordning (EU) 2016/679 och ansvara för behandlingen av personuppgifter. Samarbete med externa tjänsteleverantörer ska inte utesluta ansvar för en medlemsstat enligt unionslagstiftning eller nationell lagstiftning i samband med överträdelse av skyldigheter avseende personuppgifter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rosa Estaràs Ferragut</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten på ansökan av personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas eller förnyas inom en rimlig period som inte får överstiga 60 dagar från dagen för ansökan.
	4.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten på ansökan av personen med funktionsnedsättning. Uppvisande av ansökan om förnyande av parkeringstillståndet inom den period som föreskrivs i tillämpliga statliga föreskrifter förlänger giltigheten för det tidigare utfärdade tillståndet till dess att förfarandet har avslutats. Om ansökan lämnas in inom nittio kalenderdagar efter det att giltighetstiden för det sista utfärdade intyget har löpt ut, kommer intyget att fortsätta att vara giltigt fram till dess att motsvarande förnyelseförfarande har avslutats.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten på ansökan av personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas eller förnyas inom en rimlig period som inte får överstiga 60 dagar från dagen för ansökan.
	4.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten på ansökan av personen med funktionsnedsättning eller av en delegerad person i enlighet med nationell lagstiftning. Det ska utfärdas eller förnyas inom en rimlig period som inte får överstiga 60 dagar från dagen för ansökan. Intygets giltighet är detsamma som intyget om funktionsnedsättning, funktionshinderkort eller någon annan formell handling som erkänner en persons funktionsnedsättningsstatus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten på ansökan av personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas eller förnyas inom en rimlig period som inte får överstiga 60 dagar från dagen för ansökan.
	4.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten på ansökan av personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas eller förnyas kostnadsfritt för mottagaren och inom en rimlig period som inte får överstiga 60 dagar från dagen för ansökan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cindy Franssen, David Casa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten på ansökan av personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas eller förnyas inom en rimlig period som inte får överstiga 60 dagar från dagen för ansökan.
	4.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten på ansökan av personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas eller förnyas kostnadsfritt för mottagaren och inom en rimlig period som inte får överstiga 60 dagar från dagen för ansökan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten på ansökan av personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas eller förnyas inom en rimlig period som inte får överstiga 60 dagar från dagen för ansökan.
	4.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten på ansökan av personen med funktionsnedsättning eller den äldre. Det ska utfärdas eller förnyas inom en rimlig period som inte får överstiga 60 dagar från dagen för ansökan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katrin Langensiepen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten på ansökan av personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas eller förnyas inom en rimlig period som inte får överstiga 60 dagar från dagen för ansökan.
	4.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas av bosättningsmedlemsstaten på ansökan av personen med funktionsnedsättning. Det ska utfärdas eller förnyas inom en rimlig period som inte får överstiga 30 dagar från dagen för ansökan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stelios Kympouropoulos, Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 4 – stycke 1 (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Orden ”EU-parkeringstillstånd” ska visas i brailleskrift i typsnittsstandarden Marburg.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 4a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	4a.	Medlemsstaterna ska se till att personer med funktionsnedsättning, eller utsedda företrädare som agerar på deras vägnar och med deras eller deras förmyndares godkännande, kan överklaga ett beslut av de behöriga myndigheterna om utfärdande, förnyelse eller återkallande av ett EU-parkeringstillstånd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 4a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	4a.	Kostnaderna för EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre ska vara desamma för innehavarna av intyget i alla medlemsstater.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elżbieta Rafalska, Beata Szydło, Margarita de la Pisa Carrión, Anna Zalewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa att EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ersätter alla befintliga giltiga parkeringstillstånd som utfärdats i enlighet med rådets rekommendation om parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning58 på nationell, regional eller lokal nivå senast den dd/mm/åå [den dag då detta direktiv börjar tillämpas].
	5.	Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa att EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ersätter alla befintliga giltiga parkeringstillstånd som utfärdats i enlighet med rådets rekommendation om parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning58 på nationell, regional eller lokal nivå på begäran om utfärdande, och oavsett inom tre år från den dag då detta direktiv börjar tillämpas.

	_________________
	_________________

	58 Rådets rekommendation av den 4 juni 1998 (98/376/EG) (EUT L 167/25, 12.6.1998), anpassad genom rådets rekommendation av den 3 mars 2008, med anledning av Republiken Bulgariens, Republiken Tjeckiens, Republiken Estlands, Republiken Cyperns, Republiken Lettlands, Republiken Litauens, Republiken Ungerns, Republiken Maltas, Republiken Polens, Rumäniens, Republiken Sloveniens och Republiken Slovakiens anslutning till Europeiska unionen (EUT L 63/43, 7.3.2008).
	58 Rådets rekommendation av den 4 juni 1998 (98/376/EG) (EUT L 167/25, 12.6.1998), anpassad genom rådets rekommendation av den 3 mars 2008, med anledning av Republiken Bulgariens, Republiken Tjeckiens, Republiken Estlands, Republiken Cyperns, Republiken Lettlands, Republiken Litauens, Republiken Ungerns, Republiken Maltas, Republiken Polens, Rumäniens, Republiken Sloveniens och Republiken Slovakiens anslutning till Europeiska unionen (EUT L 63/43, 7.3.2008).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa att EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ersätter alla befintliga giltiga parkeringstillstånd som utfärdats i enlighet med rådets rekommendation om parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning58 på nationell, regional eller lokal nivå senast den dd/mm/åå [den dag då detta direktiv börjar tillämpas].
	5.	Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa att EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre ersätter alla befintliga giltiga parkeringstillstånd som utfärdats i enlighet med rådets rekommendation om parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning58 på nationell, regional eller lokal nivå senast den dd/mm/åå [den dag då detta direktiv börjar tillämpas].

	_________________
	_________________

	58 Rådets rekommendation av den 4 juni 1998 (98/376/EG) (EUT L 167/25, 12.6.1998), anpassad genom rådets rekommendation av den 3 mars 2008, med anledning av Republiken Bulgariens, Republiken Tjeckiens, Republiken Estlands, Republiken Cyperns, Republiken Lettlands, Republiken Litauens, Republiken Ungerns, Republiken Maltas, Republiken Polens, Rumäniens, Republiken Sloveniens och Republiken Slovakiens anslutning till Europeiska unionen (EUT L 63/43, 7.3.2008).
	58 Rådets rekommendation av den 4 juni 1998 (98/376/EG) (EUT L 167/25, 12.6.1998), anpassad genom rådets rekommendation av den 3 mars 2008, med anledning av Republiken Bulgariens, Republiken Tjeckiens, Republiken Estlands, Republiken Cyperns, Republiken Lettlands, Republiken Litauens, Republiken Ungerns, Republiken Maltas, Republiken Polens, Rumäniens, Republiken Sloveniens och Republiken Slovakiens anslutning till Europeiska unionen (EUT L 63/43, 7.3.2008).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas som ett fysiskt kort och ska kompletteras i ett digitalt format efter antagandet av de delegerade akter som avses i punkt 7. Personer med funktionsnedsättning ska ges möjlighet att välja att använda antingen det fysiska kortet eller den digitala versionen, eller bådadera.
	6.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas som ett fysiskt kort och ska kompletteras i ett digitalt format efter antagandet av de delegerade akter som avses i punkt 7. Personer med funktionsnedsättning ska ges möjlighet att välja att använda antingen det fysiska kortet eller den digitala versionen, eller bådadera. Personer med reumatiska och muskuloskeletala sjukdomar i hela Europa, som lider av en mängd olika tillstånd och ofta upplever minskad rörlighet, och som ännu inte når upp till tröskelnivån för funktionsnedsättning, kommer därför sannolikt inte att ges något stöd med anledning av funktionsnedsättningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas som ett fysiskt kort och ska kompletteras i ett digitalt format efter antagandet av de delegerade akter som avses i punkt 7. Personer med funktionsnedsättning ska ges möjlighet att välja att använda antingen det fysiska kortet eller den digitala versionen, eller bådadera.
	6.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre ska utfärdas eller förnyas som ett fysiskt kort och ska kompletteras i ett digitalt format efter antagandet av de delegerade akter som avses i punkt 7. Personer med funktionsnedsättning samt äldre ska ges möjlighet att välja att använda antingen det fysiska kortet eller den digitala versionen, eller bådadera.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas som ett fysiskt kort och ska kompletteras i ett digitalt format efter antagandet av de delegerade akter som avses i punkt 7. Personer med funktionsnedsättning ska ges möjlighet att välja att använda antingen det fysiska kortet eller den digitala versionen, eller bådadera.
	6.	EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning ska utfärdas eller förnyas som ett fysiskt kort och ska kompletteras i ett digitalt format efter antagandet av de delegerade akter som avses i punkt 7. Personer med funktionsnedsättning ska ges möjlighet att på lika villkor välja att använda antingen det fysiska kortet eller den digitala versionen, eller bådadera.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stelios Kympouropoulos, Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 6a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	6a.	Medlemsstaterna ska uppmuntra de offentliga myndigheterna och privata aktörer att ladda upp relevant information i den offentligt tillgängliga databasen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7.	Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 11 för att komplettera direktivet i syfte att fastställa det digitala formatet för EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och säkerställa interoperabilitet, bland annat genom utveckling och användning av digitala verktyg, och för att ändra bilaga II i syfte att ändra det standardiserade formatets gemensamma egenskaper, anpassa formatet till den tekniska utvecklingen, förhindra förfalskning och bedrägeri, hantera missbruk eller felaktig användning och säkerställa interoperabilitet, inbegripet genom utveckling och införande av digitala verktyg.
	7.	Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 11 för att komplettera direktivet i syfte att fastställa det digitala formatet för EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och säkerställa interoperabilitet, bland annat genom utveckling och användning av digitala verktyg, och för att ändra bilaga II i syfte att ändra det standardiserade formatets gemensamma egenskaper, anpassa formatet till den tekniska utvecklingen, förhindra förfalskning och bedrägeri, hantera missbruk eller felaktig användning och säkerställa interoperabilitet, inbegripet genom utveckling och införande av digitala verktyg. Det digitala formatet för EU-parkeringstillståndet ska utvecklas i form av ett certifierat attribut som ska integreras i nationella projekt för digitala plånböcker som syftar till att ingå i projektet för EU:s e-identitetsplånbok.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7.	Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 11 för att komplettera direktivet i syfte att fastställa det digitala formatet för EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och säkerställa interoperabilitet, bland annat genom utveckling och användning av digitala verktyg, och för att ändra bilaga II i syfte att ändra det standardiserade formatets gemensamma egenskaper, anpassa formatet till den tekniska utvecklingen, förhindra förfalskning och bedrägeri, hantera missbruk eller felaktig användning och säkerställa interoperabilitet, inbegripet genom utveckling och införande av digitala verktyg.
	7.	Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 11 för att komplettera direktivet i syfte att fastställa det digitala formatet för EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre och säkerställa interoperabilitet, bland annat genom utveckling och användning av digitala verktyg, och för att ändra bilaga II i syfte att ändra det standardiserade formatets gemensamma egenskaper, anpassa formatet till den tekniska utvecklingen, förhindra förfalskning och bedrägeri, hantera missbruk eller felaktig användning och säkerställa interoperabilitet, inbegripet genom utveckling och införande av digitala verktyg.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>João Albuquerque, Daniela Rondinelli, Marc Angel, Milan Brglez, Agnes Jongerius, Aurore Lalucq, Elisabetta Gualmini, Klára Dobrev, Marianne Vind, Vilija Blinkevičiūtė, Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Ilan De Basso, Alicia Homs Ginel, Carina Ohlsson, Estrella Durá Ferrandis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 7a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	7a.	Kommissionen ska inrätta en offentligt tillgänglig unionsdatabas som innehåller all relevant information om tillämpliga parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter enligt definitionen på lokal, regional eller nationell nivå i varje medlemsstat. Databasen ska finnas tillgänglig på alla EU-språk och i tillgängliga format. Databasen ska finnas tillgänglig på webbplatsen på alla officiella språk, som sammanställer de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som deras offentliga myndigheter erbjuder. Medlemsstaterna ska underlätta för information om de särskilda villkor eller den positiva särbehandling som erbjuds av privata aktörer på webbplatsen, om sådan finns tillgänglig, samt regelbundet uppdatera denna information i enlighet med eventuella ändringar i den nationella lagstiftningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Ďuriš Nicholsonová, Abir Al-Sahlani, Jordi Cañas, Monica Semedo, Atidzhe Alieva-Veli, Dragoş Pîslaru, Irena Joveva, Max Orville, Sylvie Brunet, Marie-Pierre Vedrenne</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 7a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	7a.	Kommissionen ska inrätta en offentligt tillgänglig unionsdatabas som innehåller relevant information om tillämpliga parkeringsvillkor och parkeringsmöjligheter enligt definitionen på lokal, regional eller nationell nivå i varje medlemsstat. Databasen ska finnas tillgänglig på alla EU-språk och medlemsstaternas nationella teckenspråk samt i tillgängliga format. Medlemsstaterna ska se till att de offentliga myndigheterna laddar upp denna information i databasen och uppdaterar den vid behov.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 7a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	7a.	Kommissionen ska inrätta en offentligt tillgänglig databas som innehåller relevant information om tillämpliga parkeringsregler, villkor och platser enligt definitionen på lokal, regional eller nationell nivå. Databasen ska finnas tillgänglig på alla EU-språk. Medlemsstaterna ska se till att de offentliga myndigheterna laddar upp och regelbundet uppdaterar relevant information i databasen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Stelios Kympouropoulos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 7a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	7a.	Kommissionen ska inrätta en offentligt tillgänglig databas som inkluderar relevant information om tillämpliga parkeringsregler, villkor och platser enligt definitionen på lokal, regional eller nationell nivå. Databasen ska finnas tillgänglig och uppdateras på alla officiella EU-språk.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesca Peppucci, Rosa Estaràs Ferragut, Stelios Kympouropoulos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 7a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	7a.	Kommissionen ska inrätta en offentligt tillgänglig databas på alla officiella EU-språk med information om EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning enligt definitionen på lokal, regional eller nationell nivå.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katrin Langensiepen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 7a	

	
	Bestämmelser för innehavare av intyget vid byte av bostad

	
	1. Medlemsstaterna ska se till att de innehavare som har bosatt sig i en ny medlemsstat, och som väntar på att de behöriga myndigheterna utfärdar ett nytt nationellt intyg om funktionsnedsättning, garanteras sina rättigheter och förmåner enligt intyget om funktionsnedsättning och parkeringstillståndet i den medlemsstat som utfärdade det. EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet ska vara giltiga tills det nya nationella intyget har utfärdats.

	
	2. Medlemsstaterna ska se till att omprövningen av funktionsnedsättningen och utfärdandet av det nya nationella intyget och därmed det nya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet inte överstiger sex månader.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Kommissionen ska anta genomförandeakter om fastställande av gemensamma tekniska specifikationer för att ytterligare specificera formaten för EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning, deras respektive säkerhetsfunktioner och de senaste digitala funktionerna, inbegripet deras specifika format och de uppgifter som ingår, inbegripet lämpliga säkerhetsåtgärder för personuppgifterna, samt interoperabilitetsfrågor, såsom gemensamma EU-applikationer för att läsa uppgifterna i digitala funktioner på fysiska kort med hjälp av elektroniska medel för att hantera förebyggande av bedrägerier, samt för att fastställa de tekniska specifikationerna för det digitala kortets lagringsmedium, för frågor som kontroll av kortens giltighet och antal, för kontroll av deras äkthet, för att förhindra förfalskning och bedrägeri, för läsning av kort mellan medlemsstaterna, för deras användning i EU:s e-identitetsplånbok samt för att säkerställa att alla kortdata är tillgängliga för personer med funktionsnedsättning.
	1.	Kommissionen ska anta genomförandeakter om fastställande av gemensamma tekniska specifikationer för att ytterligare specificera formaten för EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre, deras respektive säkerhetsfunktioner och de senaste digitala funktionerna, inbegripet deras specifika format och de uppgifter som ingår, inbegripet lämpliga säkerhetsåtgärder för personuppgifterna, samt interoperabilitetsfrågor, såsom gemensamma EU-applikationer för att läsa uppgifterna i digitala funktioner på fysiska kort med hjälp av elektroniska medel för att hantera förebyggande av bedrägerier, samt för att fastställa de tekniska specifikationerna för det digitala kortets lagringsmedium, för frågor som kontroll av kortens giltighet och antal, för kontroll av deras äkthet, för att förhindra förfalskning och bedrägeri, för läsning av kort mellan medlemsstaterna, för deras användning i EU:s e-identitetsplånbok samt för att säkerställa att alla kortdata är tillgängliga för personer med funktionsnedsättning och för äldre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning.
	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, samt på nationella teckenspråk och i lättlästa format, och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning. Denna information, inbegripet information om de tjänster som omfattas av artikel 2.1, ska samlas på en webbplats på EU-nivå och ska finnas tillgänglig på alla EU-språk.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Gusmão</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning.
	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, samt på nationella teckenspråk och i lättlästa format, och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning. Denna information, inbegripet information om de tjänster som omfattas av artikel 2.1, ska samlas på en webbplats på EU-nivå och ska finnas tillgänglig på alla EU-språk.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stelios Kympouropoulos, Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning.
	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, i ett lättläst format, och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning. Denna information, inbegripet information om de tjänster som omfattas av artikel 2.1, ska sammanställas på en webbplats på EU-nivå och ska finnas tillgänglig på alla EU-språk.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning.
	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga, inbegripet på en webbplats på EU-nivå på alla EU-språk. Informationen ska finnas tillgänglig i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, samt på nationella teckenspråk och i ett lättläst format, och på enskild begäran i andra sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesca Peppucci, Rosa Estaràs Ferragut, Stelios Kympouropoulos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning.
	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning. Kommissionen ser till att sådan information finns tillgänglig på alla officiella EU-språk på en webbplats på EU-nivå.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ádám Kósa, Stelios Kympouropoulos, Lucia Ďuriš Nicholsonová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning.
	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga i tillgängligt format (t.ex. lättlästa format och videor på nationella och internationella teckenspråk med undertexter), inbegripet i digitala format, nationella teckenspråk och lättlästa format, och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordi Cañas, Monica Semedo, Lucia Ďuriš Nicholsonová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning.
	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, på nationella teckenspråk, i brailleskrift och i lättläst format, i ljudversion och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jarosław Duda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning.
	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, samt på nationella teckenspråk och i lättlästa format, och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg om funktionsnedsättning och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning allmänt tillgängliga i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning.
	1.	Medlemsstaterna ska göra villkor och regler, praxis och förfaranden för att utfärda, förnya eller återkalla ett EU-intyg för personer med funktionsnedsättning och för äldre och ett EU-parkeringstillstånd för personer med funktionsnedsättning och för äldre allmänt tillgängliga i tillgängligt format, inbegripet i digitala format, och på begäran i sådana stödjande format som fungerar för personer med funktionsnedsättning och för äldre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi, Paola Ghidoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.
	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning. På samma sätt har kommissionen åtagit sig att informera allmänheten på EU-nivå om de två handlingarna och särskilt om deras ömsesidiga erkännande inom EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Gusmão</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.
	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder och kommissionen ska definiera och samordna, med beaktande av alla relevanta intressenters deltagande, en kampanj för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ádám Kósa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.
	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland allmänheten, inbegripet offentliga myndigheter och privata aktörer som har potential att erbjuda positiv särbehandling i enlighet med artikel 5, och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katrin Langensiepen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.
	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland allmänheten, inbegripet offentliga myndigheter och privata aktörer som har potential att erbjuda positiv särbehandling i enlighet med artikel 5, och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cindy Franssen, David Casa, Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.
	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning. Kommissionen ska i samarbete med medlemsstaterna genomföra en europeisk upplysningskampanj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.
	2.	Medlemsstaterna och kommissionen ska vidta lämpliga åtgärder, inbegripet via särskilda kampanjer på nationell nivå och EU-nivå, för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.
	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder, och kommissionen ska samordna en kampanj, för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jarosław Duda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.
	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder, och kommissionen ska samordna en kampanj, för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonius Manders</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.
	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning samt äldre, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget för personer med funktionsnedsättning och för äldre och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och för äldre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesca Peppucci, Rosa Estaràs Ferragut, Stelios Kympouropoulos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.
	2.	Kommissionen och medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland allmänheten och informera personer med funktionsnedsättning, även på lättillgängliga sätt, om förekomsten av och villkoren för att erhålla, använda eller förnya EU-intyget om funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2 – stycke 1 (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa tydliga åtgärder för att involvera personer med funktionsnedsättning och deras företrädarorganisationer i genomförandet och övervakningen av EU-intyget om funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Medlemsstaterna ska utbilda och informera om begreppet funktionshinder med anledning av reumatiska och muskuloskeletala sjukdomar, och göra bedömningsförfarandena mer tillgängliga och genomförbara, eftersom de personer som för närvarande berörs måste ägna tid och arbete åt att bevisa sin funktionsnedsättning för att få ett intyg.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Monica Semedo, Abir Al-Sahlani, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Sylvie Brunet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Medlemsstaterna ska vidta lämpliga åtgärder för att öka medvetenheten bland yrkespersoner som står i kontakt med allmänheten, även på lättillgängliga sätt, om att EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning och EU-parkeringstillståndet för personer med funktionsnedsättning finns och om de rättigheter som dessa ger.
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